OS-Triple

sistema minimalista de correr com corte térmico para vidro triplo
minimalist sliding system with thermal break for triple glazing
systéme minimaliste coulissant a rupture de pont thermique pour triple vitrage

Casa em Israel | Gal Marom, Arq | Fotografia Itay Sikolsky
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OS-Triple

sistema minimalista de correr com corte térmico para vidro triplo

minimalist sliding system with thermal break for triple glazing
systeme minimaliste coulissant a rupture de pont thermique pour triple vitrage

O sistema minimalista de correr OS na sua vertente OS-Triple, surge com o objetivo de potenciar as
condigdes quer térmicas quer acusticas, dotando os espacos interiores de um conforto extra, garantindo a
total visibilidade para o exterior.

The minimalist sliding system OS on its OS-Triple strand, aims to strengthening the conditions either
thermal or acoustic, giving the interior spaces of extra comfort, ensuring full visibility to the outside,
increasing the transparency area.

Le systéme minimaliste coulissant OS sur son brin de OS-Triple, vise a renforcer les conditions soit
thermique ou acoustique, donnant les espaces intérieurs de confort supplémentaire, assurer la pleine
visibilité vers I'extérieur, augmentant la surface de la transparence.

APRESENTACAO ) " traiaht | droit
PRESENTATION | PRESENTATION reta | straight | droite
DIMENSOES
DIMENSIONS | DIMENSIONS
aros fixos | fixed frames | cadre dormant 77,5mm | 169,6mm | 261,7mm
aros moveis | mobile frames | cadre ouvrant 70mm | 94mm | 118mm | 119,5mm
aros centrais | middle profiles | centres 90mm | 125.5mm | 145.5mm
vista lateral | lateral sight | vue latérale 30mm
vista central | central sight | vue centrale 20mm
vistas superior e inferior 6mm
upper and lower sights | vues supérieure et inférieure
ENCHIMENTO 56mm (vidros temperados | tempered glasses | verres trempés)
FILLING | REMPLISSAGE
CORTES R
CUTS | COUPES 45°190°
VEDAGAO ) o Juntas em E.P.D.M.
INSULATION | ETANCHEITE EPDM joints | Joints en EPDM
PESO MAXIMO * ; P : I,
MAXIMUM WEIGHT | POIDS MAXIMALE 1000 Kg/folha | leaf | vantail (com motorizagdo | motorized | motorisé)
AREA MAXIMA * 14,00 m#/folha | leaf | vantail

MAXIMUM AREA | AIRE MAXIMALE

ALTURA MAXIMA *
MAXIMUM HEIGHT | HAUTEUR MAXIMALE

6000 mm / folha | leaf | vantail

ACABAMENTOS Lacados | Anodizados | Bicolores
FINISHES | FINITIONS Powder coated | Anodised | Bicolour
Laqué | Anodisé | Bicouleur

* Para outras dimensdes, consultar Departamento Técnico
For other dimensions, consult Technical Departement
Pour d'autres dimensions, merci de consulté le Département Technique

1 Rail ZRail LRail = W 2831
1 Rail
Ij‘
" =
M Manual
Q’% Manual
— — — ‘% Manuel

@ Motorizagdo* (opcional)
* Consultar Catalogo de Motorizagao
Motorized* (optional)
* See Motorisation Catalogue
Motorisé* (optionnel)
* Consulter le Catalogue de Motorisation

2 Rail

Para outras tipologias, consultar o Departamento Técnico
For other typologies, consult Technical Department | Pour des autres typologies, consulter le Département Technique
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DESEMPENHO DO SISTEMA

System performance | Performance du systéeme

Coef. Transm. TERMICA Uw = 1,10 W/m2K

THERMAL Transmittance | Coef. Transm. THERMIQUE Ug = 0,6 W/m?K - Vidro triplo (Janela de 2 folhas com L4,6xH3,5m)
UNE-ISO 13947:2005 Triple glazing (2 leaves window L4,6xH3,5m)
: Triple vitrage (fenétre 2 vantaux L4,6xH3,5m)

Isolamento ACUSTICO Rw = 30dB
ACOUSTIC Insulation | Isolation ACOUSTIQUE Rw (IGU) = 36dB, area | area | aire < 2,70m?
NP EN 14351-1:2008 - Anexo B

0 s (o -
!‘\ \(\w’ i "
RN

o A\L—; )

@

~

o

w

N

a o

o

Esc: 1/2

4

DATA | DATE | DATE: 10-03-2020




sistema OS-Triple

System | Systéme

CUIDADOS A TER NA FABRICAGAO, MONTAGEM E MANUTENGAO PARA CAIXILHOS DO SISTEMA OS
CARES IN THE MANUFACTURE, INSTALLATION AND MAINTENANCE OF THE OS SYSTEM FRAMES

PRECAUTIONS POUR LA FABRICATION, L'ASSEMBLAGE ET LA MAINTENANCE DES CADRES DU SYSTEME OS

1. NA FABRICAGAO (CORRETA EXECUGAO DOS CAIXILHOS):
MANUFACTURING (CORRECT FRAMES EXECUTION)

DANS LA FABRICATION (EXECUTION CORRECTE DES CHASSIS)

Todos os caixilhos deverdo ser executados mediante os nossos catalogos técnicos e as nossas instrucoes
técnicas. Sempre que se considerarem insuficientes os dados fornecidos, o Departamento Técnico devera ser
consultado ou solicitada a presenga de um Técnico do GRUPO SOSOARES.

All frames must be executed according to our technical catalogs and technical instructions. Whenever deemed
insufficient data provided, the Technical Department should be consulted or the presence of a Technician from
Grupo Sosoares requested.

Tous les chassis doivent étre effectués selon nos catalogues techniques et nos instructions techniques. Lorsque
considérent insuffisantes les données fournies sont considérés insufficiantes, le Départment Technique devra étre
consulté la présence d'un Technique du Groupe Sosoares requise.

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

e Ao realizar este sistema pela primeira vez, devera requisitar obrigatoriamente a presenga de um
técnico do GRUPO SOSOARES para auxiliar tecnicamente em todas as fases de execug¢ao (corte,
maquinacdo, montagem e aplicagdo em obra), de pelo menos 1 caixilho;

o Ter em atencgdo a correta execugao das drenagens de agua;

o Ter em atengao a aplicagao das pelticias corretas;

o Ter em atengdo a aplicacao dos corta-vento nos aros fixos;

e Maquinar os perfis méveis de acordo com os planos do cortante OS;
o Executar uma correta aplicagao de todos os acessorios.

e When performing this system for the first time, you should request a mandatory presence of a
technician from Grupo Sosoares to technically assist you at all stages of the implementation (cutting,
milling, assembling and application on site), of at least 1 frame;

o Beware of the correct execution of water drainage;

e Beware of the application of the correct brush gasket;

o Beware of the application of the "Central-gasket" on fixed frames;

¢ Milling the mobile profiles according to the OS Cutter Machine plans;
o Execute a correct application of all accessories.

e Pour le premiére execution du systéme, vouillez la présence obligatoire d'un Technicien du Groupe
Sosoares afin de vous assister techniquement pendant toutes les phases d'exécution (coupe,
usinage, assemblage et application sur site), au moins d'un chassis;

e Attention a la mise en ceuvre correcte des drainages d'eau;

o Attention a I'application des joint brosses correctes;

o Attention a I'appilcation des piéces d'étancheité dans les dormants;
e Usinage des profilés mobiles selon les plans d'outillage OS;

e Application correcte de tous les accessoires.
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2. NA MONTAGEM (RIGOR NAS PLANIMETRIAS DOS VAOS):
IN ASSEMBLY (RIGOUR ON FRAMES' PLANIMETRY)
DANS L'ASSEMBLAGE (RIGEUR DANS LAS PLANIMETRIES DES BAIES)

Para um excelente funcionamento, é extremamente importante o executante/instalador deste sistema sensibilizar
e responsabilizar o projetista e consequentemente o construtor para um elevado rigor nas planimetrias e
nivelamentos da alvenaria para os vaos a que este sistema esteja destinado. Devem conferir estas mesmas
carateristicas (planimetria e nivelamento) antes de aplicar os aros fixos e s6 apds se confirmarem as devidas
condicdes, fazer a aplicagdo em obra com idéntico rigor.

In order to achieve an excellent functioning, it is extremely important that the performer/installer of this system
should warn and consequently blame the constructor regarding a high accuracy in planimetry and leveling the
masonry for the frames that this system is designed for. They should check these same characteristics (planimetry
and leveling) before applying the fixed frames and only after the proper conditions are confirmed, apply on site with
the same accuracy.

Afin d'obtenir les meilleures performances, il est extrémement important I'exécutant/installateur de ce systéeme
sensibilise et responsabilise le concepteur et par conséquent le constructeur par rapport a une grande précision
dans les planimétries et le nivellement de la magonnerie pour les baies dont ce systéme est destiné. Veuillez
vérifier ces mémes caractéristiques (planimétrie et de nivellement) avant d'appliquer les cadres fixes et seulement
apres avoir confirmé que les conditions sont appropriées, faire I'application sur site avec la méme rigueur.

3. APOS MONTAGEM (CUIDADOS DE MANUTENGAO):
AFTER ASSEMBLY (MAINTENANCE CARES)

APRES L'ASSEMBLAGE (PRECAUTIONS DE MAINTENANCE)

ALUMINIO LACADO E ANODIZADO
POWDER COATED AND ANODISED ALUMINIUM | ALUMINIUM LAQUE ET ANODISE

O aluminio depois de instalado em obra, requer uma limpeza regular para assim manter a sua superficie em bom
estado. Quaisquer que sejam as pegas de aluminio, perfis ou acessorios, se ndo forem devidamente tratadas
podem sofrer danos que, em determinadas situagbes podem ser irreparaveis.

The aluminum, once installed on site, requires a regular cleaning in order to maintain its surface in good condition.
Pieces of aluminum including profiles and accessories, if not properly treated, can be damage that, which in certain
situations could be irreparable.

L'aluminium, une fois installé sur site, nécessite d'un nettoyage régulier afin de maintenir sa surface en bon état.
Quelles que soient les pieces en aluminium, profilés ou accessoires, par manque de traitement adéquat peuvent
étre endommageés et dans certaines situations, ces dommages peuvent étre irréparables.

6

DATA | DATE | DATE: 10-03-2020




sistema OS-Triple

System | Systéme

CONTATO COM OUTROS MATERIAIS
CONTACT WITH OTHER MATERIALS | CONTACT AVEC D'AUTRES MATERIAUX

Sempre que o material for atingido por colas, mastiques ou produtos similares, cimento, cal, tintas ou quaisquer
outros elementos utilizados na construcgao civil, deve-se proceder de imediato a respetiva remogao, recorrendo a
um detergente liquido de PH neutro, diluido em agua.

Whenever the material is hit by glues, mastics or similar products, cement, lime, paint or any other elements
used in construction, you must immediately proceed to the due removal, using a PH neutral liquid detergent
diluted in water.

Lorsque le matériel est souillé par des colles, mastics ou produits similaires, le ciment, la chaux, peinture ou
d'autres éléments utilisés dans le batiment, il faut immédiatement procéder au respectif retrait, en utilisant un
détergent liquide de pH neutre dilué avec de I'eau.

LIMPEZA DAS ZONAS DE DESLIZAMENTO
SLIDING AREAS CLEANSING | NETTOYAGE DES ZONES DE COULISSAGE

As zonas por onde deslizam os carrinhos deverao estar sempre limpas e desimpedidas de quaisquer objetos ou
materiais (p.ex. areias, pedras, serrins, pos, terras, etc. ...) que possam diminuir as capacidades dos
carrinhos, ou mesmo danifica-los. Estas impurezas poderdo gerar danos irreparaveis e consequentemente um
pior funcionamento do sistema. Tal limpeza devera ser efectuada tantas vezes quanto as necessarias.

The areas where the sliding wheels carts slide should be kept clean and unobstructed of any objects or materials
(sand, stones, dust, e.g. ....) that can reduce the capacity of the roller bearings, or even damage them. These
impurities may produce permanent damaged and consequently a worse functioning of the system. Such
cleansing must be carried out as many times as necessary.

Les zones ou les rouleaux coulissent doivent étre propres et dégageées de tout objet ou du matériaux (p.ex:
sable, pierres, sciure, poudres, terres, etc ...) qui peuvent réduire la capacité des rouleaux, ou méme les
endommager . Ces impuretés peuvent produire des dommages irréversibles et donc un moins bon
fonctionnement du systeme. Un tel nettoyage doit étre effectué autant de fois que nécessaire.

PRODUTOS DE LIMPEZA A UTILIZAR
CLEANING PRODUCTS TO BE USED | PRODUITS DE NETTOYAGE A UTILISER

De um modo geral, um pano macio embebido em agua é suficiente para limpar o aluminio. No entanto, para
facilitar a operacao, pode-se adicionar um detergente neutro liquido e macio, diluido (5% em volume) do tipo
"Teepol".

In general, a cloth moistened with water is sufficient to clean aluminum. However, to facilitate the operation you
can add a liquid detergent, soft dilute (5% by volume), like "Teepol".

En général, un chiffon doux imbibé d'eau est suffisant pour nettoyer I'aluminium. Toutefois, pour faciliter
I'opération, on peut ajouter un détergent neutre liquide et doux dilué (5% en volume) type "Teepol".
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PRODUTOS DE LIMPEZA A EVITAR
CLEANING PRODUCTS TO AVOID | PRODUITS DE NETTOYAGE A EVITER

Nunca utilizar escovas, lixas, esfregbes, ou qualquer outro tipo de material abrasivo, bem como produtos de
limpeza a base de solventes (ex. diluente, limpa vidros a base de amonia, etc.).

Never use brushes, scrapers, mops, or any other kind of abrasive material as well as cleaning products based on
solvents (eg diluent wiper based on ammonia, etc.).

Ne jamais utiliser des brosses, du papier de verre, vadrouille, ou de tout autre matériau abrasif ainsi que des
produits de nettoyage a base de solvants (ex. diluant, essuie-glace a base d'ammoniac, etc.).

FREQUENCIA DA LIMPEZA
CLEANING FREQUENCY | FREQUENCE DE NETTOYAGE

A limpeza deve ser levada a cabo sempre que a aparéncia natural do acabamento comegar a alterar ou quando
forem notdrios depdsitos de poluicdo atmosférica ou industrial. Pode no entanto, ser estabelecida a seguinte
regra, respeitante a frequéncia da limpeza:
e Zonas maritimas e/ou industriais: 3 meses;
e Zonas rurais: 6 meses;
e Zonas onde ocorram fortes deposi¢coes de sal: deve ser identificada a frequéncia de limpeza de
modo a nao permitir a permanéncia prolongada dos sais.

Cleaning should be carried out whenever the natural appearance of the aluminium treatment starts to change or
when industrial and air pollution deposits become notorious. We may however establish the following rule
concerning the frequency of cleaning:
e [ndustrial and/or seaside: 3 months;
e Countryside: 6 months;
e Areas where a heavy deposition of salt happens: please adapt the cleaning frequency in order to
prevent the prolonged permanence of salts.

Le nettoyage doit étre effectué lorsque I'aspect naturel de la finition commence a changer ou lorsque les dépbts
de la pollution atmosphérique ou industrielle deviennent visible. Nous pouvons établir cependant la regle
suivante concernant la fréquence de nettoyage:
e Zones maritimes et/ ou industriels: 3 mois;
e Zones rurales: 6 mois;
e Les zones ou se produisent d'importants dépots de sel: veuillez adapter de fagon a ce sorte que la
fréquence de nettoyage ne permette pas aux sels une permanence prolongée.
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OS 54

(ombreira/padieira)
(door jambl/lintel | jambage/linteau)

| 77.5 |

OS 56

(soleira | sill | seuil)

1- ESQUADRO 18-1412-C 2 - ESQUADRO 18-2212-C
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169.6

OS 04

(ombreira/padieira)
(door jambl/lintel | jambage/linteau)

| 169.6 |

OS 03

(soleira)
(sill | seuil)

1- ESQUADRO 18-1412-C 2 - ESQUADRO 18-2212-C
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169.6

OS 44

(ombreira/padieira)
(door jambl/lintel | jambage/linteau)

169.6

0OS 43

(soleira)
(sill | seuil)

1- ESQUADRO 18-1412-C 2 - ESQUADRO 18-2212-C
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OS 39
(ombreira/padieira)
(door jamb/lintel | jambage/linteau)

~Ne a0 e e L

‘OS 39
((ESC:112)

0S 09
(soleira)
(sill | seuil)
10809 ;
‘ (ESC: 1/2)

1- ESQUADRO 18-1412-C 2 - ESQUADRO 18-2212-C
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77.5
SO 56

(soleira oculta)
(concealed sill | seuil caché)

0OS 23

(soleira oculta)
(concealed sill | seuil caché)

OS 89

(soleira oculta)
(concealed sill | seuil caché)

1- ESQUADRO 18-1412-C 2 - ESQUADRO 18-2212-C
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PERFIS NAO DISPONIVEIS (PERFIS COMPONENTES DO VIDRO)

NOT AVAILABLE PROFILES (GLASS COMPONENT PROFILES) | PROFILES PAS DISPONIBLES (PROFILES COMPOSANT DU VERRE)

64.1

64.1

BRI
RS
RRREIIEESEES
LSRR

OS 86B

(poliamida)
(polyamide | polyamide)

(poliamida)

(polyamide | polyamide)

64.1

57.1

64.1

57.1

(perfil aluminio)
(aluminum profile | profilé en aluminium)

(perfil aluminio)
(aluminum profile | profilé en aluminium)

(perfil aluminio)
(aluminum profile | profilé en aluminium)
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70

94.1

(perfil movel lateral)

(perfil movel lateral)

(mobile lateral profile) (mobile lateral profile)
(cadre ouvrant latéral) (cadre ouvrant latéral)
i 57.6 -
n
)
OS 32

(perfil vareta | rod profile | profilé triangle)

53 | 71

2 3
L) N

| )

| |

! \

| \

(perfil mével lateral) | (perfil moével lateral para fechadura) |

(mobile lateral profile) \ (mobile lateral lock profile) \ |

(cadre ouvrant latéral) \ (cadre ouvrant latéral pour serrure) ‘ |

§ IEI | i)
— g
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I BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEEEN
65 | ! 69.4 |

47.5

OS 28

(perfil moével para soleira oculta)
(concealed sill mobile profile | profilé mobile pour seuil caché)

69.4 -

142

-~ 0Ss8s8 OS 38
(perfil unido 3/4 folhas) (perfil mével para soleira oculta)
(3/4 leaves connection profile | profilé pour connexion 3/4 ventaux) (concealed sill mobile profile | profilé mobile pour seuil caché)
‘ 96.2 |

70.1 |

69.6
69.6

0OS 65
(perfil canto 90°)
(90° corner profile | profilé de angle 90°)
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I BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
T T -

90.2
125.5

(perfil central)
(central profile | profilé central)

145.5

20.1
0OS 53
(central profile | profilé central) A
I 20.1

(central profile | profilé central)

)

| (perfil central)
\
\
‘ [
\
| |
| \ (perfil central)
\
\
\
| |
\
\
\

90.2

\
\
\
\
( } |
\ \
| | |
| | |
| | |
| | |
| | |
| | |
| } |
\ r \
1 e
20.1 20.1
oS 77 OS 57
(perfil central invertido) (perfil central invertido)
(inverted central profile | profilé central inversé) (inverted central profile | profilé central inversé)
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i 95.8 i
=)
~”
~ 0S 70
(capa)
70.9 (cover | couverture)
69.7 |
o
o
~
0S 60 | 91.8 |
(capa) e ————SSSSsSTT—
- (cover | couverture) F =
~”
~ SO 70
(capa)
(cover | couverture)
o
~

0S 20

(capa)
(cover | couverture)

L 76.6
e
<
o0
~
0S 45 OS 46
(capa) (capa)
(cover | couverture) (cover | couverture)
92.4

E’i
|
\
|
\
\
\
|
\
|
\
|
\
\
|
|
\
|
|
|
(- J
28.4

OS 26

(capa) 1

(cover | couverture)
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20.5
o184 "

< °
12.4 14.6
OS 801 OS 35 OS 30
(guia aco inox) (guia) (capa)
(stainless steel guide | guide acier inox) (guide | guide) (cover | couverture)

22

"
I

0OS 95 AT 30
(poliamida) (capa)
(polyamide | polyamide) (cover | couverture)

10

27.7 |
33.5
F:;Zi‘
cﬁ.l—nj
24

JM 81 JF 66 SO 36

(perfil complementat) (perfil complementat) (guia)
(complementary profile | profilé complémentaire) (complementary profile | profilé complémentaire) (guide | guide)

‘ 25 ‘
_ 20
—
‘ 30 -
Te)
KP 32 KQ 25 KL 20
(tubo) (tubo) (cantoneira)
(tube | tube) (tube | tube) (angle bracket | équerre de fixation)
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‘ 41.5 ‘ 76.6

o
e <
o Ne)
)
SO 45 SO 46
(perfil complementat) (perfil complementat)
(complementary profile | profilé complémentaire) (complementary profile | profilé complémentaire)
| 50 | 50 |

R Y .

i o

Ne) Ne)

O )

[
> |
d
S |
‘|

SO 47 SO 48
(perfil complementat) (perfil complementat)
(complementary profile | profilé complémentaire) (complementary profile | profilé complémentaire)
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sisTema OS-Tr

35

RENOVATIO

|
—a

32.7
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25

KE 90

35

KE 61 KE 62

KE 60

KE 68

KE 91

KE 63

45

KE 67

KE 92

55

KE 93

65

KE 65

KE 66

KE 94

75

KE 45

KE 95
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I BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
VEDANTES E PELUCIAS | GASKETS AND BRUSHS | JOINTS ET BROSSES

7
7 7 4
]
T ~ o
- o
Aplicar apenas nas larguras Aplicar apenas nas alturas .
(Rolo: 500m) 208460 97111 - Cinza (Rolo: 300m) Para Soleira Oculta
208460 99951 - Preto (Rolo: 500m)
(Rolo: 500m)
208458 PELQCIA 7x7 Cinza 208593 PELUCIA 7x12 STOP-FIN Cinza
208467 ) PELUCIA 7x7 Preta 208466 PELUCIA 7x12 STOP-FIN Preta
208460 PELUCIA 7x7 S-FIN Cinza/Preto 208468 PELUCIA SRF 4X8 2P1M Cinza
208469 PEUCIA SRF 4X8 aP1 M Pret_a_!
7
E
Material: EPDM, 2 durezas
(Rolo: 350m) (Caixa: 300m)
208434 PELUCIA 7x10 STOP-FIN Cinza 208008 JUNTA DE ESTANQUIDADE 2051
208304 PELUCIA 7x10 STOP-FIN Preta
Material: E.P.D.M. Material: E.P.D.M. 90 Shore
(Rolo: 150m) (Barra: 6,5m)
208290 JONTA VEDAGAO 2063 208193 VD 2060
GOTEIRAS | DRIPS | GOUTTIERES
Acabamento: Preto
Acabamento: Branco | Preto Outros acabamentos SOB CONSULTA

210280 GOTEIRA SOS C/VALVULA Br./Pr. 210265 GOTEIRA C/ VALVULA BOLA

23

DATA | DATE | DATE: 10-03-2020




sistema OS-Triple

System | Systéme

I BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
ACESSORIOS PARA O ARO | FRAME ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR LE CADRE

Para os perfis OS 54 e OS 56 Para os perfis OS 03, OS 04, OS 43 e OS 44
204851 ESQUADRO 18-1412-C 204144 ESQUADRO 18-2212-C

213246 CANTO CR S/SB 210155 TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V3

Peso maximo: 500Kg/carrinho

205164 CARRINHO OS N°. 6 (Triple V3) 218135 CALGCO FIXO OS-TRIPL

205161 CARRINHO GUIA OS SUPERIOR N°. 3 215078 PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS

Para perfil OS 70
Material: EPDMI

212453 CONJUNTO AMORTECEDOR V3

24
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sistema OS-Triple

System | Systéme

I BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
ACESSORIOS PARA O ARO | FRAME ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR LE CADRE

Perno inox incluido

P

ara aplicar em conjunto com os Corta-Vento no perfil OS 30

215194 CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV
© ©
S X
[ o ]
O 213274=HNF @) | O 213273 -SUP O |
LRRREN ITTTTTT ]
213274 213273 CORTA VENTO SUPERIOR OS

25
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sistema OS-Triple

System | Systéme

I BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
SISTEMAS DE FECHO | LOCKING SYSTEMS | SYSTEMES DE FERMETURE

M~
o ®
H (altura do vdo) FECHADURA %’h ® |y
2000* - 2250 mm 1850mm N
2251 - 2655 mm 2100mm i 0
2656 - 3000 mm 2500mm 0
* Para vdo com altura (H) inferiores a 2000mm, sera usada J[
uma fechadura de 1 ponto. {
Al
®
N . .
— Testa incluida
201201 FECHADURA OS MONOPONTO TESTA U

i

Testa incluida

201198 FECHADURA OS TESTA U 1850mm 207404 CILINDRO SEGURANCA 45/45
201199 FECHADURA OS TESTA U 2100mm
201200 FECHADURA OS TESTA U 2500mm
o 2
iy~ 0| ®
: ﬁE
£
o
s §)
0] @
B S (PN Fecho ambidestro d\/
201065 FECHO LATERAL OS N°3 202312 CONTRA-FECHO OS - INOX 316L
-2mm _+2mm P pys
|
| e T
|
@ £y
‘
c g
|
| /)
@ 0
N UL U ®
202315 CONTRA-FECHO OS COM AFINACAO - INOX 316L 202314 CONTRA-FECHO DUPLO OS - INOX 316L
@ }
7mm @ ’
105
S
28mm
213217 AMORTECEDOR 08 280021 TESTA P/FECHO OS (Triple V3)
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sistema OS-Triple

System | Systéme

I B EEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
SISTEMAS DE FECHO | LOCKING SYSTEMS | SYSTEMES DE FERMETURE
Topo para 0S-32

c% Cortar em pegas de 25mm e fixar com parafuso

®
08-302: Perfil fornecido com 1ml

5

25
15

228166 MOLA RETENGAO PARA FECHO OS 210082 05-302: TOPO PARA 0S-32 (Triple V3
€
€
n
n
201274 FECHO CENTRAL OS

27
DATA | DATE | DATE: 10-03-2020



http://wks00335/mediawiki/index.php/Manual:Template_MTA/_PF_CQ_CX_--_Piercing_Drilling
file:///C:/MTAluminium/Biblioteca/Modelos/Autocad/../DO/Tabela%20de%20roscas%20e%20furos.xlsx
http://wks00335/mediawiki/index.php/Manual:Template_MTA/_PF_CQ_CX_--_Piercing_Drilling

sistema OS-Triple

System | Systéme

ACESS. P/ AROS MOVEIS LAT. | LAT. MOBILE FRAMES ACCESS. | ACCESS. POUR CADRES OUVRANTS LAT.

Para aplicar nos perfis OS 14, 24 e 34:
Em cima e em baixo na vertente OS-Triple
Apenas em cima, na vertente OS-Soleira Oculta
Material: Poliamida

Para aplicar no perfil OS 22:
Em cima e em baixo na vertente OS-Triple
Apenas em cima, na vertente OS-Soleira Oculta
Material: Poliamida

210139 TOPO LATERAL SUP. INF. N°4 OS-V3

210151 TOPO LATERAL SUP. INF. N°14 OS-V3 - FECHADURA

Para aplicar nos perfis OS 14, 24 e 34:
Apenas em baixo, na vertente OS-Soleira Oculta
com o perfil OS 28

Material: Poliamida

. Para aplicar no perfil OS 22:
Apenas em baixo, na vertente OS-Soleira Oculta
com o perfil OS 28
Material: Poliamida

210152 TOPO LATERAL INF. 20mm N°6 OS-V3 S.INVISIVEL

210143 TOPO LATERAL INF. 20mm N°8 0S-V3 S. INVIS.-FECHADURA

Para aplicar nos perfis OS 14, 24 e 34:
Apenas em baixo, na vertente OS-Soleira Oculta
com o perfil OS 38

Material: Poliamida

Para aplicar no perfil OS 22:

Apenas em baixo, na vertente OS-Soleira Oculta
com o perfil OS 38

Material: Poliamida

210145 TOPO LATERAL INF. 40mm N°10 0S-V3 S. INVISIVEL

TOPO LATERAL OS V3 - MOTORIZADA

210148 TOPO LAT. INF. 40mm N°12 OS-V3 S. INVIS.-FECHADURA

28
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sistema OS-Triple

System | Systéme

I BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
ACESS. P/ LIGAGAO 2 FOLHAS | 2 LEAVES CONNECTION ACESS. | ACCESS. POUR CONNEXION 2 VENTAUX

Topo para OS 14|24|34
End-cap for OS 14|24|34
Embout pour OS 14|24|34

Topo para OS 88
End-cap for OS 88
Embout pour OS 88

Aplicar quando se utiliza o perfil OS 88

Aplicar em cima e em baixa na soleira normal Acabamento: Preto
Aplicar apenas em cima na soleira oculta Aplicar no perfil 0S88 apenas em baixo nas solugdes soleira oculta
212124 CONJUNTO TOPOS PARA OS 27 000000 TOPO INF. SOL. OCULTA OS 88

EB ROSC FTT/L 5.8 M4 Z/A

DIN7991 A2 M4x35

Para fixagdo dos Contra-fechos no perfil OS 88

212017 CONJUNTO FIXACAO FERRAGEM MULTI-PONTO

ACESS. P/ LIGAGAO DE CANTO | CORNER CONNECTION ACESS. | ACCESS. DE CONNEXION EN ANGLE

Aplicar no perfil 0S65 em baixo na solugéo soleira oculta

Acabamento: Preto

212075 CONJUNTO TOPOS CANTO OS 65 TOPO INF SOL. OCULTA OS 65
Para perfil OS 65
213306 ANGULO REMATE CENTRAL
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sistema OS-Triple

System | Systéme
IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIllllllyllylllllllll
ACESS. P/ AROS MOVEIS CENT. | CENT. MOBILE FRAMES ACCESS. | ACCESS. POUR CADRES OUVRANTS CENT.

(&

WV

Para aplicar nos perfis OS 13, 53 e 63:
Em cima e em baixo na vertente OS-Triple

Apenas em cima, na vertente OS-Soleira Oculta
Material: Aluminio

Para aplicar nos perfis OS 13, 53 e 63:

Em cima e em baixo na vertente OS-Triple
Apenas em cima, na vertente OS-Soleira Oculta

Material: Aluminio
210097 TOPO CENTRAL N°3 OS V3 ESQ 210098 TOPO CENTRAL N°3 OS V3 DIR
EXT EXT
I/ /) A -

> Para aplicar nos perfis OS 13, 53 e 63:
I Apenas em baixo, na vertente OS-Soleira Oculta I Apenas em baixo, na vertente OS-Soleira Oculta
INT Material: Aluminio INT Material: Aluminio

210133 TOPO CENTRAL N°7 OS V3 SOL OCULTA ESQ 210134 TOPO CENTRAL N°7 OS V3 SOL OCULTA DIR

Para aplicar nos perfis OS 57 e 77:

Em cima e em baixo na vertente OS-Triple Para aplicar nos perfis OS 57 e 77:

Apenas em cima na vertente OS-Soleira Oculta Apenas em baixo, na vertente OS-Soleira Oculta

Material: Aluminio Material: Aluminio

210099 TOPO CENTRAL INV. N°5 OS V3 212452 CONJUNTO TOPO CENTRAL INV. N°9 OS V3 SOL OCULTA
Para quando os Topos sdo a cor Preta Para quando os Topos séo a cor Preta
Para aplicar em:
Topo Central n° 3 OS V3 Esq./Dir.
Para aplicar no Conjunto Topo Central Inv. n® 9 OS V3 Sol. oculta Topo Central Invertido n° 5 OS-V3
290040 PARAFUSO 7380 M5x6 INOX PRETO 290041 PARAFUSO 7380 M5x8 INOX PRETO
Para quando os Topos sdo a cor Preta
Para aplicar em:
Topo Central n° 7 OS-V3 Sol. oculta Esq/Dir Para o perfil OS 53
Conjunto Topo Central Inv. N°9 OS V3 Sol Oculta Cor: Preto
290042 PARAFUSO 7380 M5x16 INOX PRETO 212066 CONJUNTO TOPOS 0S-61
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RENOVATIO | RENOVATIO | RENOVATIO

sistema OS-Triple

System | Systéme

T H——

100

90[100]120|140mm

80

90[100]120|140mm

230309
230014
230019
230308

SUPORTE FIXAGAO 90mm
SUPORTE FIXACAO 100mm
SUPORTE FIXACAO 120mm
SUPORTE FIXACAO 140mm

ANGULO FIXAGAO 90mm
ANGULO FIXACAO 100mm
ANGULO FIXACAO 120mm
ANGULO FIXACAO 140mm

>

218116

CALCO SEPARADOR (50 x 70 mm)

PARAFUSO DIN 7504 M A2 4,8x25

ACESSORIOS PARA MOSQUITEIRA | FLY NET ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR MOUSTIQUAIRE

“e. “o.

VD 1027 VD 1028
Material: E.P.D.M. Material: E.P.D.M.
(Caixa: 200m) (Caixa: 100m)

Rolo de 30m x 1,60m

208310
208311

VEDANTE PARA MOSQUITEIRA 1027 Pr.
VEDANTE PARA MOSQUITEIRA 1028 Pr.

Para o perfil OS 47

204149

ESQUADRO 18-3112-C

229105

REDE MOSQUITEIRA EM FIBRA 1600mm (Cinza)
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sistema OS-Triple

System | Systéme

I BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
DIVERSOS | DIVERS | DIVERS

Limpeza de aluminio lacado ou anodizado.
Para preparagéo das superficies a serem unidas e limpeza final

290020 PARAFUSO PAR 006 7/8 x 10 CQ 208704 PRODUTO LIMPEZA DE ALUMINIO (1L) Transparente

Junta de vedagao elastica, resistente aos UV. Impede a
corrosdo de penetrar pelas zonas cortadas.

208019 SELA JUNTAS 150gr. (Cinza

FERRAMENTA | TOOL | OUTIL

iyl f'l =
=3 | [5 T ‘e‘)'_g—-
= T EES S ===
= = — ANl =
=N L=
’5’—’.. ~ N =)
e i

H
i
I
A | &

‘[{

408046 CORTANTE OS-TRIPLE 408174 CORTANTE ESQUADROS 0OS
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sistema OS-Triple

System | Systéme

OS-TRIPLE

TRADICIONAL
CLASSIC | CLASSIQUE
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JANELA DE CORRER 1 FOLHA DE EMBUTIR PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
1 LEAF HIDDEN SLIDING WINDOW CODIGO DESIGNACAO, JCORTE HORIZ|CORTE VERT.|QUANT. [CORTE CODIGO| DESIGNACAO QUANTIDADE |
[HORIZONTAL CUT - [VERTICAL CUT- QUANTITY. |CUT <
R . coDE DESIGNATION | NOMINATION S OURE HORIZONT.JCOUPE VERTIC. - |QUANTITE |coume CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY [ QUANTITE
FENETRE COUL'SSANT A GALANDAGE 1 VANTA'L 205164 ] CARRINHO OS N°6 | ROLLING BEARING N6 | ROULEAU N6 2
[ 08 54 | ARO FIXO | Fixen rrane | poriant (Lx2)+13 H 1ep | <— 205161 | CARRINO-GUIA OS SUPERIOR RS
‘4 ‘6 0556 QXRE(D)QWFLIL)(FORA%(E)\LQEEILTLA (L2)+13 - 4 A | UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 1
T T T ‘ 204851 ESQUADRO 18-1412 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
s s Lo s | Q 0824 | ARO MOVEL LAT. | osie F | ouvRanT - H-118 q | —
e e s e - 213246 | CANTO CR S/SB | ANGLE |ANGLE 8
e e I _1s 52200532 | VARETA | proriLe [prOFILE - H-222 o | — 2o2ar | GONTRA-FEGHO 08 INOX376L .
T I T I T I T I T I 1 T 0S 35 GUIA ‘ UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR (LXZ)-33 ~ 1 [ COUNTER-LOCK BRACKET | C.-FERMETURE SUPPORT
—_— 213217 ] AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 3
= T = 05801] GUIA (INOX) | ower cue | cue mrereur [ (1x2)-33 - o | —
L R o586 | PoLAMIDA | 280021] TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE 3
T T T T POLYAMIDE | POLYAMIDE
e e oo NCLUDANOVIDRO 201065 | FECHO LATERAL OS N°3 | 13 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE 13 1
T T T T T 0S 86B] POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE
e (= 228166 | MOLA DE RETENGAO PARA FECHO OS 1
T T T T T PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H 2 5 »
: : :‘ : : : ‘ — AT 30 | * |_ ;gégsﬁ:;;lg;[@;ﬁg/m;mRfsosgﬂ\;;s RETENUE POUR FERMUTURE 0S
210139 ) g , 2
— i N — i W JF66 | PERFIL REMATE | rorice prorie % N " B |_| LAT UPPER/LOWER N4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N4
210280 r.) | DRIP | GOUTTIERE 2
5 L 7 GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pi
L um 81 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE * - H 4 |_|
F o 210082] 0S-302: TOPO PARA 0S-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT 1m
Opcional | Optional | Optionnel
Na encomenda do vidro, indicar a posicao do vidro interior/exterior e esquerda/direita 215078 z‘:&ﬁ ::I;i:;g:::igf OS | ANTHLIFT ACCESSORY | ANTHLEVAGE !
When placing the order, please mention the position of the glass inside/outside and left/right. 2104 o b A TE LPLALE D VEREOULL AGE D JOINT BROSSE 4
A la passation de commande, veuillez indiquer la position du verre intérieure/extérieur et gauche/droite
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
L ‘ . p CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
R CODE: DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
EXTERIOR rem— — —
OUTSIDE | EXTERIEUR ML 208460 PELUCIA 7x7 S-FIN | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 4H
N M 208458 ] PELUCIA 77 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 4L
y ) . I 208593 PeLuciA 7512 S.FIN| erus caseer sonr erosse 2H
11 ulla — 4~%208193| VD 2060 4L

awvlsAs | waysAs

_L-SO VINTLSIS

T
7 P o, TE
g 7 x z< &3
= 2 S S o
I 7/ ze [ .2 - [
o 2 e i &5 ge
7 2z [ 5 e g2
Z 7 i u
Vo =V a g
2 sV 5 e
/] z % a = >
2 7 3
2 7
2 7
~7 L-10 % 7
7 % /
/ % /
% 9% — — — — — %
7] INTERIOR T ) %
. INSIDE | INTERIEUR Z, S TS TS S S S S S /7
7
7
7
2 3 7
/7
7
4
7
7
L 2
2
%
EXTERIOR /)
/
OUTSIDE | EXTERIEUR 7
7
7
L/
T
7
g
7
/7
7
/7
7
7
2
2
7%
/7]
g
7
7
7
/7
= 51
/7
7
=1 7
g
> /
/-
5 7 R = B B
m ) ~ N
= /
2
(=) ”
> 7
g
3 7 :
= 2 Cdh A0 oL
m . %
L-88 %
s 7/ AANGAN AN
’
5} % 7 . . . . .
S g g
T T T T T I AT v 7 7 7 7777777
@ L e A A INTERIOR N
'L, s s s 2/ s o4 s s s s s /A INSIDE | INTERIEUR 7. /7 7 s 7 s Z,
S
N
(=]

-
N
w

du

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENETH
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JANELA DE CORRER 1 FOLHA DE EMBUTIR
1 LEAF HIDDEN SLIDING WINDOW

owgysAs | woysAs

il -SO VYIW3LSIS

di

o A 7 P 7 M T
FENETRE COULISSANT A GALANDAGE 1 VANTAIL g8 g2 g 7 T g4
Tr [ P T [
4 6 gE g 533 £x
| | zz 1 5 z= el
z o o
S | :
; : 2
T T I T I T I T I T ] = // a 9) 4 1) 8
T T T T T 2 3 I, // -
e =) —— )
T T T T T 1 7
T T T T T 7
T T T T T ] v “
T ! T ! T ! T ! T ! 1 ///
I —— — < I -
T T T T T I T I T I 1 9 //
T I T I T I T I T I 1 //
e 7 :
e e B B B 4 7 6
T I T T 7
L I R ‘ 7 Q.
i i v N
5 L 7 % ‘) !
7 N
7 /.
«
- In—— T i T
PERFIS | PROFILES | PROFILES 7 i u
CODIGO DESIGNAGAO JCORTE HORIZ. CORTE VERT. |QUANT. JCORTE 7 N
ICODE DESIGNATION | NOMINATION [HORIZONTAL CUT. - VERTICAL CUT- [QUANTITY. {CUT // | }
- [couPE HORIZONT,.COUPE VERTIC. - fauanTiTe {ooure ) a )
7, | o
%] 08 54 | ARO FIXO | Fixen rrane [pormant (Lx2)+38 H 14 | v 4 ‘ ]
ARO FIXO SOLEIRA pre— y 1%
baed 0556 | 1000 "0 (Lx2)+38 - 1 7 - !
E" 0534 | ARO MOVEL LAT. [vosie er jovvmant - H-118 q | — 7
4
22,08 32 | VARETA [proriie prorie - 222 1| e— 5 % . 7
r—T0S 13 | ARO MOVEL CENT. | WOEILE £ | UVRANT - H-118 1 |_ v
5 0535 | GUIA |urper cune | cuoe superieur (28 B s |—
= 05 801] GUIA INOX) |Lonercue cuos eereve | (Lea)8 B N |_
0S 86 ] POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE INCLUIDA NO VIDRO
|—_{ 0s 868| POLIAMIDA | roLvamoe | poLvavine INELUDED INGLASS [INCLUS DARS LEVERRS P
Di
KQ 25 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE L H 2+ |
F‘-“-’SO45 PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H-100 1 I
S0 46 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H-100 1 | —
L—-,( S0 47 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H 1 [ ]
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
’ C e LT . ‘ EXTERIOR . SLoe ., (CODIGO] DESIGNAGAO QUANTIDADE _
. . ; 4 . A ; OUTSIDE | EXTERIEUR PRI (sfe]]= DESIGNATION [ NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
o 4 7 < 205164 | CARRINHO OS N°6 | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N°6 2
4 .4, % . 205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 A
< - “ 4 a4 » < 4 UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
N <4 204851 | ESQUADRO 18-1412 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
B
oa 2 7, s 213246 | CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE 8
4 < 202312 CONTRA-FECHO 0S INOX 3161 3
o . 4 < COUNTER-LOCK BRACKET | C.-FERMETURE SUPPORT
° ° 4 , “ 213217 | AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 3
280021 ] TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE 3
201065 | FECHO LATERAL OS N°3 | 13 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N° 1
5 228166 | MOLA DE RETENCAO PARA FECHO 0§ T
§§ RETAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS
N TOPO CENTRAL N°3 OS-V3 DIREITO
2 210098 CENTRAL N°3 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 DROITE 1
TOPO CENTRAL N°3 OS-V3 ESQUERDO
g 210097 CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE 1
Y TOPO LATERAL SUP/INF N°4 O5-V3
I 210280 | GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | oRIP | GOUTTIERE 2
“l 210082] 0S-302: TOPO PARA 08-32 (Triple V3) | enp-cap | EvBouT 1m
= A T 215078 | PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTH-LEVAGE 1
= ] l‘ 215194 | CHAPABLOQUEIO PELUCIA 4
= N PLUSH | QCI Pl ATE | PLAQUE DF VERROUIL AGE DF JOINT BROSSE
>
=]
i VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
:‘c’ CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
m Y [CODE- DESIGNATION | NOﬂNATJON QUANTITY | QUANTITE.
= v \\ / ML, 208460 PELUCIA 7x7 S-FIN | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE ™
=) 7y — — — — — — 3
o TERIOR (7777777777777 7577077 ML 208458] PELOCIA 77 | BrUsH asker | s srosse a
@ I ISIDE |INTERIEUR L AL e 0
o s s B B 208290] vD 2063 2H
= ; ; ; a ; ; ;
8 +~=2208193] VD 2060 aL

3
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PERFIS | PROFILES | PROFILES

cODIGO DE§GNA(;AO ICORTE HORIZ |CORTE VERT.|QUANT.
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONTAL CUT " |VERTICAL CUT QUANTITY:
[COUPE HORIZONT . |COUPE VERTIC [QUANTITE

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS o e e f——f—+F cursot e
2 LEAVES SLIDING WINDOW
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX

F=1H0S 04 | ARO FIXO | Fixen FrANE | DORMANT L H 142

11105 03 | ARO FIXO SOLEIRA L

L FIXED SILL FRAME | SEUIL - !

‘ | [; 0S 24 | ARO MOVEL LAT. | MOBILE FR. | OUVRANT - H-118

=
IN)
w

|- - _ 9 =221 0S 32 | VARETA | PROFILE | PROFILE - H-222

ET T70S 53 | ARO MOVEL CENT. | MOBILE FR | OUVRANT - H-118

z s T—7°0S 70 | TAMPA DE CANAL | END CAP | EMBOUT - H-46

1 0S 35 | GUIA|UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 -

AN (N[N IN|N

== 0S8 801] GUIA (INOX) | LOWER GUIDE | GUIDE INFERIEUR L-46 -

50 Ol
OCO
57
mey

i

Ik 0S 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L-74 H-74 2+2

{—__)0S 86 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

H-118mm
(0S 13/53/63)
H

INCLUIDA NO VIDRO

INCLUDED IN GLASS | INCLUS DANS LE VERRE

{——JOS 86B] POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

=1 OS 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE L/2-65 - | 4

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CODIGO|
CODE

DESIGNACAO
DEGNATION | NOﬂNATION

QUANTIDADE
QUANTITY.| QUANTITE

205164

CARRINHO OS N°6 | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N6

4

EXTERIOR
OUTSIDE | EXTERIEUR

205161

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3
UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3

4

204144

ESQUADRO 18-2212 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE

6

213246

CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE

202312

CONTRA-FECHO OS INOX 316L
COUNTER-LOCK BRACKET | C.-FERMETURE SUPPORT

213217

AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

280021

TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE

201065

FECHO LAT. OS N°3 | N°3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3

228166

MOLA DE RETENGAO PARA FECHO OS
RETAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S

210098

TOPO CENTRAL N°3 OS-V3 DIREITO
CENTRAL N°3 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 DROITE

210097

TOPO CENTRAL N°3 0OS-V3 ESQUERDO
CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE

210139

TOPO LATERAL SUP/INF N°4 OS-V3
LAT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4

8
6
6
6
2
2
2
2
4

210280

GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | DRIP | GOUTTIERE

2

290020

PARAFUSO PAR 006 | scREW | Vis

DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS

213273

CORTA-VENTO OS SUPERIOR
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR

213274

CORTA-VENTO OS INFERIOR
LOWER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE INFERIEUR

210082

08-302: TOPO PARA 0OS-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT

215078 | PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE

=5

/Ay
& PLUSH LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

=

2
215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 4
4

210510 | TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV
PLUSH LOCK END-CAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV.

awvlsAs | waysAs

212066 | CONJ. TOPOS OS 61 | 0s 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61

N

4 VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE

= M, 208460 PELUCIA 7x7 S-FIN | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 6H

=
INTERIOR

_L-S‘O VINTLSIS

INSIDE | INTERIEUR

M 208458 PELUCIA 77 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 8L

208290 VD 2063 2H

di

+=—%2208193| VD 2060 4L

o
>
=]
>
2
=]
m
2
=]
m
=
2
o
@
N
o
N
=]
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JANELA DE CORRER 3 FOLHAS
3 LEAVES SLIDING WINDOW
FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX

=
N
w
‘Jﬁ

INTERIOR [

EXTERIOR

NSIDE | INTERIEUR

5

=p

=h

OUTSIDE | EXTERIEUR

PERFIS | PROFILES | PROFILES

CODIGO
CODE

DESIGNATION'| NOMINATION: HORIZONTAL-CUT - [VERTICAL -CUT
[COUPE HORIZONT:|COUPE VERTIC

DESIGNACAO CORTE HORIZ]CORTE VERT. JQUANT.

QUANTITY.
QUANTITE:

=====10S 39 | ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT L H

1+2

|tt—105 09 | ARO FIXO SOLEIRA L

FIXED SILL FRAME | SEUIL

1

E 0S8 24 | ARO MOVEL LAT. | MOBILE FR. | OUVRANT - H-118

=221 0S 32 | VARETA | PROFILE | PROFILE - H-222

=T T°0S 53 | ARO MOVEL CENT. | vosiie = | 0UvRANT - H-118

‘0S8 20 | TAMPA DE CANAL | END CAP | EMBOUT - H-46

71 0S 35 | GUIA | UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR

L-46 -

EXTERIOR
OUTSIDE | EXTERIEUR

=

INTERIOR
INSIDE | INTERIEUR

|~

H-118mm

(05 13/53/63)

== 0S8 801] GUIA (INOX) | LOWER GUIDE | GUIDE INFERIEUR L-46 -

o|lw | N[N N

It OS 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L-74 H-74

4+4

500l
OCO
57
B

m|

o JOS 86 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

f——JOS 86B| POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

INCLUIDA NO VIDRO

INCLUDED IN GLASS | INCLUS DANS LE VERRE

57 0S 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (Zt'/—gﬁ-ZBQ |

| 4
4

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CODIGO|
cobe

DESIGNACAO
DESIGNATION | NOMINATION.

QUANTIDADE
QUANTITY.| QUANTITE

205164

CARRINHO OS N°6 | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N6

205161

6

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3
UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3

6

204144

ESQUADRO 18-2212 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE

N
=

213246

CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE

202312

CONTRA-FECHO OS INOX 316L
COUNTER-LOCK BRACKET | C.-FERMETURE SUPPORT

213217

AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

280021

TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE

201065

FECHO LATERAL OS N°3 | N°3 LATERAL LOCK | SERRURE LAT. N°3LATERALE N°3

228166

MOLA DE RETENGAO PARA FECHO OS

210098

RETAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS
TOPO CENTRAL N°3 OS-V3 DIREITO
CENTRAL N°3 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 DROITE

210097

TOPO CENTRAL N°3 OS-V3 ESQUERDO
CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE

210139

TOPO LATERAL SUP/INF N°4 OS-V3
LAT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4

N I N I N S T I N I R N )

210280

GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | DRIP | GOUTTIERE

4

290020

PARAFUSO PAR 006 | screw | vis

DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS

213273

CORTA-VENTO OS SUPERIOR
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR

213274

CORTA-VENTO OS INFERIOR
LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR

210082

08-302: TOPO PARA 0OS-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT

215078

PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE

215194

CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
PLUSH LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

210510

TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV
PLUSH LOCK END-CAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV

212066

CONJ. TOPOS OS 61 | 0s 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

CODIGO
copE

DESIGNAGAO
DE&NAT(ON | NOMTION

QUANTIDADE
QUANTITY | QUANTITE

MJ{L, 208460 PELUCIA 7x7 S-FIN | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE

8H

ﬂ 208458 PELUCIA 77 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE

12L

208290| VD 2063

4H

+—%2208193]| VD 2060

6L

awvlsAs | waysAs
| _L -SO VINFLSIS

di

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENETH
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JANELA DE CORRER 4 FOLHAS
4 LEAVES SLIDING WINDOW
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX

=
IN)
w
IS
o

INTERIOR &,

INSIDE | INTERIEUR

EXTERIOR
OUTSIDE | EXTERIEUR

PERFIS | PROFILES | PROFILES

CODIGO
CODE

DESIGNACAO
DESIGNATION | NOMINATION

CORTE HORIZ |CORTE VERT.|QUANT. [CORTE
HORIZONTAL GUT. -[VERTICAL. CUT.
COUPE HORIZONT;|COUPE VERTIC.

QUANTITY JoUT
QUANTITE |COUPE.

F=I10S 04 | ARO FIXO | FIXED FRAME | DORVANT L

H

1+2

1105 03 | ARO FIXO SOLEIRA L

FIXED SILL FRAME | SEUIL

1

(0S 13/53/63)

E: 08 34 | ARO MOVEL LAT. | vo8ILE FR | OUVRANT -

H-118

222 0S 32 | VARETA | PROFILE | PROFILE -

H-222

3
3

St 05 88 | PERFIL UNIAO 3/4F R

UNION PROFII E | PROEI E DUNION

H-118

1

=T 08 53 | ARO MOVEL CENT. | MoBILE FR. | OUVRANT -

H-118

1 [0S 70 | TAMPA DE CANAL | END CAP | EMBOUT -

H-46

I 1 0S 35 | GUIA | UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46

== 08 801] GUIA (INOX) | Lower GUDE | GUDE INFERIEUR L-46

4
2
2
4

¥ O0S 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L-74

H-74

2+2

fo$0S 86 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

—_JOs BGBI POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

INCLUIDA NO VIDRO

INCLUDED IN GLASS | INCLUS DANS LE VERRE

T+ 0S30 I PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE L/2-60

L/4-49

| 2
4

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

[CODIGO
CODE

DESIGNAGAO
DESIGNATION [ NOMINATION

205164

QUANTIDADE
QUA_NT!T‘( | QUANTITE

CARRINHO OS N°6 | ROLLING BEARING N° | ROULEAU N°6

8

205161

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3
UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3

8

204144

ESQUADRO 18-2212 C| BLOCKING BRACKET | EQUERRE

)

213246

CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE

202312

CONTRA-FECHO OS INOX 316L
COUNTER-LOCK BRACKET | C.-FERMETURE SUPPORT

213217

AMORTECEDOR OS | sHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

280021

TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE

201065

FECHO LAT. OS N°3 | N°3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3

EXTERIOR
OUTSIDE | EXTERIEUR

228166

MOLA DE RETENCAO PARA FECHO OS
RETAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS

212017

CONJUNTO FIXAGAO FERRAGEM MULTIPONTO
MULTIPOINT HARDWARE EIXING KIT | KIT DE FIXATION SERRURE MULTIPOINT

210098

TOPO CENTRAL N°3 0S-V3 DIREITO
CENTRAL N°3 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 DROITE

210097

TOPO CENTRAL N°3 OS-V3 ESQUERDO
CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE

INTERIOR
INSIDE | INTERIEUR

ity —= -
=
- 2

210139

TOPO LATERAL SUP/INF N°4 0OS-V3
LAT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4

212124

CONJ. TOPOS PARA OS 27 | END-CAPS | EMBOUT

N o |d b |w|w|w | o |o]|o©|x

210280

GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | DRIP | GOUTTIERE

4

290020

PARAFUSO PAR 006 | scREW | VIS

DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS

213273

CORTA-VENTO OS SUPERIOR
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR

2

213274

CORTA-VENTO OS INFERIOR
LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR

2

210082

0S-302: TOPO PARA 0OS-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT

1m

215078

PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE

215194

CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
PLUSH LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

210510

TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV
PLUSH LOCK END-CAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV

212066

CONJ. TOPOS OS 61 | 0s 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61

N|® || N

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

CODIGO
CoDE

DESIGNACAO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE |
QUANTITY | QUANT?TE

ML, 208460 PELUCIA 757 S-FIN | rUSH casker | o srosse

10H

Il 208458) PeLUCIA 7x7 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE

8L

208290] vo 2063

4H

4—%208193] VD 2060

4L

awvlsAs | waysAs
| _L -SO VINFLSIS

di
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JANELA DE CORRER 4 FOLHAS (2+2) EM CANTO 90°

4 LEAVES (2+2) SLIDING WINDOW IN 90° CORNER
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX (2+2) EN ANGLE 90°

INTERIOR
INSIDE | INTERIEUR

EXTERIOR

OUTSIDE | EXTERIEUR

(0S 13/53/63)

L1

EXTERIOR

EXTERIOR

OUTSIDE | EXTERIEUR

****** 4
0s 801: L1-134 G
77777 —
****** 4
cL1-160 G
D - o
&L’;UI o

INTERIOR INTERIOR
INSIDE | INTERIEUR INSIDE | INTERIEUR

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CODIGO|
cope

DESIGNACAO
DﬂGNAT}ON | NO&NAT\ON

QUANTIDADE
QUANTITY | QUANTITE

205164

CARRINHO OS N°6 | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N°6

8

205161

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3
UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3

8

204144

ESQUADRO 18-2212 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE

o

213246

CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE

202312

CONTRA-FECHO OS INOX 316L
COUNTER-LOCK BRACKET | C.-FERMETURE SUPPORT

213217

AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

280021

TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE

201065

FECHO LAT. OS N°3 | N°3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3

228166

MOLA DE RETENGCAO PARA FECHO OS
RETAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S

210098

TOPO CENTRAL N°3 0OS-V3 DIREITO
CENTRAL N°3 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 DROITE

210097

TOPO CENTRAL N°3 0S-V3 ESQUERDO
CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE

PERFIS | PROFILES | PROFILES

CODIGO
cope

DESIGNACAO
DESIGNATION.{ NOMINATION.

CORTE HORIZJCORTE VERT.

HORIZONTAL GUT
COUPE HORIZONT.

VERTICAL CUT
‘COUPE VERTIC.

QUANT.
QUANTITY
QUANTITE

CORTE

COUPE

210139

TOPO LATERAL SUP/INF N°4 OS-V3
LAT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4

213306

ANGULO REMATE CENTRAL | CENTRAL ANGLE BRACKET | CORNIERE

N o |h | d|w | w|o|o|o]|x

212075

CONJUNTO TOPOS CANTO OS 65
08 65 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 65

F==FP=0s 04

ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT

L1
L2

H

}4—2

210280

GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | DRIP | GOUTTIERE

8

et} OS 03

ARO FIXO SOLEIRA

FIXED SILL FRAME | SEUIL

L1
L2

290020

PARAFUSO PAR 006 | scRew | VIS

DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS

[: 0s 24

ARO MOVEL LAT. | MOBILE FR. | OUVRANT

H-118

213273

CORTA-VENTO OS SUPERIOR
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR

e-25-2.OS 32

VARETA | PROFILE | PROFIL

H-222

w | w |

213274

2

CORTA-VENTO OS INFERIOR
LOWER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE INFERIEUR

Bloses

ARO MOVEL CANTO | MOBILE FR. | OUVRANT

H-114

210082

08-302: TOPO PARA 0S-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT

T T0S 53

ARO MOVEL CENT. | MOBILE FR. | OUVRANT

H-118

215078

PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE

TOS 70

TAMPA DE CANAL | END CAP | EMBOUT

H-46

215194

CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
PLUSH LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

I 1 0S35

GUIA | UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR

[ENENENEN I O N

210510

TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV
PLUSH LOCK END-CAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV

212066

CONJ. TOPOS OS 61 | 0S 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61

N|o®|o|w

== 08801

GUIA (INOX) | LOWER GUIDE | GUIDE INFERIEUR

Conforme esquema
According to scheme | Selon schéma

3% 0S 95

POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

H-74

HE

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

f___j0S 86

POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

f—Jos 868}

POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

INCLUIDA NO VIDRO

INCLUDED IN GLASS | INCLUS DANS LE VERRE

v 0S30

PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE

L1/2-73
L1/2-79
L2/2-77
L2/2-76

7% AT 30

PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE

H-114

= oo

cODIGO
cope

DESIGNAGCAO
DESIGNATION. | NOI\ﬁNAT\ON

QUANTIDADE
QUANTITY | QUANTITE

_JJML 208460

PELUCIA 7x7 S-FIN | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE

10H

AWl 208458

PELUCIA 7x7 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE

8L1+8L2

208290

VD 2063

4H

—2208193

VD 2060

4L1 +4L2

INSIDE | INTERIEUR

INTERIOR

/
<
&
)
9
S
2
I
)

/‘
I
I
I
I
I
I

LA

0S 801: L2-67

0S 801: L2-42

les

Ton

OUTSIDE | EXTERIEUR

awvlsAs | waysAs
| _L -SO VINFLSIS

di

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENETH
9/



JANELA DE CORRER 2 FOLHAS + FIXO EM CANTO 90°
2 LEAVES SLIDING WINDOW + FIXED IN 90° CORNER

awvlsAs | waysAs

_L-S‘O VINTLSIS

di

FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX EN ANGLE 90°
EXTERIOR
c: [ L_Mp TE INTERIOR [& k[ k[ kYRR d L T EXTERIOR e Il
og g INSIDE | INTERIEUR I T I 1 OUTSIDE | EXTERIEUR I
- 3 7 |
0 " :
I
1
i )
2
[ ~
~
1 2
_ VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
o
3 e
E a cODIGO DESIGNAGCAO QUANTIDADE I
T| 2 5= fene DESIGNATION.| NOMINATION QUANTITY | QUANTITE (E—— -
£ 8 M, 208460 PELUCIA 7x7 S-FIN | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 8H
M 208458 PELUCIA 7x7 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 4L1 +8L2
208290| VD 2063 2H
4—%208193| VD 2060 4L2 E v
3
E ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES T
8 CODIGO| DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205164 | CARRINHO OS N6 | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N°6 4
C XL XL IR ARG I I R
218135 CALCO FIXO OS-TRIPLE | FIXED SHIM | CALE FIXE 2 k
205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 4 ~ .
UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 9
204144 | ESQUADRO 18-2212 C BLOCKING BRACKET | EQUERRE 12 4
PERFIS | PROFILES | PROFILES 213246 ] CANTO CR S/SB | ancie | ancLe 8
CONTRA-FECHO OS INOX 316L
DI DESIGNACAO CORTE HORIZJCORTE VERT.|QUANT. [CORTE 202312 6
Sgyg GO DES\GNAT\O% | NOMINATION HORIZONTAL CUT. JVERTICAL CUT QUANTITY:JcuT COUNTER-LOCK BRACKET | C.-FERMETURE SUPPORT
[COUPE HORIZONT  JCOUPE VERTIC. " JQUANTITE [COUPE 213217 | AMORTECEDOR OS | sSHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 6
[ 08 54 | ARO FIXO | Fixen Frave | oorvANT L1 H 1+ | a— 280021 | TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE 6
ARO FIXO SOLEIRA
@ 0s 53 FIXED SILL FRAME | SEUIL L1 - 1 o 201065 | FECHO LAT. OS N°3 | N°3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3 2 :7 —} :7 —} //} //}
[0S 04 | ARO FIXO | FIxED FRAME | DORMANT L2 H 1+ | M- 228166 | MOLA DE RETENGAO PARA FECHO OS 2 5] I35 (,\ | (N |
ARO FIXO SOLEIRA RETAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS ‘ — ‘ ‘ — ‘ ‘ o ‘ ‘ <~ ‘
- AN TOPO CENTRAL N°3 0S-V3 DIREITO N N N ~
[:‘:,ﬂ:,:,:]OS 03 FIXED SILL FRAME | SEUIL L ! 210098 | CENTRAL N°3 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 DROITE 2 | o | o | } o | } o |
- - - TOPO CENTRAL N°3 0S-V3 ESQUERDO S S S S
l_‘ OS24 ] ARO MOVEL LAT. | os1Le Fr | oUvRANT H-118 2 | — 210097 | CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE 2 [l 1=l ) (2l pel
R } TOPO LATERAL SUP/INF N°4 OS-V3 . ol o] I ol el H]
#?F‘Haos 32 VARETA l PROFILE | PROFIL H-222 2 — 210139 LAT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4 4 1 ‘ ‘ ‘5
@ 0865 | ARO MOVEL CANTO | MOBILE FR. | OUVRANT - H-114 1 I 212075 CONJUNTO TOPOS CANTO OS 65 1 g § %
0OS 65 END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT OS 65 €3 gt
T T90S 53 | ARO MOVEL CENT. | vosiLe i | ouvRaANT - H-118 2 |- 213306 | ANGULO REMATE CENTRAL | CENTRAL ANGLE | ANGLE CENTRAL 2 g2 @3
o JOS 70 | TAMPA DE CANAL | END CAP | EMBOUT - H-46 1 | 210280 | GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | bRIP | GOUTTIERE 6
> =
; 1 OS 35 | GUIA | UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR |122_15021 - } = 290020 | PARAFUSO PAR 006 | ScCREW | VIS DNE;QQESR‘SDRERS 90°
= - . Conforme esquema CORTA-VENTO OS SUPERIOR
g == 08 801] GUIA (INOX) | LOWER GUIDE | GUIDE INFERIEUR According to scheme ‘ge‘on schéma 213273 épgERBI_(AEQ‘/TERNA\:I_%ASOKSE“\‘F"__‘EE%%ERTANCHElTE N 1 r \f i7
= OS 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L2-111 | H-74 | 2+1 | E— i
m [ I : L_ 2132741 | GWER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE INFERIEUR 1 |
g [——JOS 86 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE INCLUIDA NO VIDRO 210082] 0S-302: TOPO PARA 0S-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT 1m I o «‘»72 -2 — {4
m —JOS 86B POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE INCLUPED INGLASS [ INCLUS DANS LEVERRS 215078 | PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE 2 e
5a |
= L2/2-77 _ 2 ] CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
g T 0S 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE L2/2-76 2 | N 215194 PLUSH LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE 4 ‘ ‘ ‘
— - - TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV Lt l6 ! l8 L2
z AT 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE R-114 1 — 210510 5 {isH LoCK END-GAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE GV 4 : L
§ KP 32 | PERFIL ENCHIMENTO | PROFILE | PROFILE] - 500mm 2 ] 212066 | CONJ. TOPOS OS 61 | 0s 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61 1

EEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENETH
9/



=]
>
3
>
>
3
m
>
3
m
=
2
o
@
N
=1
)
=)

LINHA RENOVATIO
LINE RENOVATIO
LIGNE RENOVATIO

4
LI — 12 I
T s P
‘ ISOLAMENTO TERMICO
‘5 THERMAL INSULATION
L ISOLATION THERMIQUE
EXTERIOR ' . B N
TSIDE | EXTERIEUR R
ouTs q\ < IEU V . R
a
J v < v Al <"
v . Yo q
i ﬁjq . v SRR
N T
v < N » Y s Y
5
(=]
N
IS
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
| i
INTERIOR
INSIDE | INTERIEUR
30 | 50
GESSO CARTONADO
PLASTERBOARD
PANNEAUX DE GYPSE

INSID!

INTERIOR [

E | INTERIEUR

v

EXTERIOR
OUTSIDE | EXTERIEUR
[ 5ES

Grelha Perfurada
Driled gril
Glle periorés

awvlsAs | waysAs
_L - SO VINFLSIS

a|du



JANELA DE CORRER 2 FOLHAS COM REDE MOSQUITEIRA PELO EXTERIOR

L/2

INTERIOR [& T T T hd 9 EXTERIOR
{ 1l ERIEUI
2 LEAVES SLIDING WINDOW WITH OUTER MOSQUITO NET repsEE { I I I OISR BXTER e
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX AVEC MOUSTIQUAIRE PAR L'EXTERIEUR
O O
10mm
(Vidro | Glass | Verre
gl g
Roodesomxtéom | | 1 - N ”E “ IS
229105 REDE MOSQUITEIRA EM FIBRA 1600mm (Cinza) |~~~ "~~~ TTTTTTTTo 0T T T T - R o g £
2z
L ‘mm |
m \ (L/2)-54mm
(L/2)-64mm
EXTERIOR \
OUTSIDE | EXTERIEUR [
13 -1 \
| 0
N TR
[
(]
i : ‘
—} : 10
L i i c p p 5 p 5 p " el
. | !
i n P PERFIS OS 47 E OS 48 - PARA REDE MOSQUITEIRA
L P PROFILES OS 47 AND OS 48 - FOR MOSQUITO NET
= L | PROFILES OS 47 OU OS 48 - POUR MOUSTIQUAIRE
[
g o 18.5
= P b ,
Il |
[ " o0
1 -
| | | |
' Il
3 3 3 3 4.55
[
i i P 0S 48
(]
(]
5 = n b =y PORMENOR DE APLICACAO
> L L APPLICATION DETAIL
= I L DETAIL DE APPLICATION
s QR | i
m I
g 1
m o L E—
iy INTERIOR [
|° INSIDE | INTERIEUR
b
§ 204149  ESQUADRO 18-3112-C
(=]

awvlsAs | waysAs
| _L -SO VINFLSIS

di

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENETH
9/



sistema OS-Triple - Soleira Oculta

System | Systéme

OS-TRIPLE

SOLEIRA OCULTA
CONCEALED SILL | SEUIL CACHE

43
DATA | DATE | DATE: 10-03-2020



JANELA DE CORRER 1 FOLHA DE EMBUTIR COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 28
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1 LEAF HIDDEN SLIDING WINDOW WITH CONCEALED SILL - Profile OS 38
FENETRE COULISSANT A GALANDAGE 1 VANTAIL AVEC SEUIL CACHE - Profilé OS 38 ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
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| PROFILES | PROFILES CoDE. DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY.| QUANTITE
CODIGO DESIGNAGAO CORTE HORIZJCORTE VERT. [QUANT. [CORTE 205164 CARRINHO OS N6 | roLLING BEARING 16 | ROULEAU N6 2
ESIGNATIO NATI HorizonTAL CUT. [VeRTIGAL cuT - fauskTiTy fcuT
cove DESIGNATION | NOMINATION coupe HoRizoNT.coupe vERTIS: - fauative [coure 205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 1 |
4 /6 UPPER.GUIDE ROLI ING BEARING N3 | ROUL EAU-GUIDE SUPERIEUR N
i ‘ [P 08 54 | ARO FIXO |rixeo rravie |ooriant (Lx2)+13 H 142 | 204851] ESQUADRO 18-1412 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8 .
LI 8 ARO FIXO SOLEIRA
: T : T : T : T : T : leme} SO 56 D;H‘?mm‘iiﬁmw (Lx2)+13 - 1 | — 213246 CANTO CR S/SB | ANGLE | COIN 4
eSS WP s i 05 38 | ARG MOVEL juntc coune oot L10 - 1 |wemm| [ 0z512| CONTRAFECRO OS NOXSTSL —— s [ |
T T T T T 1
i B e ¥ 0846 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFIL L+10 - o | — 213217] AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 3 .
T T T T T
e e e e [N S, T [: 0824 | ARO MOVEL LAT. |wosic = | ouvrant - H-140 4 |— 280021 TESTA OS (TRIPLE V3) | STRICING PLATE | GACHE 3
T T T T T 1
T : T : T : T : T : 1 220532 | VARETA | prorie | prori - H-244 1| — 201065 FECHO LATERAL OS N°3 | 13 LATERAL LOCK | SERRURE LATERAL '3 1 .
L R e CUDE | SUDE SUPE R — MOLA DE RETENGAO PARA FECHO OS
: : : : : : : : : : : g~ 0S8 35| GUIA | uprer GUIDE | GUIDE SUPERIEUR (Lx2)-33 1 228166 E’rgé‘gEﬁAS?'Ea%[OSRSSﬁﬁ%K’\“EE%gR\}aDERETENUEDOURFERMUTUREOS 1 .
: T : T h\ : T : T : ‘ & 08801 GUIA (INOX) | Lower cuipe | GUoe INERIVR | (Lx2)-33 N 2 | m— 210139) |17 UPPERILOWER Nt END.CAP | EMBOUT LAT SUPIIN Né 1
e TOPO LATERAL INF 40MM N°T0 OS-V3 SOL INVIS.
A 0 (L_0S 9 J POLIAMIDA | rorvavioe | poLyavioe INCLUIDA NO VIDRO Z10145] 7 I 40w 110 END-CAP GONC SILL| EMBOUT LAT INF 401 P10 SEUIL CACHE ! [ ]
INCLUDED IN GLASS | INGLUS DANS VERRE
L [_Jos 86B| POLIAMIDA | FoLvaioe | poLvanis 210155] TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V3 1
7T AT 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE * - H o | — 210280] GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | orie | courTiere 2 .
Na encomenda do vidro, indicar a posigdo do vidro interior/exterior e esquerda/direita *=4JF 66 | PERFIL REMATE | prorie prorie % - H 2 |m— 210082] 0S-302: TOPO PARA 08-32 (Triple V3) | np-caP | E1souT 1m .
When placing the order, please mention the position of the glass inside/outside and left/right. L um 81 | PERFIL REMATE | profie |prOFILE* - H 4| — 215078 | PEGA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTILIFT ACCESSORY | ANTILEVAGE 1
A la passation de commande, veuillez indiquer la position du verre intérieure/extérieur et gauche/droite - CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
p: , q p 9 | KL20 ] PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE L+10 2 | — 215194] i OCK PIATE | PLAQUE DF VERROULLAGE DE JOINT BROSSE 2 .
* Opcional | Optional | Optionnel
L | N i VEDANTES | SEALENTS | JOINTS .
EXTERIOR [CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE .
OUTSIDE | EXTERIEUR CODE DESIGNATION [ NOMINATION QUANTITY:L QUANTITE
B JHIL 208460] PELUCIA 7x7 S-FIN | pLusH | soiT srossE aH ]
" s JJML 208458] PELUCIA 77 | PLUSH | JOINT BROSSE 4L
I - :
L B = — M 208593] PeLucia 7x12 S-FIN s onr srosse 2H .%’Q
J!_ 208468] PELUCIA SRF 4x8 2P1M Cinza | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 2L ) (/)
! 4—=%208193] VD 2060 aL .3 ~
! (%)
I
<m
. 28 §
[ o
. 3
I . o b
X ]
1l ! « 77 x = s [3E]
' 7 & 3| ¢z 22
[ % - gz | zo| m= g
% N BT g B e |
//l 2= FE b
o W o a
7 N : |
4 / 3 3
7 L-10 Z §|
zZ 7 N AN NN 7 L
7 7 7, 7, 7 7, 7, 7, 7
) e A7 7077778 Y P
%
2 3
7
%
4 /// 6 . Sy
L 7 m
©a 49 4a 7 .
EXTERIOR E <9 v
OUTSIDE | EXTERIEUR < - a ]
;
e e . 7 H
4 =
“ : v E- = E= [ |
;
7 L m
: o
7
/7
2 . [ | o =
/ ‘D
v < 3
7
77 )
> | 7 u D Ty
5 | 57 i)
= 7 %m
(=] e 7 e =
> %E . m
= 0 - Hled gr
= 7 ~ NN B Grily perfre - o
— % : 3
o LB
> 7 ! [
= L-88 Z B
3 / A N AN AN AR 1 e
8 // 9 // 2 // 9 // 9 // 0 // 9 // 0 // 9 // A // 9 // v ///// INTERIOR // V// 9 // 9 // 9 // 7, // 9 // 3 a N < . \
o L L L e VA S 0 A /) INsioe | iNTerieur LN, IS IIIIA 2 4, 4 o "
1= 4 N ‘ ‘
N <
8 1 2 3 T L




JANELA DE CORRER 1 FOLHA DE EMBUTIR COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 28
1 LEAF HIDDEN SLIDING WINDOW WITH CONCEALED SILL - Profile OS 28

FENETRE COULISSANT A GALANDAGE 1 VANTAIL AVEX SEUIL CACHE - Profilé OS 28
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PERFIL REMATE | ror e e ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
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| H-106 1 CODIGO[ DESIGNAGAO QUANTIDADE
PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H 1 | conE: DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY [ QUANTITE
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B=-=| 8047 | L I H 1 [CODIGO| DESIGNACAO QUANTIDADE
L. KL20 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE L+22 - 2 | conE: DESIGNATION [NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
1° G N6 °6
. D B L a B EXTERIOR 205164 CARRINHO OS N9 | ROLLING BEARING 16 | ROULEAU N 2
2, B o0 “ s B . OUTSIDE | EXTERIEUR P 205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIORN'3 ] 5
i B Y UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROUL EALLGUIDE SUPERIEUR N
® s g 4 B a 204851| ESQUADRO 18-1412 C | sLockiNG BRACKET | EQUERRE 8
s % B
7 P q’ 4 4 4 < e 213246 CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE 4
N 202312 CONTRA-FECHO OS INOX 316L 3
a2 o COUNTER-LOCK BRACKET | C.-FERMETURE SUPPORT
s
@4 . 4 a N 213217] AMORTECEDOR 08 | siock assoreer | avorTissEUR 3
4 B
< P 4 N 280021 TESTA OS (TRIPLE V3) | strikinG pLare | ciche 3
- a
‘ & 201065 FECHO LATERAL OS N°3 | 1°3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE 13 1
228166 | MOLA DE RETENGAO PARA FECHO 0S f
RETAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S
TOPO CENTRAL N°3 05-V3 ESQUERDO
210097 ) CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE 1
Y TOPO CENTRAL N°7 OS-V3 SOL. OCULTA DIREITO
A 210134) Gt o7 RIGHT CONG. SILLEND-GAP | EMBOUT GENT.N°7 SEUIL GAGHE DROITE 1
A
TOPO LATERAL SUP/INF N°4 OS-V3
% 210139 LAT UPPER/LOWER N4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N4 1
10145] TOPO LATERAL INF 40MM N°10 OS-V3 SOL. INVIS. T
g 210145 AT LOWER 40MM N°10 END-CAP CONG. SILL | EMBOUT LAT INF 40MM N°10 SEUIL CACHE
I TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V3
/§§» X 210155 CONCEALED SILL FIXED FRAME END-CAP V3 | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE V3 1
"ii) I- 210280 GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | oriP | courTire 2
it 210082] OS-302: TOPO PARA 0S8-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT 1m
> 215078 | PEGA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTILIFT ACCESSORY | ANTILEVAGE 1
= Nt TS
> i 215194 ] CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 2
- ,,Qg‘ PLUSH LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
=] N
>
m VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
= [CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
g [CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE:
3 \ L 208460 PeLUCIA 757 S-FIN | BRUSH GAsKkeT | sonT srosse 7H
- . % Ml 208458] PELUCIA 77 | erusr casker o srosse aL
° Y = 3
Ia T e e T T T % Z _INTERIOR 7 V////////////////////////M !, 208468] PELUCIA SRF 4x8 2P1M Cinza | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 2L
¥ S S INSIDE | INTERIEUR Z, s s 7 s 7/ " v 0o
U e . 208290| VD 2063 2H
N 0 o v o v S v /)
8 /i /i A ; /i /i /i |
N 4=2208193] VD 2060 a

1 2 3

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENETH
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JANELA DE CORRER 2 FOLHAS COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 28

2 LEAVES SLIDING WINDOW WITH CONCEALED SILL - Profile OS 28

FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX AVEC SEUIL CACHE - Profilé OS 28

INTERIOR E

PERFIS | PROFILES | PROFILES

EXTERIOR

4 INSIDE | INTERIEUR L OUTSIDE | EXTERIEUR
Q Q Q ‘
22 LE . 1 2 3
21X 2|x 2 — - — d=—=¢
EEIEE 2
EREEEE b1
EZEZEZ E
8 Z[R |18 | T - <=
~ 3| e 3|6 3
VEITETE
E{ I ]
2R 8=
2 |la |a
o o o ‘
‘5 L a
°
&
©°
EQ
hy
53
S
‘T ~
IS
N
N
<
&2
<
L Pl P J
EXTERIOR
OUTSIDE | EXTERIEUR 11
[l -
[
=
=H
) [
[
= L =)
P
He= [ =)
I
[
& [ =i
INTERIOR [ /
INSIDE | INTERIEUR /

— ————
[copIGo DESIGNAGCAO CORTE HORIZJCORTE VERT.]QUANT.
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT, DETAIL [VERTICAL DETAIL. | QUANTITY [CUT
[DETAIL HORIZONT. [DETAIL VERTICALE] QUANTITE | COUPE
FF0S 04 | ARO FIXO | FixED FRAME | DORMANT L H 1+2 | A
ARO FIXO SOLEIRA pr—
foectterl OS 23 FIXED SILL FRAME | SEUIL L - 1
ksl 0828 | ARO MOVEL | wosie e | ovam (L/2)-56 - 2 | —
" 0S 46 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-50,5 - 4 | —
ﬁ ﬁ 0S 45 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-50,5 - 2 ]
ﬂ: 08 24 1 ARO MOVEL LAT. | MoBILE FR. | OUVRANT - H-120 2 | —
| e242.0S 32 | VARETA | PROFILE | PROFILE - H-224 2 ]
ET— 7708 53 | ARO MOVEL CENT. | MOBILE FR | OUVRANT - H-120 2 |
T ‘0S8 70 | TAMPA DE CANAL | END CAP | EMBOUT - H-79 2 |
g5 OS 35 | GUIA | UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 2 ]
== 08801 GUIA (INOX) | ower GUIDE | GUIDE INFERIEUR L-46 - 4 | —
J& 0S 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L-74 H-74 1+2 | A
INCLUIDA NO VIDRO
M os 96 POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE INCLUDED IN GLASS | INCLUS DANS LE VERRE
~— 0S 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE L/2-65 | - 2 |_
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
[CODIGO| DESIGNAGCAO QUANTIDADE
CODE. DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205164 ] CARRINHO OS N° 6 | ROLLING BEARING N° | ROULEAU N° 6 4
205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 4
UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
204144 ] ESQUADRO 18-2212 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 16
213246 CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE 4
CONTRA-FECHO OS INOX 316L
202312 OUNTER.LOGK BRACKET | C-FERMETURE SUPPORT 6
213217 | AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 6
280021 TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE 6
201065] FECHO LAT. OS N.3 | N.3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N.3 2
228166 MOLA DE RETENGCAO PARA FECHO OS | RETAINER SPRING FOR 0S 2
LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S
210134 TOPO CENTRAL N°7 0S-V3 SOL. OCULTA DIREITO 2
CENT. N°7 RIGHT CONC. SILL END-CAP | EMBOUT CENT. N°7 SEUIL CACHE DROITE
210097 TOPO CENTRAL N°3 0OS-V3 ESQUERDO 5
CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE
210152 TOPO LATERAL INF 20MM N°6 OS-V3 SOL INVIS. 2
LAT INF 20MM N°6 END-CAP CONC. SILL | EMBOUT LAT INF 20MM N°6 SEUIL CACHE
210139 TOPO LATERAL SUP/INF N°4 OS-V3 2
LAT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V3 4
210155] cONCEALED SILL FIXED FRAME END-CAP V3 | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE V.
210280 GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | DRIP | GOUTTIERE 2
DIVERSOS
290020 | PARAFUSO PAR 006 | screw | Vis DIVERSES | DIVERS
213273 CORTA-VENTO OS SUPERIOR 1
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR
210082] 0S-302: TOPO PARA 0S-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT 1m
215078 | PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE 2
215194 ] CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 2
PLUSH LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
210510 | TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV 2
PLUSH LOCK END-CAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV.
212066 | CONJ. TOPOS OS 61 | 0S 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61 1
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
[CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE. DESIGNATION | NOMINATION JQUANTITY | QUANTITE
M, 208460 PELUCIA 7x7 S-FIN | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 6H
M. 208458 PELUCIA 7X7 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 8L
I 208468 PELUCIA SRF 4x8 2P1M Cinza | sRUSH GASKET | JOINT BROSSE 4L
208290| VD 2063 2H
4—%208193] VD 2060 4L

owo)sAs | weysAs
_L - SO VINFLSIS
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JANELA DE CORRER 2 FOLHAS COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 38

2 LEAVES SLIDING WINDOW WITH CONCEALED SILL - Profile OS 38 __PERFIS [ PROFILES | PROFILES
= Z 2 [CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZJCORTE VERT.|QUANT.[CORTE
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX AVEC SEUIL CACHE - Profilé OS 38 cooe DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT: DETAIL|VERTICAL DETAL | QUANTITY fCuT
[DETAIL HORIZONT. [DETAIL VERTICALE| QUANTITE |COUPE
108 04 | ARO FIXO | FIxeD FRAME | DORMANT L H 142 | A
ARO FIXO SOLEIRA pr—
w 0523 FIXED SILL FRAME | SEUIL L 3 1
. wrerior B I b d T ML I k|4 EXTERIOR Ljf 08 38 | ARO MOVEL | nosILE FRAVE | OUVRANT (L/2)-56 - 2 [ —
| INEORINTERER i i I i OUTSIPEIEXTERIER 7 08 46 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L12)-50,5 - 4 | —
g . g . g . 4 ‘ ) 3 [ i "V "0S 45 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-50,5 - 2 | —
B —— < P <
333 4 B [, 0524 | ARO MOVEL LAT. Juosic e o - H-140 2 | —
EZEZEZ . - @ — f% [ e2c0 0532 | VARETA | profie | prOFILE - H-244 2 | —
S = =2 = - =
o % 7 g It g s =T 1108 53 | ARO MOVEL CENT. | mosiLe Fr | ouvrant - H-140 2 |-
o Z e Ze
T T——70S 70 | TAMPA DE CANAL | £np AP | EMBOUT - H-79 2 | —
o o o
‘ g 0S 35 | GUIA | UrPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 2 I
ls L § == 08 801] GUIA (INOX) | LOWER GUIDE | GUIDE INFERIEUR L-46 - 4 ]
E I OS 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L-74 H-74 142 | AN
EC
< INCLUIDA NO VIDRO
g (‘l" &:B os 96 POLIAMIDA I POLYAMIDE | POLYAMIDE INCLUDED IN GLASS | INCLUS DANS LE VERRE
A3 E v 0S 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE L/2-65 - 2 ]
T S L KL 20 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-50,5 - 8 ]
<
g
= ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
[CODIGO| DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY ] QUANTITE
205164 ] CARRINHO OS N° 6 | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N°6 4
205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 4
UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROUI EAU-GUIDE SUPERIEUR N
204144 ESQUADRO 18-2212 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 16
7 213246 CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE 4
| CONTRA-FECHO OS INOX 316L
5 ! r 7 % 202312 OUNTER-LOGK BRACKET | CFERMETURE SUPPORT 6
} 213217 ] AMORTECEDOR OS | sSHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 6
280021 TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE 6
I C 201065 FECHO LAT. OS N°3 | N°3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3 2
L 228166 MOLA DE RETENGAO PARA FECHO OS 2
i RETAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S
210134 TOPO CENTRAL N°7 0S-V3 SOL. OCULTA DIREITO 2
CENT. N°7 RIGHT CONC. SILL END-CAP | EMBOUT CENT. N°7 SEUIL CACHE DROITE
210097 TOPO CENTRAL N°3 0OS-V3 ESQUERDO 2
CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE
EXTERIOR 210139 TOPO LATERAL SUP/INF N°4 OS-V3 2
OUTSIDE | EXTERIEUR i LAT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4
} - 210145 TOPO LATERAL INF 40MM N°10 OS-V3 SOL INVIS. 2
LAT INF 40MM N°10 END-CAP CONC. SILL | EMBOUT LAT INF 40MM N°10 SEUIL CACHE]
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V3 | CONCEALED SILL FIXED FRAME 4
1 210155 enp-cAP V3 | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE V3
I
e i j M 210280 | GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | DRIP | GOUTTIERE 2
DIVERSOS
| e CORTRVENTO 0 SUPERTOR-
= i j " 213273 bR CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR !
210082 ] 0S-302: TOPO PARA 0S-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT 1m
= ﬁ 215078 | PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE 2
|
b ( CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
\ ?@’ﬂ { ‘ 215194 57 UUSH LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE 2
Ll TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV
N \ ar 210510 P\ sH LOGK END-CAP C | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV 2
JU> 212066 | CONJ. TOPOS OS 61 | 0S 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61 1
=}
> (o | H
= ! VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
5 | [CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
by o, ! Ly CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
g M, 208460 PELUCIA 7x7 S-FIN | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 6H
= ;
i & I m Ly M. 208458 PELUCIA 7X7 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 8L
-.°‘ |s§1‘ss|?|§‘R . [ J_l 208468 PELUCIA SRF 4x8 2P1M Cinza | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE AL
S INSIDE | INTERIEUI / .
@ D
B 1 /3 2, 208200] VD 2063 P
g +—%208193] VD 2060 4L

owo)sAs | weysAs
_L - SO VINFLSIS
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2Yoe0 [INag | [[Is pajeasuo)
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JANELA DE CORRER 3 FOLHAS COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 28

3 LEAVES SLIDING WINDOW WITH CONCEALED SILL - Profile OS 28 .
. . o PERFIS | PROFILES | PROFILES
FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX AVEC SEUIL CACHE - Profilé OS 28 C00IG0 TDESIGNACED CORTE HORTZ]CORTE VERT.[GURNT JCORTE
o DESIGNATION:| NOMINATION HORIZONT. DETAIL [VERTICAL DETANL | QUANTITY |CUT
rerior [ T T a7 e ':' T I T T EXTERIOR CORE ! DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE{ QUANTITE [COUPE
5 INSIDE | INTERIEUR OUTSIDE | EXTERIEUR
i == OS 39 | ARO FIXO | FIXED FRANE | DORMANT L H 1+2 | A
b ARO FIXO SOLEIRA
N 12 13 _ 4 ottt 05 89 | Fixeo st rrave | SEUIL L - ! A—
S b 0528 | ARO MOVEL |1 romie oo w32 . s | me—
T —3 < < = = - 2 |-
@ @ §~ 0546 | PERFILREMATE | prorie jprorie | (K335 ) - 2 | —
. L/3)- 2 ]
F OS 45 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE ((Iilé:)s-)fig%?ﬂ - 2 1
‘ [: OS 24 1 ARO MOVEL LAT. | 108ILE FR | OUVRANT - H-120 2 I
ls L | _s552.0S 32 | VARETA | PROFILE | PROFILE - H-224 2 |
&
2 =T~ T20S 53 | ARO MOVEL CENT. | vosiLE 7= | oUVRANT - H-120 4 | —
A
= 0S 20 | TAMPA DE CANAL | END CAP | EMBOUT - H-79 2 | —
=
5] § g 0S35 | GUIA | UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 3 L]
T g == 0S8 801] GUIA (INOX) | LOWER GUIDE | GUIDE INFERIEUR L-46 - 6 |
g I 0S 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L-74 H-74 2+4 | AR
<) -
=~ INCLUIDA NO VIDRO
Q:B 0S %6 POLIAMIDA ‘ POLYAMIDE | POLYAMIDE INCLUDED IN GLASS | INCLUS DANS LE VERRE
= OS 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (2{}.33—289 % |=
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
—) = - CODIGO| DESIGNAGAO QUANTIDADE
] " Jcone DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
| 205164 ] CARRINHO OS N°6 | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N°G 6
205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3
6 UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 6
- - 204144 | ESQUADRO 18-2212 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 24
o ol o ol o ol
J 213246 CANTO CR S/SB | AncLE | ANGLE 4
CONTRA-FECHO OS INOX 316L
w L 202312 COUNTER-LOCK BRACKET | C-FERMETURE SUPPORT 6
213217 | AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 6
EXTERIOR
OUTSIDE | EXTERIEUR Vo 280021 TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE 6
n % 1 201065 FECHO LAT. OS N°3 | N°3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3 2
228166 MOLA DE RETENGAO PARA FECHO OS >
[ =4 RETAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S
210134 TOPO CENTRAL N°7 OS-V3 SOL. OCULTA DIREITO
CENT.N°7 RIGHT CONC. SILL END-CAP | EMBOUT CENT. N°7 SEUIL CACHE DROITE 4
210097 TOPO CENTRAL N°3 0S-V3 ESQUERDO
= iy CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE 4
210139 TOPO LATERAL SUP/INF N°4 OS-V3
LAT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4 2
210152 TOPO LATERAL INF 20MM N°6 OS-V3 SOL INVIS.
5 LAT INF 20MM N°6 END-CAP CONC. SILL | EMBOUT LAT INF 20MM N°6 SEUIL CACHE 2
, ] TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V3 6
I L j 210155 CONCEALED SILL FIXED FRAME END-CAP V3 | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE V3
g B 210280 | GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | DRIP | GOUTTIERE 4
I 290020 | PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DWEL‘QEE‘SDRERS
(B ] I =4 CORTA-VENTO OS SUPERIOR
— bl 213273 )ppeR CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR 2
‘ ‘ 210082 0S-302: TOPO PARA 0S-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT 1m
[ I Il
G E i = 215078 PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE 2
= CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
[E— 2151941 5 UsH LoCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE 4
5 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV
£ Wl 210510 py sH L ocK END-CAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV 4
U 212066] CONJ. TOPOS OS 61 | 0s 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61 2
= VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
‘ CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
coDE DESIGNATION.| NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
B= M, 208460 PELUCIA 7x7 S-FIN | 8RUSH GASKET | JOINT BROSSE 8H
M. 208458 PELUCIA 77 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 12L
INTERIOR J_l. 208468| PELUCIA SRF 4x8 2P1M Cinza | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 6L
INSIDE | INTERIEUR 1 2 . Sos200] VD 2063 P
4—=208193| VD 2060 6L

owo)sAs | weysAs
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JANELA DE CORRER 3 FOLHAS COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 38

owo)sAs | weysAs

_L-SO VYINFLSIS

dii

2Yoe0 [INag | [[Is pajeasuo)

3 LEAVES SLIDING WINDOW WITH CONCEALED SILL - Profile OS 38 PERFIS | PROFILES | PROFILES
FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX AVEC SEUIL CACHE - Profilé OS 38 CODIGO | DESIGNAGAQ CORTE HORIZICORTE VERT. JQUANT JGORTE
ICODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL [VERTICAL DETAIL | QUANTITY JCUT.
3 DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE{ GUANTITE |GOUPE
rerior [ e 9t a7 e e ac I e 9t EXTERIOR
5 INSIDE | INTERIEUR ] | ] | | I OUTSIDE | EXTERIEUR F====1==1 OS 39 | ARO FIXO | FIXED FRAVE | DORMANT L H 142 | AR
\ tetid OS 89 | ARO FIXO SOLEIRA L _ 1| —
L | 772 773 | 74 - FIXED SILL FRAME | SEUIL
5 o Ljf 08 38 | ARO MOVEL | moEILE FRAVE | OUVRANT (L/3)-32 - 3 I
- I B - @ = @ = 7 0546 | PERFILREMATE |rorie prorie | ((FIESSS - —
- 2 ]
? 08 45 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE ((I£|/_3/:)3-)3%35r)5x2 - 5 —
| [: 08 24 | ARO MOVEL LAT. | vosiLe £ | oUvRANT - H-140 2 | —
3 L = | 2208 32 | VARETA | PROFILE | PROFILE - H-244 2 ——
3
} =T T20S 53 | ARO MOVEL CENT. | MoBILE FR. | OUVRANT - H-140 4 | —
&
E E 0S 20 | TAMPA DE CANAL | END CAP | EMBOUT - H-79 2 |
S o
I. § 5 0S 35 | GUIA | UpPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 3 | —
T S * == 0S8 801] GUIA (INOX) | LOWER GUIDE | GUIDE INFERIEUR L-46 - 6 ]
s
8 356 0S 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L-74 H-74 2+4 | AR |
INCLUIDA NO VIDRO
[ 0596 | POLIAMIDA | roLvaiE | PoLYAVIDE INCLUDED IN GLASS | INCLUS DANS LE VERFE
<7 OS 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (Zf}‘ 3'289 - % =
L. KL20 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE . (I(}4\3_);33é§x2 . g __
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
— — = — [CODIGO] DESIGNAGAO QUANTIDADE
1 r 1 1 ( CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205164 ] CARRINHO OS N°6 | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N°6 6
6 205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3
an S UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 6
db b db b db b 204144 | ESQUADRO 18-2212 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 24
J 213246 | CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE 4
"" CONTRA-FECHO OS INOX 316L
L 202312 CoUNTER LOCK BRACKET | C-FERMETURE SUPPORT 6
EXTERIOR 213217 AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 6
OUTSIDE | EXTERIEUR
= 280021] TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE 6
201065 | FECHO LAT. OS N°3 | N°3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3 2
= MOLA DE RETENCAO PARA FECHO OS
Ln i 228166) o TAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 05 2
210134 TOPO CENTRAL N°7 0S-V3 SOL. OCULTA DIREITO
CENT. N°7 RIGHT CONC. SILL END-CAP | EMBOUT CENT. N°7 SEUIL CACHE DROITE 4
s =g 210097 TOPO CENTRAL N°3 0S-V3 ESQUERDO
— CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE 4
210139 | TOPO LATERAL SUP/INF N°4 OS-V3
S LAT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4 2
= 'Y 210145 TOPO LATERAL INF 40MM N°10 OS-V3 SOL INVIS.
% N LAT INF 40MM N°10 END-CAP CONC. SILL | EMBOUT LAT INF 40MM N°10 SEUIL CACHE 2
i RN J j TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V3 6
N\ B 210155 ConcEALED SILL FIXED FRAME END-CAP V3| EMBOUT GADRE DORMANT SEUIL CACHE V3
210280 | GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | DRIP | GOUTTIERE 4
DIVERSOS
= } = 290020 ] PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES | DIVERS
! 3 CORTA-VENTO OS SUPERIOR
‘ ‘ 213273 | ppeR CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR 2
o ! 3 L 2100821 0S-302: TOPO PARA 0S-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT 1m
= | =
215078 | PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE 2
215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 4
& PLUSH LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
0 , 210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV 4
£ 5 { PLUSH LOCK END-CAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
;U, ; ‘ 212066 ] CONJ. TOPOS OS 61 | 0s 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61 2
=}
> I
= o i by VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
[
5 ‘ CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
m i CODE DESIGNATION.] NOMINATION. QUANTITY-[ QUANTITE
Il - .
g B= I a M, 208460 PELUCIA 7x7 S-FIN | 8RUSH GASKET | JOINT BROSSE 8H
=] .
m i M 208458 PELUCIA 77 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 12L
- & — — =] ‘o
e INTERIOR 1 /i J_l. 208468 PELUCIA SRF 4x8 2P1M Cinza | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 6L
I INSID! IEU / S
Z e 1 2 3 /4 208290| VD 2063 4H
S 4=2208193| VD 2060 6L
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g}INdQ elisjos - 9|
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PERFIS | PROFILES | PROFILES

CODIGO DESIGNAGAO CORTE HORIZ|CORTE VERT.]JQUANT. JCORTE |
cODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONTAL: CUT [VERTICAL CUT [QUANTITY JcuT.
. [COUPE HORIZONT: [COUPE VERTIC. " |QUANTITE |cOUPE
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 28
. FFH0S 04 | ARO FIXO | Fixe FRAME | DORMANT L H 142 | A
4 LEAVES SLIDING WINDOW WITH CONCEALED SILL - Profile OS 28 o | ARoFxO SOLERA . T
o 2 o FIXED SILL FRAME | SEUIL
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX AVEC SEUIL CACHE - Profilé OS 28 bzl 05 28 | ARO MOVEL [1osc rane | ot L/4-40 ; 4 | —
P L an q i L/4-34 4 ]
INTERIOR EXTERIOR -
INSIDE | WNTERIEUR T ] OUTSIDE | EXTERIEUR ¥ 0846 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE Liz-33 2 —
I ﬂ 0S8 45 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE 1/2-33 - 1 __
r Tl 0S34 | ARO MOVEL LAT. [uosie & | ouviant - H-120 3 | —
6 O =208 32 | VARETA | PROFILE | PROFILE - H-224 3 [ |
5 = Os 88 | PERFIL UNIAO 3/4F R H-122 1| —
‘ \ UNION PROFILE. | PROFIL D'UNION
1 12 s 14 s : . T T10S 53 | ARO MOVEL CENT. |vosite & | ouvkant - H-120 4 | —
T TOS 70 | TAMPA DE CANAL | END CAP | EMBOUT - H-79 2 [
T e _ 17 OS 35 | GUIA | UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 2 [
o
;; == 08 801] GUIA (INOX) | Lower GUIDE | GUIDE INFERIEUR L-46 - 4 | —
o
‘ I3 & J76 0S 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L-74 H-74 1+2 | AR
E3 CLUIDA NO VIDRO
7 L S 3 - £__$0S 86 | POLIAMIDA | POLYANIDE | POLYANIDE INCLUDED IN GLASS | INCLUS DANS LE VERRE
= 3 +— 05 30 | PERFIL REMATE | proFiLE | PROFILE L/2-60 . 1 [ —
N L/4-49 2 | e—
3
3 ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO| DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION. QUANTITY | QUANTITE
205164 ] CARRINHO OS N6 | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N°6 8
205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 8
UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
S—— — 204144 ESQUADRO 18-2212 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 16
7 1 r 213246 ] CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE 4
CONTRA-FECHO OS INOX 316L
202312 COUNTER-LOCK BRACKET | C-FERMETURE SUPPORT 9
213217 | AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR| 9
Py 90 ply iy 280021] TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE 9
201065 FECHO LAT. OS N°3 | N°3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3 3
228166 MOLA DE RETENGCAO PARA FECHO OS
RETAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S 3
212017 CONJUNTO FIXAGAO FERRAGEM MULTIPONTO 3
MULTIPOINT HARDWARE FIXING KIT | KIT DE FIXATION SERRURE MULTIPOINT
TOPO CENTRAL N°3 0OS-V3 DIREITO
210098 CENTRAL N°G RIGHT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°G DROITE 2
L 210134 ] TOPO CENTRAL N°7 0S-V3 SOL. OCULTA DIREITO 5
CENT. N°7 RIGHT CONC. SILL END-CAP | EMBOUT CENT. N°7 SEUIL CACHE DROITE
TOPO CENTRAL N°3 0S-V3 ESQUERDO
210097 | CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE 2
210133 TOPO CENTRAL N°7 0S-V3 SOL. OCULTA ESQUERDO 2
CENT. N°7 LEFT CONC. SILL END-CAP | EMBOUT CENT. N°7 SEUIL CACHE GAUCHE
TOPO LATERAL SUP/INF N°4 OS-V3
EXTERIOR 210139 | AT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4 3
OUTSIDE | EXTERIEUR 210152 TOPO LATERAL INF 20MM N°6 OS-V3 SOL INVIS. 3
LAT INF 20MM N°6 END-CAP CONC. SILL | EMBOUT LAT INF 20MM N°6 SEUIL CACHE
212124 CONJ. TOPOS PARA OS 27 | END-CAPS | EMBOUT 1
He= = 000000 TOPO INFERIOR OS 88 | END-CAPS | EMBOUT 1
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V3 4
210155 CONCEALED SILL FIXED FRAME END-CAP V3 | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE V3
210280 GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | DRIP | GOUTTIERE 4
1= = DIVERSOS
290020 PARAFUSO PAR 006 | SCREW | VIS DIVERSES | DIVERS
213273 CORTA-VENTO OS SUPERIOR
] i UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 2
| 210082 0S-302: TOPO PARA OS-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT 1m
H
a 215078 | PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE 2
215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 4
PLUSH LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
210510 ] TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV 4
He= ! ! = PLUSH LOCK END-CAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
) ! 212066 ] CONJ. TOPOS OS 61 | 0s 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61 2
| 1 VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
I I
B ! I = CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
cone DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
AL 208460 PELUCIA 757 S-FIN | BrUSH casker | sonT erosse 10H
| 1
o ! ! Ml 208458] PELUCIA 7x7 | srusH casker | somr srosse 8L
INTERIOR \, i ' 3
INSIDE | INTERIEUR / ] 208468 PELUCIA SRF 4x8 2P1M Cinza | srusH GASKET | JOINT BROSSE 4L
1 \ /5 Qo 208200 vD 2063 4H
4—2208193| VD 2060 4L

owo)sAs | weysAs
_L - SO VINFLSIS
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PERFIS | PROFILES | PROFILES

owo)sAs | weysAs

_L-SO VYINFLSIS

dii

2Yoe0 [INag | [[Is pajeasuo)

CODIGO DE-S-IGNACAO CORTE HORIZJCORTE VERT.|QUANT. [CORTE
CobE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONTAL CUT - [VERTICAL CUT - JQUANTITY ouT:
[COUPE HORIZONT: [COUPE VERTIC. " |QUANTITE |cOUPE
. F=IF10S 04 | ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT L H 142 | A
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 38 !
-t d0S 23 ARO FIXO SOLEIRA L _ 1 N
4 LEAVES SLIDING WINDOW WITH CONCEALED SILL - Profile OS 38 EUED SILLERAME LSEUL
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX AVEC SEUIL CACHE - Profilé OS 38 -
- Frofie L/4-34 4 | —
) - - i ¥ 0846 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE 52_33 - % —
INTERIOR EXTERIOR 4-34 [ ]
INSIDE | INTERIEUR I ] OUTSIDE | EXTERIEUR F 08 45 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE L/2-33 - 1 —
L 0834 | ARO MOVEL LAT. |vosie = | ouvrant - H-140 3| —
r 9 223,08 32 | VARETA | PROFILE | PROFILE - H-244 3 [
6 ‘ © ‘ =5 0s 8 | PERFIL UNIAO 3/4F " a2 PR F—
‘6 At 1. UNION PROFILE. | PROFIL D'UNION
‘ @ | =T T0S 53 | ARO MOVEL CENT. | MOBILE FR | OUVRANT - H-140 4 |
1 12 |3 14 s : . 05 70 | TAMPA DE CANAL | £np cap | EvBoUT - H-79 2 | —
12 08 35 | GUIA | UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 2 [
T = . == 08 801] GUIA (INOX) | Lower GUIDE | GUIDE INFERIEUR L-46 - 4 | -
o
§, 5 0S 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L-74 H-74 1+2 | AR
o
> CLUIDA NO VIDRO
| E e L—_40OS 86 | POLIAMIDA | POLYANIDE | POLYAMIDE INCLUDED IN GLASS | INCLUS DANS LE VERRE
7 L g § % 0S 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE Il:ﬁﬁg - ; __
T (L/4)-34 8 [ n—
T S T [= KL 20 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-33 - 4 ]
3 ”
3 ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO| DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION. QUANTITY | QUANTITE
205164 ] CARRINHO OS N6 | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N°6 8
205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 8
UPPER-GUIDE ROL | ING BEARING N3 | ROUI FAU-GUIDE SUPFRIEUR N:
204144 ESQUADRO 18-2212 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 16
213246 ] CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE 4
=) = CONTRA-FECHO OS INOX 316L
202312 COUNTER-LOCK BRACKET | CFERMETURE SUPPORT 9
7 1 r 213217 | AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR| 9
280021] TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE 9
N p 201065 FECHO LAT. OS N°3 | N°3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3 3
.y g iy iy 228166 | MOLA DE RETENCAO PARA FECHO OS 3
RETAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S
212017 ] CONJUNTO FIXAGAO FERRAGEM MULTIPONTO 3
MUI TIPOINT HARDWARF FIXING KIT | KIT DF FIXATION SEFRRURF MUI TIPOINT
210098 TOPO CENTRAL N°3 0S-V3 DIREITO 2
CENTRAL N°3 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 DROITE
L 210134 ] TOPO CENTRAL N°7 0S-V3 SOL. OCULTA DIREITO 2
CENT_N°7 RIGHT CONC. SIl L END-CAP | EMBOUT CENT. N°7 SEUIL CACHE DROITE
210097 TOPO CENTRAL N°3 0S-V3 ESQUERDO 2
CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE
210133 ] TOPO CENTRAL N°7 0S-V3 SOL. OCULTA ESQUERDO 2
CENT.N°7 LEET CONC. SILL END-CAP | EMBOUT CENT. N°7 SEUIL CACHE GAUCHE
210139 TOPO LATERAL SUP/INF N°4 OS-V3 3
EXTERIOR LAT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4
OUTSIDE | EXTERIEUR 210145 | TOPO LATERAL INF 40MM N°10 OS-V3 SOL INVIS. 3
LAT INF 40MM N°10 END-CAP CONC. SILL | EMBOUT LAT INF 40MM N°10 SEUIL CACHE
212124 CONJ. TOPOS PARA OS 27 | END-CAPS | EMBOUT 1
= =iy 000000 TOPO INFERIOR OS 88 | END-CAPS | EMBOUT 1
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V3 4
210155] CONCEALED SILL FIXED FRAME END-CAP V3 | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE V3
210280 GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | DRIP | GOUTTIERE 4
E= =H DIVERSOS
290020 PARAFUSO PAR 006 | SCREW | VIS DIVERSES | DIVERS
CORTA-VENTO OS SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL KET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 2
210082] 0S-302: TOPO PARA OS-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT 1m
H
a ‘ 215078 | PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE 2
215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 4
=} PLUSH LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
J_" 210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV 4
> == ! =g PLUSH LOCK END-CAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
G ! 212066 | CONJ. TOPOS OS 61 | 05 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61 2
E 1 VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
I
— b= I = [CODIGO | DESIGNAGAO GUANTIDADE
g cone DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
3 ‘ JIL 208460 PELUCIA 7x7 S-FIN | arusis casker | son srosse 10H
m o I Ly ML 208458 PELUCIA 77 | rust casker | somT srosse 8L
° INTERIOR \, ' 3
'8 INSIDE | INTERIEUR / ] 208468 PELUCIA SRF 4x8 2P1M Cinza | srusH GASKET | JOINT BROSSE 4L
/ f
kY 1 \ /5 208200| VD 2063 4H
153
S +==2208193] VD 2060 4L
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JANELA DE CORRER 4 FOLHAS (2+2) EM CANTO 90° COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 28
4 LEAVES (2+2) SLIDING WINDOW IN 90° CORNER WITH CONCEALED SILL - Profile OS 28

- ° - A il
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX (2+2) EN ANGLE 90° AVEC SEUIL CACHE - Profilé OS 28 U
EXTERIOR ‘ EXTERIOR
e k2 Cd Ty WL k2 ® ___ SGocon T OUTSIE | EXTEREEUR GUTSIDE | EXTEREUR
o TERR r = e
05 46: (L1-117)72 | 0 46: (L1+17)/2
| T i,
6 h 0 W= = |y T T -
T He=
| )|
I
R 0S 45: (L1-117)/2 ‘ 0S 45: (L1-77)/2 7 ks 5
3 : | : Y — )
a | 4 L
E2 7
&3 ‘ 7 !
SF T I e 1
g |
S [ !
g I 7 i |
0S 46: (L1-117)/2 | 0S 46: (L1-262)/2 /
7
,,,,,, | 2 = !
INTERIOR INTERIOR !
INSIDE | NTEREEUR INSIDE | NTERIEUR
90° \
— =W ) et i 5 ST T T T T 6 < > PR ——
| R 0530: (L1/2)-73 | 030: (L1/2)79
7 [ 1 | |y A S i |
I
ﬁ A 1 B 1 s
k=
I
| !
Lt 7 N 5 = -
L
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNAGAO CORTE HORIZ|CORTE VERT.]JQUANT. [CORTE CODIGO| DESIGNAGAO QUANTIDADE : .
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONTAL CUT: JVERTICAL CUT " JQUANTITY. JCUT cope DESIGNATION { NOMINATION QUANTITY | QUANTITE h 5
COUPE HORIZONT:|COUPE VERTIC. .- | QUANTITE |cOUPE E
] T 205164 | CARRINHO OS N°6 | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N°6 8
F=1E0S 04 | ARO FIXO | Fixen FraME | DORMANT Iy H 1t 2 | A CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 5
ARO FIXO SOLEIRA L1 1 205161 UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 8 et
roclierd0S 23 FIXED SILL FRAME | SEUIL L2 - 1 — ) ) T
os - - L1/2-64 2 1 204144 ESQUADRO 18-2212 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 16 i I 1L 1
L‘;f:“ 28 | ARO MOVEL | MOBILE FRANE | OUVRANT % - — £ 3 L s o 4
L2/2-68 2 213246 CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE 4
T~ 0846 | PERFIL REMATE | proriLE | PROFILE Conforme esquema CONTRA-FECHO OS INOX 3761
TOS 45 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE According to scheme | Selon schéma 202312 COUNTER-LOCK BRACKET | C-FERMETURE SUPPORT 9 /4 //‘ /4 /4
213217 | AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 9 ¢ bl b
L, 0524 | AROMOVEL LAT. [1osic rx vt - H-120 3 | — EINEY (ol gl
280021 TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE 9 - | b | b | 3 |
22905 32 | VARETA | PROFILE | PROFILE - H-224 3 I | 9 [ [ | 9
201065 | FECHO LAT. OS N°3 | N°3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3 3 [ | s | | g | | £ |
Qfl 0S 65 | ARO MOVEL CANTO | nosiLe £ | ouvran| - H-122 1| — 278166 | MIOLA DE RETENGAO PARA FEGHO 08 felbagl o 12l gl
3 o o o o <
70553 | ARO MOVEL GENT. [vosie i ovvmanr _ H-120 4 | — F}gggEéém'@ioﬁlgf(L)Osc-l\<l3RESIISQOERI'TI'(D)E RETENUE POUR FERMUTURE OS s el el el el g
210098 3 , - 2 : @@EJ Léﬁ%@é ;
T JOS 70 | TAMPA DE CANAL | END CAP | EMBOUT - H-79 2 | %ESSROAE’\‘ESN?EHATLE“EngS‘E/%BgUOTL?E(’)“E;ﬁt‘l’j/s E)TSEIET'O % 2 D l:”j Cl E D 8
L1-144 1 [N 210134 %@S&'ééﬁ%ﬁ%o@%@@é@s‘ Erﬂ&é}aTD%ENT N°7 SEUIL CACHE DROITE 2 22 3
T 1 OS 35 | GUIA | upPer GUIDE | GUIDE SUPERIEUR LL21-.15424 - 1 N 210097 § CenrRAL Ne3 LEFT END-CAP | E-MEOUT CQENTR/\L N°3 GAUCHE 2 1
L2-52 1 N TOPO CENTRAL N°7 0OS-V3 SOL. OCULTA ESQUERDO /7 |
Conforme esquema 210133 o ° 2 7
=5 08 801] GUIA (INOX) | LowER GUIDE | GUIDE INFERIEUR Jiickoliinte gpm e %%‘FT’(;‘ &%E&RE%S&W@&QE ‘oEg‘f\%’T CENT. N7 SEUIL CACHE CAUCHE v |
. cording to scheme | Selon sché 210139 \TE < N , . 3 N 1 / /
J£ 0S 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE t;-jln H-74 | 1 +2 |‘ py EF/SSBPEE\‘LI'OE/I\%’E:DI:\I;NSOLGU ﬁ\gzoggfogsggt‘m\;ls s | \\ // | // } P s |
1 .jOS 86 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE \NCLUDE[I)'T‘NCCELL:ISES)A\V\I\(ID?U\SllDassoLE VERRE 210155 'LI'ACT)Q(; 2/QIAQ%NFEI)E’C\‘)DSL(/;PLI&:(I)Ig; g)%l‘]i¥io\‘}ym i 4 } g \‘ (/g } // ; } (/S‘ }
= &2 S
05 30 | PERFIL REMATE | proFiLE | PROFILE /\mgtn);‘fgzmgmis‘g:g:r;?hé‘“a (c:%ﬁﬁﬁﬁgrg%_géggsﬁ%ﬁgpgggg? EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE V3 | g | | g | P / 5 L E |
. 212075] 65 65 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 65 1 | = | = = |
o T AT 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - | H-122 | 1 |— TOPO INF SOL OCULTA OS 65 |8 } I s ‘ { i } } ¢
J_>| 000000] 65 65 CONCEALED SILL BOTTOM END-CAP | EMBOUT INFERIEUR SEUIL CACHE OS 65 1 ] L 8 L I 8 I 8 N
> 210280 | GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | 0RIP | GOUTTIERE 8 F= | o 7}7 T~ 7‘7 | e
= VEDANTES | SEALENTS | JOINTS DVERSOS Ir | B 3 3
> R 290020 | PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES | DIvERS | & | [ I N s
= CODIGO DESIGNACAO Q CORTA-VENTO OS SUPERIOR T I I T 3 bolog !
= CODE DESIGNATION.| NOMINATION. QUANTITY | QUANTITE 213273 ) UppER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR 2 |5 [ [ e [ |
g M 208460] PELUCIA 7x7 S-FIN | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 10H 210082 0S-302: TOPO PARA 08-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT 1m | "8’ | | g } | 5 [ g }
l L | l
E M‘ 208458 PELUCIA 7X7 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 8L1 + 8L2 215078 | PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE 3 1
= ¥ : CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
g 208468 PELUCIA SRF 4x8 2P1M Cinza | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 4L1 +4L2 215194 o L LT A D eRROUILLAGE DE JOINT BROSSE 4 7
3 208290§ VD 2063 4 210510 ILOUSSLS(IZ_ESILL)JEIA? cPvE\LElAJA(B:LI:GT%\é VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV 4 Ce o= = oo )
§ 4—=%208193] VD 2060 4L1 + 412 212066 | CONJ. TOPOS OS 61 | 0S 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61 2 DDI:I D 1:“2

owo)sAs | weysAs

_L-SO VYINFLSIS

dii

2Yoe0 [INag | [[Is pajeasuo)
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JANELA DE CORRER 4 FOLHAS (2+2) EM CANTO 90° COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 38
4 LEAVES (2+2) SLIDING WINDOW IN 90° CORNER WITH CONCEALED SILL - Profile OS 38

- ° - A il
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX (2+2) EN ANGLE 90° AVEC SEUIL CACHE - Profilé OS 38 U
EXTERIOR ‘ EXTERIOR
e k2 Cd Ty WL k2 ® ___ Goon % OUTSIE | EXTEREEUR GUTSIDE | EXTEREUR
e e T T T T SR e K T /7
D 05 46: (L1-117)72 | 0 46: (L1+17)/2
| g : - i,
6 o DE |—_1,,,¢,777J &
=l ; N
@ { ﬁ E T~ | r H=
|
A L, | y
3 ”
a 05 45: (L1-117)/2 } 05 45: (L1-77)/2 // ] ///)
ES | / 3
3 7
g5 \ s
] / L |
T E | o L . s |
I |
b —— bk 7 |
| Y AP |
0S 46: (L1-117)/2 | 0S 46: (L1-262)/2 /
7
,,,,, | 2 = !
INTERIOR !
INSIDE | NTERIEUR
77777 N
[ ol 0530: (L1/2)-73 | 030: (L1/2)79
7 L 1 || - e A S, i
ﬁ 1 s -a
L iy R P
I
| !
Lt 7 N 5 T T
. L
PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNAGAO CORTE HORIZ|CORTE VERT.]JQUANT. [CORTE ®
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONTAL CUT. | VERTICAL CUT QUANTITY.JCUT. ACESSORIOS | ACCESSORIES ‘ ACCESSOIRES
COUPE HORIZONT.|COUPE VERTIC, - [QUANTITE fcOUPE CODIGO[ DESIGNAGAO QUANTIDADE -
: ~
F=1F=105 04 | ARO FIXO | fixeo rrave | comuant II:; H 1 +2 | o copE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE . 5 =
205164 | CARRINHO OS N°6 | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N°6 8
ARO FIXO SOLEIRA L1 _ 1 pr—
loctlenrd OS 23 FIXED SILL FRAME | SEUIL L2 1 205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 8 5
0S38 L1/2-64 _ 2 ] UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 —
ARO MOVEL | MOBILE FRAME | OUVRANT L2/2-68 2 1
[IL(__‘ 204144 ESQUADRO 18-2212 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 16 1 1 il 1
0S 46 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE S By 3C pin 3 |
Amg?:rf:f:gnfs‘gf‘fﬂfhm 213246 CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE 4
E 0OS 45 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE h CONTRA-FECHO 05 INOX 3761
202312 9
[: 0524 | ARO MOVEL LAT. |nosie e | ouvmr ~ H-140 3 | — COUNTER-LOCK BRACKET | C.-FERMETURE SUPPORT P A
213217 | AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 9 ¢ bl b
52220832 | VARETA | PROFILE | PROFILE - H-244 3 [ | | 2| | 3 S | o |
280021 TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE 9 oy | oy | i | : |
BY 0565 | AR MOVEL CANTO | wosic = oviman] - H-142 1| — 1glog ETE
201065 | FECHO LAT. OS N°3 | N°3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3 3 [ | s | | g | | £ |
[F=TT*0S 53 | ARO MOVEL CENT. | voBILE Fr | ouvRANT - H-140 4 | — 228166 | MOLA DE RETENGAO PARA FEGHO 08 el el jel el
3 o o o o <
70570 | TAMPA DE CANAL [0 e Errmour - H79 2 | — RETANER SPRING FOR 05 LOCK) RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 05 1ehel Pelber
L1-144 1 [N 210098 | CEnTRAL N°3 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 DROITE 2 3 o 3
— > S
08 35 | GUIA | urper cupe cune surereus LLZ{_15424 - :11 - 210134 ZSE’FONSEEISCA;_Ng 57\L?S&\éacfpo\I;MgigliﬁTDhlsEsgﬂoL CACHE DROITE 2 E
L2-52 1 N 210007 TOPO CENTRAL N°3 0S-V3 ESQUERDO 5
o Conforme esquema CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE 4
== 08 801] GUIA (INOX) | LOWER GUIDE | GUIDE INFERIEUR According to scherne | Selon schéma 10133 TOPO CENTRAL N°7 0S-V3 SOL. OCULTA ESQUERDO 2 P / |
L1-111 1 CENT. N°7 LEFT CONC, SILL END-CAP | EMBOUT CENT. N°7 SEUIL CACHE GAUCHE
I 0S 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L2111 H-74 | 112 | A i1 TOPO LATERAL SUPINF N4 OSV3 N N A P s } P
INCLUIDA NO VIDRO LAT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4
f_ §0S 86 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE INCLUDED IN GLASS | INCLUS DANS LE VERRE 210145 TOPO LATERAL INF 40MM N°10 OS-V3 SOL INVIS. 3 | \\ // | // | Y 4 |
. Conforme esquema LAT INF 40MM N°10 END-CAP CONC. SILL | EMBOUT LAT INF 40MM N°10 SEUIL CACHE N e
¥ 0830 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE According to scheme | Selon schéma 210155] TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V3 4 } R \‘ 3 } 7 s } ( P }
= &2
5 AT30 | PERFIL REMATE | proFie | proFiLe - e [ CONIUNTO TOPOS CANTO O8 5 A FEARERORANL SEUL CACHE V2 I - T A L8
212075) o5 65 enn-c . ot 1 4 = 3 )
o L KL20 | PERFIL REWATE | eoric rroric T ST e TORG NF oL OCULTA GS 65 sl e 0 g g
J_>| 000000] 65 65 CONCEALED SILL BOTTOM END-CAP | EMBOUT INFERIEUR SEUIL CACHE OS 65 1 ! ] ‘ ‘ 8 L I 8 } JL 8 J
> 210280 | GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | 0RIP | GOUTTIERE 8 F= ‘P o 7}7 T~ 7‘7 | e
= VEDANTES | SEALENTS | JOINTS DVERSOS Ir | B 3 3
> e 290020 | PARAFUSO PAR 006 | SCREW | Vis DIVERSES | DIVERS | & | [ | o [ -
= CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE CORTAVENTO OS SUPERIOR P31 g b 3 Lol
E CODE DESIGNATION | NOMINATION. QUANTITY L QUANTITE | 213273 UppER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 2 | g | | : |{ "l .,', ﬂ f| : ‘
g M 208460] PELUCIA 7x7 S-FIN | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 10H 210082 0S-302: TOPO PARA 08-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT 1m | "8’ | | g J' I|_ 5 J| ||_ g I
E M‘ 208458 PELUCIA 7X7 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 8L1 + 8L2 215078 | PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE 3 1
= ¥ : CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
g 208468 PELUCIA SRF 4x8 2P1M Cinza | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 4L1 +4L2 215194 o L LT A D eRROUILLAGE DE JOINT BROSSE 4
= ;208290 VD 2063 4H 210510 | TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV 4
N PLUSH LOCK END-CAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
§ +—%208193| VD 2060 4L1 +4L2 212066 | CONJ. TOPOS OS 61 | 05 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61 2

owo)sAs | weysAs
_L - SO VINFLSIS
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JANELA DE CORRER 2 FOLHAS + FIXO EM CANTO 90° COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 28
2 LEAVES SLIDING WINDOW + FIXED IN 90° CORNER WITH CONCEALED SILL - Profile OS 28
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX EN ANGLE 90° AVEC SEUIL CACHE - Profilé OS 28

L1

EXTERIOR

05 46: L1-98 /
/
-

st

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

cODIGO
cope

DESIGNAGAO
DESIGNATION.| NOMINATION.

QUANTIDADE |
QUANTITY | QUANTITE

[Tl 208460

PELUCIA 7x7 S-FIN | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE

8H

A 208458

PELUCIA 7x7 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE

4L1 +8L2

I 208468

PELUCIA SRF 4x8 2P1M Cinza | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE

6L

R 208200

VD 2063

2H

42208193

VD 2060

4L2

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CODIGO
cope

DESIGNAGAO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE
QUANTITY. | QUANTITE.

. LYaRY ] Tz wrerior I b 5 s WP i 3 TERIOR
oz T T g e | INTEREUR T T 1 T OUTSOE [ EXTEREUR
E: 52 = :
I i L
H > 2 7
i 7
5 [ )l
g
2
2
&3
3
<3
]
8
3
3
8 | R
Py JL Py Py
90°
5 “/{” r
|
- | 2 13 _ {4
o T
I
L 16 ! I8 L2
L
PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAO ICORTE HORIZJCORTE VERT.|QUANT. [CORTE
copE DESIGNATION [ NOMINATION. HORIZONTAL CUT- JVERTICAL CUT - |QUANTITY-fJcuT
COUPE HORIZONT: JCOUPE VERTIC. - | QUANTITE JCOUPE
P 08 54 | ARO FIXO | 7ixen Frave | poruant L1 H 141 | —
ARO FIXO SOLEIRA _
l:m:l 0853 FIXED SILL FRAME | SEUIL L 1 —
F=F=10S 04 | ARO FIXO | Fixen FrANE | DORMANT L2 H 1+1 | A
ARO FIXO SOLEIRA
':n:.ﬁ:n:qos 23 FIXED SILL FRAME | SEUIL L2 - 1 A—
bemd 0528 | ARO MOVEL [vosie e | ovvmanr s - —
r‘ 0S46 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE Conforme esquema
08 45 | PERFIL REMATE | rroric o According to scheme | Selon schérma
[ 0524 | AROMOVEL LAT. Juonie e jovmmans - H-120 2 | —
72205 32 | VARETA | PROFILE | PROFILE - H-224 L
FEI O0S 65 | ARO MOVEL CANTO | uosie r | ouvranT] - H-122 1| —
=T T0S 53 | ARO MOVEL CENT. | MOBILE FR. | OUVRANT - H-120 2 | —
T 70S 70 | TAMPA DE CANAL | £nD CAP | EMBOUT - H-79 1| —
& 08 35 | GUIA | uprer cune | cune superieus 1ot . i
== 08801 GUIA (INOX) | LowER GUIDE | GUIDE INFERIEUR o Conforme esquema
Ik OS 95 ]| POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L2-111 H-74 | 1+1 | AR
INCLUIDA NO VIDRO
f_JOS 86 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE INCLUDED IN GLASS | INCLUS DANS LE VERRE
5 08 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE o T oo
T AT 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - | H-122 | 1 |—

205164

CARRINHO OS N°6 | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N6

4

218135

CALGO FIXO OS-TRIPLE | FIXED SHIM | CALE FIXE

2

205161

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3
UPPER-GUIDE ROILING BEARING N3 | ROUI EAU-GUIDE SUPERIEUR N3

IS

204144

ESQUADRO 18-2212 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE

Y

213246

CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE

202312

CONTRA-FECHO OS INOX 316L
COUNTER-LOCK BRACKET | C.-FERMETURE SUPPORT

213217

AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

280021

TESTA OS (TRIPLE V3) | STRIKING PLATE | GACHE

201065

FECHO LAT. OS N°3 | N3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3

228166

MOLA DE RETENGAO PARA FECHO OS
RETAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0OS

NN o oo | s

210098

TOPO CENTRAL N°3 OS-V3 DIREITO
CENTRAL N°3 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 DROITE

210134

TOPO CENTRAL N°7 OS-V3 SOL. OCULTA DIREITO
CENT. N°7 RIGHT CONC. SILL END-CAP | EMBOUT CENT. N°7 SEUIL CACHE DROITE.

210097

TOPO CENTRAL N°3 0S-V3 ESQUERDO
CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE

210133

TOPO CENTRAL N°7 OS-V3 SOL. OCULTA ESQUERDO
CENT. N°7 LEFT CONC. SILL END-CAP | EMBOUT CENT. N°7 SEUIL CACHE GAUCHE

210139

TOPO LATERAL SUP/INF N°4 OS-V3
LAT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4

210152

TOPO LATERAL INF 20MM N°6 OS-V3 SOL INVIS.
ILL | EMBOUT L AT INF 20MM N°6 SEUIL CACHE

210155

LAT INF 20MM N°6 END.CAP CONC.
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V3
CONCEALED SILL FIXED FRAME END-CAP V3 | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE V3

212075

CONJUNTO TOPOS CANTO OS 65
0S 65 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 65

000000

TOPO INF SOL. OCULTA OS 65
0S 65 CONCEALED SILL BOTTOM END-CAP | EMBOUT INFERIEUR SEUIL CACHE OS 65

213306

ANGULO REMATE CENTRAL | CENTRAL ANGLE | ANGLE CENTRAL

210280

GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | DRIP | GOUTTIERE

6

290020

PARAFUSO PAR 006 | sCcrEW | Vis

DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS

213273

CORTA-VENTO OS SUPERIOR
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR

210082

0S-302: TOPO PARA 0S-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT

215078

PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE

215194

CHAPA BLOQUEIO PELUCIA

PLUSH LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

210510

TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV
PLUSH LOCK END-CAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV.

212066

CONJ. TOPOS OS 61 | 05 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61

¢

e |

e
S 30: (L2/2)-77 | OS 30: (L2/2)-76

[0}

]

————— =7

05 46: (L2/2)-62 | 05 46: (L2/2)-66
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JANELA DE CORRER 2 FOLHAS + FIXO EM CANTO 90° COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 38
2 LEAVES SLIDING WINDOW + FIXED IN 90° CORNER WITH CONCEALED SILL - Profile OS 38
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX EN ANGLE 90° AVEC SEUIL CACHE - Profilé OS 38

INTERIOR

R

INTERIOR L

TERIOR

INSIDE | INTERIEUR.

EXTERIOR

=t
i

OUTSIDE | EXTERIEUR

L1

EXTERIOR

st

g
£2 1
&3
I3
<&
g T
N VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
< cODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION. QUANTITY | QUANTITE
M, 208460] PELUCIA 7x7 S-FIN | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 8H
‘M‘L 208458 PELUCIA 7X7 | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 4L1 +8L2
J_l 208468 PELUCIA SRF 4x8 2P1M Cinza | BRUSH GASKET | JOINT BROSSE 6L
— ‘ — 25208290| vD 2083 2H
8 i 45208193 Vb 2060 4Lz
9%0° AL Ac AL AL ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
g X > 7 CODIGO| DESIGNACAO QUANTIDADE
‘ ‘T ‘ CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
| 205164 | CARRINHO OS N° | ROLLING BEARING N°6 | ROULEAU N6 4
- e ““72 -2 —1 218135 CALCO FIXO OS-TRIPLE | FIXED SHIM | CALE FIXE 2
NS 205161 CARRI!\IHO-GUIA 0s SUPER|OR N°3 ) ) 4
I UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N
‘ ‘ ‘ 204144 ESQUADRO 18-2212 C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 12
L6 ! E 213246 | CANTO CR S/SB | ANGLE | ANGLE 4
L CONTRA-FECHO OS INOX 316L
202312 COUNTER-LOCK BRACKET | C.-FERMETURE SUPPORT 6
PERFIS | PROFILES | PROFILES 213217 AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 6
CODIGO | DESIGNAGAO CORTE HORIZICORTE VERT JQUANT. JCORTE 280021 | TESTA OS (TRIPLE V3) | striciG piate | cacke 6
[cope DESIGNATION | NOMINATION HORIZONTAL CUT. [VERTICAL CUT - |QUANTITY |cuT
[COUPE HORIZONT:ICOUPE VERTIC." " | QUANTITE fCOUPE. 201065 FECHO LAT. OS N°3 | N3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3 2
[P 0854 | ARO FIXO | rixen Frane |pormant L1 H 141 | c— 228166 | MOLA DE RETENCAO PARA FECHO OS B
RETAINER SPRING FOR OS LOCK | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS
o
0s 53 | AROFIXO SOLEIRA ) _ 1| - 210093] TOPO CENTRAL N°3 OS-V3 DIREITO ]
S M S CENTRAL N°3 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 DROITE
4505 04 | ARO FIXO | Fixeo Franie | borianT L2 H 141 | a— 210134 TOPO CENTRAL N°7 OS-V3 SOL. OCULTADIREITO 1
CENT. N°7 RIGHT CONC. SILL END-CAP | EMBOUT CENT. N°7 SEUIL CACHE DROITE
H--40S 23 ARO FIXO SOLEIRA L2 - 1 A 210007 TOPO CENTRAL N°3 OS-V3 ESQUERDO 4
FIXED SILL FRAME | SEUIL CENTRAL N°3 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°3 GAUCHE
L1-130 1 ] TOPO CENTRAL N°7 OS-V3 SOL. OCULTA ESQUERDO
0S 38 £ | OUV -
i ARO MOVEL | 108ILE FRAME | OUVRANT L2/2-68 2 I 210133 %%gg’&?@&gﬁ%ﬁ%m‘gﬁ@z ‘OEgB\?gT CENT. N°7 SEULL CAGHE GAUCHE. 1
r’ 0s 46 PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE Conforme esquema 210139 LAT UPPER/LOWER N°4 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4 2
708 45 | PERFIL REMATE [ prorie prorice According o scheme | Selon schéma 210145 | TOPO LATERAL INF 40MM N°10 OS-V3 SOL INVIS. B
LAT INF 40MM N ND-CAP N ILL \L[MB UT LAT INF 40MM N°10 SEUIL CHE
E 0824 | ARO MOVEL LAT. [ nosiLe i |ouviay - H-140 2 | e— 210155 1OPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V3 3
CONCEALED SILL FIXED FRAME END-CAP V3 | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE V3
| s-#52.05 32 | VARETA | profie | proFiLE - H-244 — 212075 CONJUNTO TOPOS CANTO OS 65 4
OS 65 END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT OS 65
?ﬂ - - T TOPO INF SOL. OCULTA OS 65
0S 65 | ARO MOVEL CANTO | oie . |ouvman] H-142 ! 000000 s 65 CONCEALED SILL BOTTOM END-CAP | EMBOUT INFERIEUR SEUIL CACHE OS 65 1
= T0S 53 | ARO MOVEL CENT. | vosiL Fr | ouvranT - H-140 2 | 213306 | ANGULO REMATE CENTRAL | CENTRAL ANGLE | ANGLE CENTRAL 2
)OS 70- | TAMPA DE CANAL | END CAP | EMBOUT - H-79 1 | 210280 GOTEIRA SOS C/ VALVULA (Pr.) | DRIP | GOUTTIERE 6
L2-101 1 ]
G 10835 | GUIA | uerer cue s superieur e - N 290020 | PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DHEL\QESR‘SD%ERS
== 08 801] GUIA (INOX) | Lower cuid | Guine INFERIEUR _Conforme esquema 213273 CORTA-VENTO OS SUPERIOR ]
According to scheme | Selon schéma UPPER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR
#rt 0S 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L2-111 | H-74 | 1+1 | 210082 0S-302: TOPO PARA 0S-32 (Triple V3) | END-CAP | EMBOUT 1m
10586 | POLIAMIDA | oLvavioe | poLvanine roupeNCLUDANOVIDRO | 215078 | PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS | ANTILIFT ACCESSORY | ANTILEVAGE 2
=7 0830 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE Conforme esquema 215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 2
According to scheme | Selon schéma PLUSH LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
T AT 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - | H-142 | 1 |— 210510 | TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV 2
PLUSH LOCK END-CAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
L KL20 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE Accog‘fgfsngsgﬂfﬂimm 212066 | CONJ. TOPOS OS 61 | 0s 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61 1

¢

e |

e
S 30: (L2/2)-77 | OS 30: (L2/2)-76
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JANELA DE CORRER 2 FOLHAS COM APLICACAO DE REDE MOSQUITEIRA PELO EXTERIOR
COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 28

owo)sAs | weysAs
_L - SO VYIWFLSIS

dii

INTI—;RIORr T 9 9 e 9 EXTERIOR
2 LEAVES SLIDING WINDOW WITH OUTER MOSQUITO NET I I { I o e
WITH CONCEALED SILL - Profile OS 28
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX AVEC MOUSTIQUAIRE PAR L'EXTERIEUR 5 o
AVEC SEUIL CACHE - Profilé OS 28 @ ==
10mm
(Vidro | Glass | Verre);
g €
Rolo de 30m x 1,60m E ; 5
229105 REDE MOSQUITEIRA EM FIBRA 1600mm (Cinza) e ] T T ST - T 77% % ;
A ‘
m \ (L/2)-54mm
(L/2)-64mm
EXTERIOR ) -
OUTSIDE | EXTERIEUR i
| \ ® ®
i .
L [ p o p p p 2 3
[ D PERFIS OS 47 E OS 48 - PARA REDE MOSQUITEIRA
i = PROFILES OS 47 AND OS 48 - FOR MOSQUITO NET
PROFILES OS 47 OU 48 - POUR MOUSTIQUAIRE
N | = 18.5
I 1 — ‘Jl ©
— i 4.55
0OS 48
X N R
= . I PORMENOR DE APLICACAO
> i L APPLICATION DETAIL
E i |l 2 DETAIL DE APPLICATION
(=} [
5 X
© R S L
= INTERIOR I [
_n_'l \NSIDEUNTER’\EUR
§ L/2 204149 ESQUADRO 18-3112-C
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JANELA DE CORRER 2 FOLHAS COM APLICACAO DE REDE MOSQUITEIRA PELO EXTERIOR

COM SOLEIRA OCULTA - Perfil OS 38

H-133mm

INTI—;RIORr T 9 9 T EXTERIOR
2 LEAVES SLIDING WINDOW WITH OUTER MOSQUITO NET I I l I SR
WITH CONCEALED SILL - Profile OS 38
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX AVEC MOUSTIQUAIRE PAR L'EXTERIEUR o 5)
AVEC SEUIL CACHE - Profilé OS 38 @ S
10mm
(Vidro | Glass | Verre);
Rolode 30mx160m § [N N | ,,E %
229105 REDE MOSQUITEIRA EM FIBRA 1600mm (Cinza) e 1 77% %
A :
m \ (L/2)-54mm
\ (L/2)-64mm
EXTERIOR ) O \
OUTSIDE | EXTERIEUR i
|l C bl r 3
[ | PERFIS OS 47 E OS 48 - PARA REDE MOSQUITEIRA
D PROFILES OS 47 AND OS 48 - FOR MOSQUITO NET
PROFILES OS 47 OU 48 - POUR MOUSTIQUAIRE
L | 18.5
| N — ‘_. X
i i
= | | 4.53
i i 0S 48
Il [
N L
. || PORMENOR DE APLICACAO
i L APPLICATION DETAIL
i |l DETAIL DE APPLICATION
INTERIOR [ i i
\NSIDEUNTER’\EUR
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PLANO DE RASGOS DE DRENAGEM / VENTILACAO
SLOT DRAIN WATER / VENT
FENTES POUR DRAINAGE / VENTILATION

RASGOS
777777777777777777777777777777777 I e Fiﬁiiiij r—
(A :’F | |
| 30 \ |
‘ ‘ ‘ Acabamentos: ‘ -
F Outros acabamentos SOB CONSSI?: :'Ji»‘l:
‘ (B) u;"* 30 ‘ 210265 GOTEIRA C/ VALVULA BOLA PRT ‘ I i
| | | Eﬁﬁ“ﬁﬁﬁ
(©) o1 | |
| | \ % L
(D) ~—-_28 | sos el \ | L |
L - _J I

210142 GOT. CIVALV. 1875.1.74

210280 GOT. SOS CIVALV. Br 210144 GOT. C/VALV. 1875.1.78

T —h

N AL & ;
()
Goteira com Valvula

+/- 1000 em 1000 mm

minimo 50, mm minimo 150 mm

minimo 100 mm 300 em 300 mm_, 300 em 300 mm_, 300 em 300 mm minimo 100 mm

0Z02-€0-04 :31val 3Lvalviva

MILLING (NOT EXECUTABLE ON PUNCHING TOOL)
FRAISAGE (N'EST PAS EXECUTABLE DANS LE POINCON)

Y ava
SIlERS o1 @) w1 w1 el E
_® . ® ) (B)
[~ -
N\ N\ N\
{ (©) ©) ©)
b i
L gs INEE) D)
N0 © © © © & © Q
minimo 100 mm +/- 750 em 750 mm FREZAR (NAO EXECUTAVEL NO CORTANTE) +/- 750 em 750 mm minimo 100 mm
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sistema OS-Triple

System | Systéme

PORMENORES DE MONTAGEM DA GOTEIRA COM VALVULA DE BOLA
DRIP ASSEMBLY DETAIL

DETAIL D'ASSEMBLAGE DE GOUTTIERE

Acabamentos:
Preto
Outros acabamentos SOB CONSULTA

210265 GOTEIRA C/ VALVULA BOLA PRT
@12
4\
[\
by
0S 56 10
@12 @12
- "
W
=
)
69 %
0S 03 101
@12
7

161

193

OS 09
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sistema OS-Triple
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POSICIONAMENTO DOS CORTA-VENTO
CENTRAL GASKET POSITIONING

z z g ——————— Y e

POSITIONNEMENT DES BROSSE D'ETANCHEITE ! 7

1 45

1 25

! m_3

1

1 [5) o

- - - : 208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza -4 -
Tipologia: 3 folhas 3-rail : CORTA VENTO OS
Typology: 3 leaves 3-rail 1 . CENTRAL GASKET OS
; . 1 ZONA SEM PELUCIA = By

Typologie: 3 vantaux 3-rail | AREA WITHOUT BRUSH GASKET BROSSE DETANCHEITE

1 ZONE SANS JOINT BROSSE

O 213273 - SUP O

213273 CORTA VENTO SUPERIOR 0S
UPPER CENTRAL GASKET OS

BROSSE D'ETANCHEITE SUPERIEUR OS

213274 CORTA VENTO INFERIOR OS
LOWER CENTRAL GASKET OS
BROSSE D'ETANCHEITE INFERIEUR 0S

PORMENOR DE APLICAGAO
APPLICATION DETAIL

DETAIL D'APPLICATION

0S 95

27

(L/3)+23 (L/3)-47 \_ (L/3)+23

L

Tipologia: 3 folhas 2-rail
Typology: 3 leaves 2-rail
Typologie: 3 vantaux 2-rail

Interromper os perfis OS 30 e OS 95 em 27mm
Interrupt the OS 30 and OS 95 profiles in 27mm
Arréter des profilés OS 30 et OS 95 en 27mm

r A
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1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
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1 1
1 1
1 1
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1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
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1 1
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1 1
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1 1
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1 1
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1 1
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1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
: :
0S 30
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
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1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
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1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
v 4

i
Ly I
! DRENAGEM DO CORTA-VENTO
CUT WIND DRAINAGE o
= i DRAINAGE DU BROSSE D'ETANCHEITE
|
|
|
= i 80
IS . e &
L] o i om
AN = =
- e
¥ t
==
B=
Execugéo de 2 furos no aro fixo com 6mm,|
> distanciados de 40mm do centro do cortal
vento, para cada um dos lados )
Execution of 2 holes with 6mm in the fixed
frame, 40mm apart from the center of thel
cut wind, for each side )
Exécution de deux trous dans le chéssis|
fixe avec 6 mm, 40 mm en dehors du centrel
(L/3)+23 (L/3)-47 (L/3)+23 du brosse d'étanchéité, pour chaque coté
+, - +,
L e o o e
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sistema OS-Triple
A BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEED
POSICIONAMENTO DAS CHAPAS E DOS TOPOS BLOQUEIO PELUCIA

PLUSH LOCK PLATES AND END-CAPS POSITIONING
POSITIONNEMENT DES PLAQUES ET DES EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

210510 215194

PASSO | STEP | ETAPE 1:
Colocar os Corta-vento e as Poliamidas OS 95.
Place the Cut-wind and the OS 95 Polyamides.

Installer les Brosse d'Etanchéité et des Polyamides OS 95.

PASSO | STEP | ETAPE 2:
Aplicar um Topo Bloqueio Pelucia CV de cada lado do Corta-Vento e fixar com paraf. CQ DIN7981 2,9x22 ou silicone.
Apply one Plush Lock End-cap CV on each side of the Cut-wind and fix with screw CQ DIN7981 2,9x22 or silicone.
Appliquez un Embout de Verrouillage de Joint Brosse CV de chaque c6té du et fixe avec vis CQ DIN7981 2,9x22 ou du

silicone.
/// o~
7 27 >
1 25 1

PARAFUSO CQ DIN7981 2.9x22 OU SILICONE
SCREW CQ DIN7981 2.9x22 OR SILICONE
VIS CQ DIN7981 2.9x22 OU SILICONE




sistema OS-Triple

System | Systéme

POSICIONAMENTO DAS CHAPAS E DOS TOPOS BLOQUEIO PELUCIA
PLUSH LOCK PLATES AND END-CAPS POSITIONING
POSITIONNEMENT DES PLAQUES ET DES EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

PASSO | STEP | ETAPE 3:
Introduzir uma Chapa Bloqueio Pelucia (A)
em cada canal de pelacia do perfil.
Colocar de seguida a pelucia até alcangar
o fim da zona onde estardo as folhas
moveis na posicéao fechada
(aproximadamente na linha do _
corta-vento). Fixar a chapa de bloqueio
através do perno.
Insert a Plush Lock Plate (A) in each plush
channel of the profile. Then place the plush
until it reaches the end of the area where
the movable leaves will be in the closed
position (approximately on the cut-wind
line). Secure the locking plate with the pin.
Insérez une Plaque de Verrouillage de |[FA A
Joint Brosse (A) dans chaque canal de

— s

joint brosse du profilé. Placez ensuite la

_ Peltcia
joint jusqu'a ce qu'elle atteigne I'extrémité ﬁ Plush
Bl

| Joint brosse

de la zone ou les vantaux mobiles seront J0S 54 ﬁ i
en position fermée (approximativement sur T |
la ligne de brosse d'étanchéité). Bloquez la MOBILE LEAF | CADRE OUVRANT }
plaque de verrouillage avec la goupille. A A —— - ]

A 1

Pelucia
Plush
Joint brosse

odE s 208656

Pelucia

A Plush
A Joint brosse |
| 277777
—e 5

A
|
’—I—hﬁ\j ’—I—“Hu“—\—‘ i MOBILE LFECA)II-:F:ACX‘S)%/EELOUVRANT
5 by ply 25 Al 20804 | —
| ]

|
|
|
|
A n A FOLHA MOVEL |
Q Q MOBILE LEAF | CADRE OUVRANT |
—_——— ‘
| L. |
L I el 0 ] Pelicia .
[ s s 1A A ol i 2 0S 03 Plush Pelucia
Joint brosse Plush
| Joint brosse |
| A
I
I Peldcia FOLHA MOVEL
T MOBILE LEAF
A A A A } _ Plush CADRE OUVRANT
| Joint brosse —~—
[
| |
OVEL
I I I ] I ) w A oL w
MOBILE LEAF
5 35 a5 IS 35 a5 s J0S39 | CADRE OUVRANT ‘
| - A |

VSIS SIS SIS IS SIS SIS ST I SIS SIS S SIS SIS SIS IS IS s

A A A A ‘ }

FOLHA MOVEL | Pelucia ‘
MOBILE LEAF Plush I
CADRE OUVRANT . |
Joint brosse |

|

|

|

i o e B ) S

Plush | Joint brosse
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sistema OS-Triple

System | Systéme

POSICIONAMENTO DOS CONTRA-FECHOS
COUNTER-LOCKINGS POSITIONING
POSITIONNEMENT DES CONTRE-FERMETURES

£ £
£ T s b4 £
S I || S
= =
&
= dJ , ) =
g g
g g
o o
£ £
E E
n n
g

0| ®

N

19

o) ®

Sopooes 202312 CONTRA-FECHO zz==o=-
i OS - INOX 316L \
i
©

1S © 1S
£ £
] S
W W
£ £
z z
= | =
5 5
iR i
z L £
— oc C oc —
o o
= s - . s . C E
= =

FRESAGEM PARA INSERCAO DOS CONTRA-FECHOS OS
MILLING FOR INSERTION OF COUNTER-LOCKINGS OS
FRAISAGE POUR L'INSERTION DES CONTRE-FERMETURES OS

EXTERIOR

OUTSIDE | EXTERIEUR

t‘TERIOR T
INSIDE | INTERIEUR _2mm | +2mm
£
£
IN]
0 A
= T
A
0
©
Y
L
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sistema OS-Triple

System | Systéme

POSICIONAMENTO DOS CONTRA-FECHOS - MICROVENTILACAO
COUNTER-LOCKINGS POSITIONING - MICRO VENTILATION
POSITIONNEMENT DES CONTRE-FERMETURES - MICRO VENTILATION

Em solugbes de vaos com micro-ventilagdo, ndo se recomenda a aplicagdo da Mola
de retengao para fecho OS

In solutions of frames with micro-ventilation, we don't recommend the use of the Retention
Spring for the OS lock

Dans les solutions de chassis avec micro-ventilation, nous ne recommandons pas I'utilisation
de ressorts pour rétention de serrure OS.

E JL T TP T2 5 a - - - N - - E
5 | | L | | — | T o ] ; E
= — t
n C L ﬁ : . "
ﬁ%éﬁ ] / i \I ﬁ@f ]
9 e
‘ b 202312 CONTRA-FECHO 4 |
0S - INOX 316L

Em posicdo de micro-ventilagdo, o
Fecho lateral N°3 tem de fazer o
movimento descendente por
gravidade, sem que o atrito impega

esse movimento.
/ In micro-ventilation  position,  the \

o (@]
@ Lateral lock must accomplish the m
© / descending movement by gravity, \ ©
o [®]

Minimo | Minimum | Minimal
Minimo | Minimum | Minimal

without the friction avoiding such
n movement. 1
En position de micro-ventilation, la
Serrure  latérale  doit faire le
mouvement descendant par gravité,

9 sans que le frottement empéche ce o
@ SH mouvement. | = H
of T / —T |
o [}
[ T RKe 7 ] o |

O @ O
K 2 G 8s SiRox
AN " 316L L7 -

100mm
O
7/
\
100mm

P
N |

|
?

g 202312 CONTRA-FECHO g
g [ 0S - INOX 316L j £
E b [ - - i
o o
£ £
S £
E o L =
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sistema OS-Triple

System | Systéme

APLICAGAO DA PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS
OS ANTI-LIFT ACCESSORY ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DE L'ACESSOIRE DE ANTI-LEVAGE

1. EXTREMIDADE SUPERIOR DO CAIXILHO
FRAME'S UPPER EDGE | EXTREMITE SUPERIEUR DU CHASSIS

PASSO | STEP | ETAPE 1:
Posicionar a peca anti-levantamento OS no canto
superior do caixilho, centrada com a guia superior OS
35 e usa-la para determinar o ponto onde se deve abrir
rosca no esquadro (utilizar uma broca de 3mm).
Position the OS anti-lift part in the upper corner of the
frame, centered with the OS 35 top guide and use it to
determine the point where the blocking bracket should
be threaded (use a 3mm drill).
Placez la piéce anti-soulévement OS dans l'angle
supérieur du cadre, centrée avec la guide supérieur OS
35 et utilisez-la pour déterminer le place ou fileter
I'équerre (utilisez un foret de 3 mm).

PASSO | STEP | ETAPE 2:
Aparafusar a pega diretamente ao caixilho (ter em
atencao que o parafuso ird roscar no esquadro).
Screw the part directly into the frame (note that the
screw will thred into the blocking bracket).
Vissez la pieéce directement dans le cadre (notez que la
vis va se visser dans l'équerre).

PASSO | STEP | ETAPE 3:
Colocar o tapa-furos para ocultar o parafuso.
Insert the hole-cover to hide the screw.
Insérez le couvercle du trou pour cacher le vis.

PASSO | STEP | ETAPE 4:
Repetir os passos anteriores na outra extremidade superior do caixilho.
Repeat the previous steps on the other upper edge of the frame.
Répétez les étapes précédentes a I'autre extrémité supérieure du cadre.

68
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sistema OS-Triple

System | Systéme

APLICAGAO DA PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS
OS ANTI-LIFT ACCESSORY ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DE L'ACESSOIRE DE ANTI-LEVAGE

2. ZONA DE CANTO
FRAME'S CORNER | ANGLE DU CHASSIS

PASSO | STEP | ETAPE 1:
Depois de aplicar o topo superior do perfil
OS de canto, posicionar a peca
anti-levantamento OS no lado da folha
movel, centrada com a guia superior OS
35.
After applying the top end-cap of the OS
corner profile, position the OS anti-lift part
on the movable leaf side, centered with the
OS 35 top guide.
Aprés avoir appliqué l'embout supérieure
du profilé OS d'angle, positionnez la piéce
anti-soulévement sur le co6té dormant,
centrée avec le guide supérieur OS 35.

PASSO | STEP | ETAPE 2:
Aparafusar a pega diretamente ao caixilho.
Screw the part directly to the frame.
Vissez la piéce directement sur le cadre.

PASSO | STEP | ETAPE 3:
Colocar o tapa-furos para ocultar o parafuso.
Insert the hole-cover to hide the screw.
Insérez le couvercle du trou pour cacher le vis.
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CORTE E MAQUINACAO DOS PERFIS LAT. OS 14/22/24/34 E OS 32 - SOLEIRA TRADICIONAL
CUTTING AND MACHINING FOR LATERAL PROFILES OS 14/22/24/34 AND OS 32 - CLASSIC SILL

COUPE ET USINAGE POUR PROFILES LATERAUX OS 14/22/24/34 ET OS 32 - SEUIL CLASSIQUE
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I 70 576 I Furacéo realizada no Cortante
: - : Drilling performed on Punching tool
e e e 2 Forage réalisée dans le Poingon

CORTE E MAQUINACAO DOS PERFIS LATERAIS OS 14/22/24/34 E OS 32 - SOLEIRA OCULTA
CUTTING AND MACHINING FOR LATERAL PROFILES OS 14/22/24/34 AND OS 32 - CONCEALED SILL
COUPE ET USINAGE POUR PROFILES LATERAUX OS 14/22/24/34 ET OS 32 - SEUIL CACHE
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Furagéao realizada no Cortante
Drilling performed on Punching tool
Forage réalisée dans le Poingon
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sisTema OS-T,

System | Systéme
Para o perfil | For profile | Pour profilé

Para os perfis | For profiles | Pour profilés
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LATERAL END-CAPS APPLICATION | APPLICATION D'EMBOUTS LATERAUX
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sistema OS-Triple

System | Systéme

IS EEE SN EE N EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEERN
APLICACAO DAS TESTAS OS NOS PERFIS LATERAIS - SOLEIRA TRADICIONAL
APPLICATION OF OS STRIKING PLATE IN LATERAL PROFILES - CLASSIC SILL
APPLICATION DES GACHES OS DANS LES PROFILES LATERAUX - SEUIL CLASSIQUE

H 14/24/34: H-118mm

30

Altura fecho
Lock height | Hauteur serrure

50

280021 TESTA P/FECHO OS (Triple V3) 201065 FECHO LATERAL OS N°3
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sistema OS-Triple - Soleira Oculta

System | Systéme Concealed sill | Seuil caché

IS EEE SN EE N EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEERN
APLICACAO DAS TESTAS OS NOS PERFIS LATERAIS - SOL. OCULTA (PERFIL OS 28)
APPLICATION OF OS STRIKING PLATE IN LATERAL PROFILES - CONCEALED SILL (PROFILE OS 28)

APPLICATION DES GACHES OS DANS LES PROFILES LATERAUX - SEUIL CACHE (PROFILE OS 28)
A =
ie

=
b=
=
1Ty
=
,

1y

J
g
F

N

VAN

A.

Altura fecho
Lock height | Hauteur serrure

56

A\

®

90mm
\\

280021 TESTA P/FECHO OS (Triple V3) 201065 FECHO LATERAL OS N°3
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sistema OS-Triple - Soleira Oculta

System | Systéme Concealed sill | Seuil caché

IS S EE SN EE SN EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEHRN
APLICACAO DAS TESTAS OS NOS PERFIS LATERAIS - SOL. OCULTA (PERFIL OS 38)
APPLICATION OF OS STRIKING PLATE IN LATERAL PROFILES - CONCEALED SILL (PROFILE OS 38)

APPLICATION DES GACHES OS DANS LES PROFILES LATERAUX - SEUIL CACHE (PROFILE OS 38)

N

VAN

H 14/24/34: H-140mm
I
\
\
|
|
\

A.

Altura fecho
Lock height | Hauteur serrure |

76.5

280021 TESTA P/FECHO OS (Triple V3) 201065 FECHO LATERAL OS N°3
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sistema OS-Triple

System | Systéme

IS EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEERmE
APLICACAO DA MOLA DE RETENCAO PARA FECHO OS
APPLICATION OF RETAINER SPRING FOR LOCK OS

APPLICATION DE RESORT POUR RETENTION DE SERRURE OS

[ e e e e e e i | i |

210

~J N

35
Posigdo "ABERTO"
"OPEN" position
Position "OUVERT" ‘

1 Posicdo "FECHADO"
1 "CLOSED" position
| Position "FERME" bt - -

2. Fazer furo com @3,5mm coincidente entre a
vareta OS 32 e a poliamida interior.
Match the @3,5mm holes between OS 32 profile
and inner polyamide. 1
Faire correspondre les trous avec @3,5mml
entre le profilé OS 32 et la polyamide inte’rieure.l

3. Retirar a vareta OS 32 e furar as duas
poliamidas com furos @10mm. 1
Remove the OS 32 profile and drill both:
polyamides with @10 mm holes. ]
Retirer le profilé OS 32 et faire les deuxl
polyamides avec des trous @10mm. 1

1. Puxar o Fecho Lateral para cima (posicao
"aberto")
Push the Lateral Lock to the upper position
("open" position)
Tirer la Serrure vers le haut (position "ouvert")

T T T
ot .ttt .ttt .ttt .ttt .ttt .t ottt

e T T

i | e |

N

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
%
// 1
- 1
< 1
228166 MOLA RETENGAO PARA(FECHO 0s 1
RETAINER SPRIN}YFOR LOCK Os 1 o
RESSORT POUR RETENTIQN DE SERRURE OS :
/// 1
- |
/,:——-——~\\\ : Posigao "FECHADO"
/ ~ ] "CLOSED" position
s INTERIOR N 1 Position "FERME"
/ INSIDE | INTERIEUR N :
/ N\
.y
1 /
: :/{:::::::: S e B ————
/
1/

EXTERIOR

A Insert OS 32 profile
\\ OUTSIDE | EXTERIEUR

Remettre le profilé OS 32

5. Colocar novamente a vareta OS 32 @
6. Puxar o fecho para baixo (Posigéo "fechado") D
Push the lock down ("closed" position)
Poussezlaserrure vers le bas (position "fermeé") @
7. Utilizar um fixador de rosca do tipo LOCTITE
e afinar a mola
Use fixing screw LOCTITE type and adjust
the retainer spring

[

PARAFUSO ANTI-ROTAGAO
ANTI-ROTATE SCREW
VIS ANTI-ROTATION

4. Aplicar a Mola de retengéo e o parafuso
Apply the Retainer sping and the screw Utiliser freinage des filetages type LOCTITE
Appliquer le Resort pour reténtion et le vis et régler le ressort

s s s s e s s s e s e e e o s s s e s, s e s s

e e e e S
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sistema OS-

System | Systéme

Triple

IS EEE SN EEEEEEEENEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEHRN
MAQUINACOES E MONTAGEM DAS FECHADURAS 0OS
OS LOCKS ASSEMBLY AND MACHINING
ASSEMBLAGE ET USINAGE DES SERRURES OS

FRAME HEIGHT (H

ALTURA DO VAO (H)
) HAUTEUR DU CADRE (H)

FECHADURA
LOCK [ SERRURE

2000* - 2250 mm
2251-2655mm
2656 - 3000 mm

1850mm - Ref. 201198
2100mm - Ref. 201199
2500mm - Ref. 201200

Hs,min: 2000mm

|——

.
]
—
M
T
:
L__ 1

=77

Fechadura | Lock | Serrure 1850 / 2100 / 2500

H£71000mm

Hs,min: 830mm

* Para vdo com altura (H) inferior a 2000mm, deverd ser usada uma fechadura de 1 ponto.
For frames with height (H) less than 2000mm, must be used a 1 point lock
Pour cadres avec hauteur (H) inférieur a 2000mm, devrait utiliser une serrure de 1 point

MAQUINAGAO ARO FIXO
FIXED FRAME MACHINING
USINAGE CADRE DORMANT

Hs,min:2000mm

Hs,aco

130.8

25.4

75

30.4

170.2
60

73.4

36.8

130.8
75

30.4

854 (1024)

25.4

-

143.6 (313.6)

169 (339)

1552 (1722)

MAQUINAGAO PARA CILINDRO
CYLINDER LOCK MACHINING
USINAGE POUR CYLINDRE DE SERRURE
37.7

o]

1373

Hs,min: 770mm

Hs,aconselhada | Hs,recommended | Hs,recommandé: 940mm

MAQUINAGAO PARA FECHADURA
LOCK MACHINING
USINAGE POUR SERRURE

22
[an]
v I
s
o
n
~
o]
S
el
Z
el
<
<
3
? ]
s o
o]
[
0
<
n
&)
N~
e}

76

DATA | DATE | DATE: 10-03-2020



sistema OS-Triple

System | Systéme

I EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
MONTAGEM DA FECHADURA OS

OS LOCK ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DE LA SERRURE OS

H (altura do vdo) FECHADURA %’b
2000* - 2250 mm 1850mm
2251 - 2655 mm 2100mm
2656 - 3000 mm 2500mm
* Para vdo com altura (H) inferiores a 2000mm, sera usada
uma fechadura de 1 ponto.
207404 CILINDRO SEGURANCA 45/45 ﬂf
0

@J

Testa incluida

201198 FECHADURA OS TESTA U 1850mm
201199 FECHADURA OS TESTA U 2100mm
71 — j] 201200 FECHADURA OS TESTA U 2500mm
50 :
> \’/ N \
jmm@ U g Pelucia 7x7 S-FIN
Brush gasket 7x7 S-FIN
> J L Joi
oint brosse 7x7 S-FIN
¢ 5\ [T
Y
— —
Fechadura OS Testa U
D (1850 | 2100 | 2500mm)
OS Lock
L] Serrure OS
¢
0 &g\_ C Perfil Fechadura OS 22
n % . r Lock profile OS 22
; ‘ Profilé de serrure OS 22
Al mj
Cilindro seguranca 45/45
Cylinder lock
35 Cylindre de serrure
| 50 50
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sistema OS-Triple

System | Systéme

IS EEEEEE N EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEHRN
CORTE E MAQUINACAO DO PERFIL UNIAO 3/4 FOLHAS OS 88 - SOLEIRA TRADICIONAL
CUTTING AND MACHINING FOR 3/4 LEAVES CONNECTION PROFILE OS 88 - CLASSIC SILL
COUPE ET USINAGE POUR PROFILE CONNEXION 3/4 VENTAUX OS 88 - SEUIL CLASSIQUE

I L 1

0S 22/14/24/34: H-118mm
]
)
)
=
O-—-——-—=-——= n J
= [
s ’I
=7 ‘E:}i‘ —
W@K
0S 88: H-118mm
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Concealed sill | Seuil caché

le - Soleira Oculta

ip

sisTema OS-Tr

System | Systéme

CORTE E MAQUINACAO DO PERFIL UNIAO 3/4 FOLHAS OS 88 - SOLEIRA OCULTA
CUTTING AND MACHINING FOR 3/4 LEAVES CONNECTION PROFILE OS 88 - CONCEALED SILL

I BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
COUPE ET USINAGE POUR PROFILE CONNEXION 3/4 VENTAUX OS 88 - SEUIL CACHE

5

2

w
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sistema OS-Triple

System | Systéme

I EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEERm
APLICACAO DE TOPOS NO PERFIL OS 88

OS 88 PROFILE END-CAPS APPLICATION | APPLICATION D'EMBOUTS POUR PROFILE OS 88

Para os perfis | For profiles | Pour profilés Para o perfil | For profile | Pour profilé
OS 14/ 0S 24/ OS 34 OS 88
M~ T — s —————— - r =
Paraf. DIN7991 M5x45 (N&o incluido no kit)| 1 Paraf. DIN7991 M5x10 (N&o incluido no kit)|
Screw DIN7991 M5x45 (Not included in kit) | | Screw DIN7991 M5x10 (Not included in kit) |
Vis DIN7991 M5x45 (Non inclus dans le kit)| 1 Vis DIN7991 M5x10 (Non inclus dans le kit)]
[ : I I i
| I I
g | i |
w ! Topo superior - para OS 14[24|34 — 1
- | Upper end-cap - for OS 14/24(34 1
vd : 1 Embout supérieur - pour OS 14]24 1
o % L I I
o | 1 1 I
9 =) s : ! Topo inferior - para OS 88 !
X o Ny 1 Lower end-cap - for OS 88 1
L w LA : : Embout inférieur - pour OS 88 :
% =z (= v (v | | 212124 CONJUNTO TOPOS PARA OS 27 |
1 1 1
(2} 8 210139 TOPO LATERAL SUP. INS.SN\Z; S | | I
< - 1 1 1
Z 1 1 1
L 1 1 1
Q=
I I I
N <
| | |
[hd LSS I I I
L ] | I I
o o 1 — : 1 - |
F I I
O [ I I i I
[ v 1 I ( 1
{ 1 1 1
b : I I
I I
- — )
T - r — ]
: n I I I
{ I I I
1 N 1 1 | 1
AN 1 1 1
o 1 1 1
g RS | | Paraf. DIN7991 M5x10 (Nao incluido no ki |
< ?;'ELE?Z H | Screw DIN7891 M5x10 (Not included in kit) H
E b H | Vis DIN7991 M5x10 (Non inclus dans le kit) H
o - I I I
z i | | 1
5:' - [] 1 1 1
= I I I
E o 15 [ [ [
on iE:j : : :
3 o PR I I I
- a8 e - OS 14[24/34
e w7 | ||| TRy [rserr e e i
o n )/ | 1 Embout supérieur - pour OS 14124134 |
1) / Paraf. DIN7991 M5x45 (N&o incluido no Kit)y 1 X | 1
3:‘ 1 Screw DIN7991 M5x45 (Not included in kit ) 1 Topo inferior - para OS 88 1 1 1
s F Vis DIN7991 5x45 (Non inclus dans le k 1 o o o e ! ! 1
¥ 1 I ! ; I
@) I I L I I
J
z 210135 TOPO LATERAL SUP. INF Ni4 | | ‘212724 coNy. ToPoS F'Am\ |
- I | I
| 1 i 1
I I I
____________________________________________ J [ ]
" f [
L Il
L 1 I I i i
x [ I { noo
- 1 1 I\ " I |
1| w 1 1 ANN P ettt o 1
= = % I 1 T I
| B C~ ! ! o !
\ | \ _
o 2l L W
= = 1 I oo
O g | | 609000 TOPG INF. SOL OCULTA OS 88 %} }% H
o Zl =2 210152 TOPO LATERAL INF. 20mm N°6 | | [ |
W o gputay 3 0S-V3 S.INVIS v
™ Oolo o« 1 limportante | Important | Importante: zn/é !
=z N [o =N )) : Para obter o Topo, consultar o Departamento Técnico Fr— iw‘
= 1 ®» O | To obtain the End-cap, consult Technical Department L__ !
< Woo 1 |Pour 'Embout, consulter le Département Technique ~ [*~ /UL e
ke . | o T
O < < 1 / | i
N X L | T 7 / | i |
= | I I L |
s % : e T O YAy | [
ol o I et = e
= 1
= 1
O I = =)
m 1 1
J L -
a e
| L
i ! b
I
| N L
\ [y R | W
1 N T
w . =
5 1 I A
[S) I bs7sal®
3 . 7
© [ L
= ! W
<2 210145 TOPO LATERAL INF. 40mm N°10 ! 000000 TOPO INF. SOL. OCULTA OS 88 no
55 0S-V3 S. INVISIVEL |
2 — % 1 Importante | Important | Importante: Prf ip
Q j » I Para obter o Topo, consultar o Departamento Técnico | L_ 5 |
°=8 | To obtain the End-cap, consult Technical Department === /=7 j|
_ (g 1 Pour I'Embout, consulter le Département Technique \,7// L‘\‘ |
[e] 1 v | i
o w ] T ] (/ I H
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sistema OS-Triple

System | Systéme

IS EEEEEE SN EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEERN
PORMENORES DE APLICACAO E MONTAGEM DO CONJUNTO DE TOPOS OS 27
OS 27 END-CAP KIT APPLICATION AND ASSEMBLY DETAILS

DETAILS D'APPLICATION ET D'ASSEMBLAGE DU KIT D'EMBOUTS OS 27

Carrinho/guia superior OS
Upper-guide roller bearing OS
Rouleau-guide supérieur OS

@ Conjunto Topos para OS 27
OS 27 end-cap kit
Kit d'embouts pour OS 27

2A-Topo superior - para OS 14|24|34
Upper end-cap - for OS 14|24|34
Embout supérieur - pour OS 14|24|34
2B-Topo superior - para OS 88
Upper end-cap - for OS 88

Embout supérieur - pour OS 88

@ VD 2051 - Nao incluido no kit
Not included in kit - consider apart
Non inclus dans le kit

Para aplicar nos perfis OS 14, 24 e 34:

Em cima e em baixo na vertente OS-Triple
Apenas em cima, na vertente OS-Soleira Oculta
Material: Poliamida

210139 TOPO LATERAL SUP. INF. N°4 OS-V3

Topo superior - para OS 14|24|34
Upper end-cap - for OS 14|24|34
Embout supérieur - pour OS 14|24|34

Topo superior - para OS 88
Upper end-cap - for OS 88
Embout supérieur - pour OS 88

212124 CONJUNTO TOPOS PARA OS 27 205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°. 3

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO| DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
212124] CONJUNTO TOPOS 05 27 >
0OS 27 END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT OS 27
210139 | TOPO LATERAL SUP/INF N°4 OS-V3 )
LAT. UPPER/LOWER N°4 OS-V3 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°4 OS-V3
205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 2
UPPER-GUIDE ROLLING BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
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sistema OS-Triple

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEER
PORMENORES DE APLICACAO E MONTAGEM DO CONJUNTO DE TOPOS OS 27
OS 27 END-CAP KIT APPLICATION AND ASSEMBLY DETAILS

DETAILS D'APPLICATION ET D'ASSEMBLAGE DU KIT D'EMBOUTS OS 27

_____________________________________ : (1) Aplicar | Apply | Appliquer:
|
|

0s 34 Carrinho/guia superior OS N°3
Esquema_ Upper-guide roller bearing OS N°3
representativo Rouleau-guide supérieur OS N°3

@ Aplicar | Apply | Appliquer:
Topo lateral Sup/Inf OS N°4 OS-V3
Upper/lower lateral end-cap OS N°4-V3
Embout latérale sup/inf OS N°4-V3

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
};p |
&]ﬁﬂ’c» | (3 Aplicar | Apply | Appliquer:
< @ i Conjunto Topos para OS 27
! OS 27 end-cap kit
i Kit d'embouts pour OS 27
! 2A-Topo superior - para OS 14|24|34
| Upper end-cap - for OS 14|24|34
i Embout supérieur - pour OS 14|24|34
|
|
|
|

(4 Aplicar | Apply | Appliquer:
Parafuso DIN 7991 M5x45 (Nao incluido no kit)
Screw DIN 7991 M5x45 (Not included in kit)
Vis DIN 7991 M5x45 (Non inclus dans le kit)

Esquema
representativo

Esquema
representativo

Esquema
representativo

82

DATA | DATE | DATE: 10-03-2020




sistema OS-Triple

System | Systéme

IS EEEEEE N EENEEE SN EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEERN
PORMENORES DE APLICACAO E MONTAGEM DO CONJUNTO DE TOPOS OS 27
OS 27 END-CAP KIT APPLICATION AND ASSEMBLY DETAILS

DETAILS D'APPLICATION ET D'ASSEMBLAGE DU KIT D'EMBOUTS OS 27

Esquema
representativo

Esquema
representativo

Esquema
representativo

(1 Aplicar | Apply | Appliquer:

Carrinho/guia superior OS N°3
Upper-guide roller bearing OS N°3
Rouleau-guide supérieur OS N°3

Aplicar | Apply | Appliquer:

Conjunto Topos para OS 27

OS 27 end-cap kit

Kit d'embouts pour OS 27
2B-Topo superior - para OS 88
Upper end-cap - for OS 88
Embout supérieur - pour OS 88

Aplicar | Apply | Appliquer:

Parafuso DIN 7991 M5x10 (N&o incluido no kit)
Screw DIN 7991 M5x10 (Not included in kit)
Vis DIN 7991 M5x10 (Non inclus dans le kit)

Esquema
representativo
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sistema OS-Triple
IIIIIIIIIIIIIII!IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII
POSICIONAMENTO E FIXACAO DOS CONTRA-FECHOS NO PERFIL OS 88
COUNTER-LOCKINGS POSITIONING AND FIXING ON OS 88 PROFILE

POSITIONNEMENT ET FIXATION DES CONTRE-FERMETURES DANS LE PROFILE OS 88

EB ROSC FTT/L 5.8 M4 Z/A

1 A2 M4x35

Para fixagédo dos Contra-fechos no perfil OS 88

CONJ. FIXAGAO FERRAGEM
MULTI-PONTO

202312 CONTRA-FECHO OS - INOX 316L 212017

~0S14]0 M

ABERTO
FECHADO OPEN
CLOSED OUVERT

FERME

o - ©

5 ____:__:____U_::::::::ﬂ::_j 981 a4
| o E
? 777777 1o

-

14

H
H+3
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sistema OS-Triple

System | Systéme

I EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
MEDIDA DE CORTE DO PERFIL DE CANTO 90° OS 65 - SOLEIRA NORMAL

OS 65 90° CORNER PROFILE CUTTING MEASURE - NORMAL SILL
MESURE DE COUPE DU PROFILE D'ANGLE 90° OS 65 - SEUIL NORMAL

50

TOPO SUPERIOR
UPPER END-CAP | EMBOUT SUPERIEUR

Q I
Q\
N
® Q
@
213306 ANGULO REMATE CENTRAL

TOPO INFERIOR
LOWER END-CAP | EMBOUT INFERIEUR

0S 65: H-114mm

50 6 \

&b <&
""" "> "> > -\ - /w0 = -1
\ \
| IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT: \
\ \
| 1) A cantoneira embutida no vidro ndo deverad ser aplicada nesta |
| tipologia de modo a permitir aplicar os angulos de remate central. |

The angle bracket shall not be built-in in the glass in order to allow o
| the central angles to be applied. ®y |
\ Le support angle ne doit pas étre intégré dans le verre pour ® N \
| permettré I'application des angles centraux. ® N |
\ \
‘ 213306 ANGULO REMATE CENTRAL ‘
\ \
\ \
\ \
| 2) O furo escareado tem de permitir que o parafuso fique a facear com a cantoneira. |
| The drilled hole must allow the screw to align with the angle bracket. |
‘ Le trous fraisés doivent permettre a la vis de rester a la méme face que la corniere. ‘
\ \
| 32 |
16
| X v |
\ © A - \
| [y - ~ ] | anfy] ) |
8 § DIN 7982 A2 4,2 x 19
e \
| b ) — |
- - - _J

Abrir furo escareado na cantoneira
Open a drilled hole in the angle bracket
Ouvrir un trou fraisé dans la corniére
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sistema OS-Triple - Soleira Oculta

System | Systéme Concealed sill | Seuil caché

I EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
MEDIDA DE CORTE DO PERFIL DE CANTO 90° OS 65 - SOLEIRA OCULTA

OS 65 90° CORNER PROFILE CUTTING MEASURE - CONCEALED SILL
MESURE DE COUPE DU PROFILE D'ANGLE 90° OS 65 - SEUIL CACHE

58

17

TOPO SUPERIOR | UPPER END-CAP | EMBOUT SUPERIEUR
Nesta tipologia, usar apenas um dos topos na parte superior
For this typology, use only one of the end-caps on the top
Dans ce typologie, utilisez uniquement I'un des embouts en dessus\

TOPO INFERIOR | LOWER END-CAP | EMBOUT INFERIEUR
Para obter os Topos, consultar o Departamento Técnico
To obtain the End-caps, consult Technical Department
Pour I'Embouts, consulter le Département Technique

0S 65: H-122mm
(com | with | avec OS 28)

64

Este topo devera ser colado ao perfil OS 65
This end-cap must be glued to the profile OS 65
Ce embout doit étre collé au profilé OS 65

58

17

TOPO SUPERIOR | UPPER END-CAP | EMBOUT SUPERIEUR
Nesta tipologia, usar apenas um dos topos na parte superior
For this typology, use only one of the end-caps on the top
Dans ce typologie, utilisez uniquement I'un des embouts en dessus\

0S 65: H-142mm
(com | with | avec OS 38)

TOPO INFERIOR | LOWER END-CAP | EMBOUT INFERIEUR
Para obter os Topos, consultar o Departamento Técnico
To obtain the End-caps, consult Technical Department
Pour I'Embouts, consulter le Département Technique

Este topo devera ser colado ao perfil OS 65
This end-cap must be glued to the profile OS 65
Ce embout doit étre collé au profilé OS 65

M5x60

Fixagao do perfil OS 65 ao perfil mével OS 28 / 38
OS 65 profile and OS 28 / 38 fixation
Fixation du profilé OS 65 avec profilé mobile OS 28 / 38

0S 65 ]
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sistema OS-Triple

System | Systéme

I BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS + FIXO EM CANTO 90°

2 LEAVES SLIDING WINDOW + FIXED IN 90° CORNER
FENETRE COULISSANT 2VANTAUX EN ANGLE 90°

Soleira Oculta | Concealed sill | Seuil caché Soleira Oculta | Concealed sill | Seuil caché
com perfil | with profile | avec profile com perfil | with profile | avec profile
0OSs 28 0S 38

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

NAO APLICAR GUIA OS 801 E VD 2060
DO NOT APPLY OS 801 GUIDE AND VD 2060
PAS APPLIQUER GUIDE OS 801 ET VD 2060

L1

EXTERIOR
OOOOOOO | EXTERIEUR I
[

y <
L ]
| ——|
= [ l,ij g:i :
/

&L

u
\

|

|

|

L

L2

218135 CALGO FIXO OS-Triple

Fixar com parafusos DIN7981 4,8x32 A2 (N&o incluidos)

=
1 -
s
(1

Fix with screws DIN7981 4,8x32 A2 (Not included)
Fixer avec des vis DIN7981 4,8x32 A2 (Non inclus)
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sistema OS-Triple

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE SR EEEEEEEER
CORTE E MAQUINACAO DOS PERFIS CENTRAIS OS 13/53/63 - SOLEIRA TRADICIONAL
CUTTING AND MACHINING FOR CENTRAL PROFILES OS 13/53/63 - CLASSIC SILL

COUPE ET USINAGE POUR PROFILES CENTRAUX OS 13/53/63 - SEUIL CLASSIQUE

T T T T ——— =
| |
| |
| |
| |
| ~ L |
. 7 I !
1 o i { e | 1
LopL ol S I
l c _ s\ ____________ _ [ l
I 0s13 "oss3| ' oses I
| |
| |
| |
| c |
| |
I sl
| hy |
| T |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
: : Perfils centrais sem mecanizagdes
l l Central profiles without machining
e e e e e —————— i ———— - Profilés centraux sans usinage

CORTE E MAQUINAGCAO DOS PERFIS CENTRAIS OS 13/53/63 - SOLEIRA OCULTA
CUTTING AND MACHINING FOR CENTRAL PROFILES OS 13/53/63 - CONCEALED SILL

COUPE ET USINAGE POUR PROFILES CENTRAUX OS 13/53/63 - SEUIL CACHE

- T T T T T T T T T s T T T T T T TSI T T T T T T T T T T T T T T T T A
1 1 1
1 1 1
1 1 1
1 1 1
| e | e |
! i IR ! i ] !
[ Is j N [ Ir 9 A 1
il = il =
: ,},*,EL:::--:::]-:::Q, ‘ﬁff, l;éi, : ,},*,jj[::::--::zjn:::g, ‘ﬁff, l;éi, :
I 0S 13 0S 53 0OS 63 I 0S 13 0S 53 0OS 63 I
1 1 1
1 1 1
1 € 1 £ 1
I El 1 El 1
1 I 1 i 1
1 . 1 : 1
I o e
1 1 1
1 1 1
1 1 1
1 1 1
1 1 1
1 1 1
1 1 1
: 76 : 76 :
! }) Oo— : }) Oo0— !
: 44.8 20 25.4 : 44.8 20 25.4 :
| 80.7 : 80.7 |
: 100.7 : 100.7 :
1 Com perfil | With Profile | Avec profilé 1 Com perfil | With Profile | Avec profilé 1
1 1 1
L e os28 . T oss38 . 4

Furacéo nao realizada no Cortante
Drilling not performed on Punching tool
Forage non réalisée dans le Poingon
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sistema OS-Triple

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEER
CORTE E MAQUINACAO DOS PERFIS CENTRAIS OS 57/77 - SOLEIRA TRADICIONAL
CUTTING AND MACHINING FOR CENTRAL PROFILES OS 57/77 - CLASSIC SILL

COUPE ET USINAGE POUR PROFILES CENTRAUX OS 57/77 - SEUIL CLASSIQUE

e el =
1 1
1 1
1 1
1 1
I N I
B N l
T TE / 2 I
[ =S i L I
1 0S 57 0s 77 1
1 1
1 1
1 1
1 c 1
1 1
I Sl
1 h 1
1 T 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
: : Perfils centrais sem mecanizagdes
l l Central profiles without machining
S ] Profilés centraux sans usinage

CORTE E MAQUINAGAO DOS PERFIS CENTRAIS OS 57/77 - SOLEIRA OCULTA
CUTTING AND MACHINING FOR CENTRAL PROFILES OS 57/77 - CONCEALED SILL

COUPE ET USINAGE POUR PROFILES CENTRAUX OS 57/77 - SEUIL CACHE

1 1
I I I I
I I I I
I I I I
I I I I
| P ] B I I P o ] I
I [~ FE; I I [ T FE; I
T J = I P J = I
[ | — ' [ | — '
: 0S 57 "os77 : : 0S 57 "os77 :
I I I I
I I I I
I || I £l |
I I I I
I S I g
I - I I - I
I o I o
I I I I
I I I I
I I I I
I I I I
I I I I
I I I I
I I I I
! 4.2 26 I I 24.2 @6 I
: ({ m ‘\}\ ! ! ([ m ‘\}\ !

D N, N s 1 1 D \\, O 1
I I I I
I I I I
: 9 35.8 20 : : 9 35.8 20 :
I I I I
I I I I
I I I I
1 Com perfil | With Profile | Avec profilé 1 1 Com perfil | With Profile | Avec profilé 1
L 0S 28 J' L 0S 38 J'

Furacéo nao realizada no Cortante
Drilling not performed on Punching tool
Forage non réalisée dans le Poingon
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sistema OS-Triple

System | Systéme

ZONA SUPERIOR

ZONA INFERIOR

APLICACAO DOS TOPOS CENTRAIS
CENTRAL END-CAPS APPLICATION | APPLICATION D'EMBOUTS CENTRAUX

Para os perfis | For prolies | Pour profilés Para os perfis | For profiles | Pour profilés
0S 13/0S 53/0S 63 0S 57/0S 77
. T T T T 3 E T T T T 9

w - —t 1 I r————f - I L ¥, I I

x 1 1 1

2 1 ] 1 1 g

w 1 I 1

o 1 [ o 1

] I 1

o I I

S| O | 0

@ I I |

L 1 1 1

P4 1 1 1

R : (@ : :

— ] Q ] \ (@) ]

w 1 N 1 l 1

= 1 & > 1 ® 1

< I I I [ |

o 1 1 1

[T 1 ESQ ouor|ou 1 1

% : 210097 TOPO CENTRAL N°3 OS V3 ESQ : 210099 TOPO CENTR. INV. N°5 OS V3 :

o I| 210098  TOPO CENTRAL N°3 OS V3 DIR 1 1
Yo H T 11
nrr— —mmmm—_— i . N i—_—_—_—_—_—_—_—_—_——_ " T71 B/ 1] i

w1 1 1
S 1 Cv i i
< ] \ 1
a0 |1 \ 1 \ (@ 1
o | Q > 1 & 1
Z< 1 I 1 1
O7F | 1 1
S : Esa oulor|ou DIR : :
2 o) || 210097 TOPO CENTRAL N°3 OS V3 ESQ I | 210099 TOPO CENTR. INV. N°5 OS V3 1
& o : 210098  TOPO CENTRAL N°3 OS V3 DIR : :
< 5 1 1 1
zo o i i
wo | 0 . 0 |
1 1
8 % I ———F— 1 o ———
» |1 1
S I i
© 1 1
| IR | Sy e —— - | I | oy | gt —_———J
Ic .9 X Ely oL P in X X X X P
I rF-——-————JF -
woo 1
5 ! :
1
pl 3 !
1

ol < o

s> | :

4 B 1

% O 200 \ EsQ ouor|ou DIR H

LZL <O( j g I} "210133 TOPO CENTRAL N°7 OS V3 SO ESQ : 212452 CONJ. TOPO CENTRAL

=l 50 : 210134 TOPO CENTRAL N°7 OS V3 SO DIR H INV.N°9 OS V3 SO

55} ] [m) 1 1

ZIl 2w 1 1

o[g2 i !

N 5o 1

—] o | 1

1] z |1 :

o 1

<§( o 1 1

o L

-

=

O

'_

'_

o

m

w o I e——a U | B
T 1 1 @ &
g i S @o
1 1
< © o 1 A
=20 ] Q
- o ! 1 Q
SR : EsQ oufor|ou DIR : ¢
© - g 11" "210133 TOPO CENTRAL N°7 OS V3 SO ESQ : 212452 CONJ. TOPO CENTRAL
= 50 : 210134 TOPO CENTRAL N°7 OS V3 SO DIR \ INV. N9 OS V3 SO
w AN 1 |
o4 | :
1
25 ! @ ®
% 1 1 1
o 1 1 1
(S 1 1
| SR S (R N ) SO J
1 — . r e —
i XL 9 X X 3
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sistema OS-Triple
IIIIIIIINIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII
APLICACAO DE TOPOS CENTRAIS OS NOS PERFIS OS 13/53/63 - SOLEIRA TRADICIONAL
OS CENTRAL END-CAPS APPLICATION IN PROFILES OS 13/53/63 - CLASSIC SILL

APPLICATION D'EMBOUTS CENTRAUX OS DANS PROFILES OS 13/53/63 - SEUIL CLASSIQUE

. @ N

Q I o ® ]

Para aplicar nos perfis OS 13, 53 e 63: Para aplicar nos perfis OS 13, 53 e 63:

Em cima e em baixo na vertente OS-Triple Em cima e em baixo na vertente OS-Triple

Apenas em cima, na vertente OS-Soleira Oculta Apenas em cima, na vertente OS-Soleira Oculta

Material: Aluminio Material: Aluminio
210097 TOPO CENTRAL N°3 OS V3 ESQ 210098 TOPO CENTRAL N°3 OS V3 DIR

M i |
i"LLLI i"u"l":

TOPO INF. ESQUERDOS - PARAF. A ESQUERDA TOPO SUP. DIREITOS - PARAF. A DIREITA
BOTTOM LEFT END-CAP - SCREW ON THE LEFT TOP LEFT END-CAP - SCREW ON THE RIGHT
EMBOUT INF. GAUCHES - VIS A GAUCHE EMBOUT SUP. GAUCHES - VIS A DROITE

pely Ll | .
TOPO INF. DIREITOS - PARAF. A DIREITA TOPO SUP. ESQUERDOS - PARAF. A ESQUERDA
RIGHT BOTTOM END-CAP - SCREW ON THE RIGHT TOP LEFT END-CAP - SCREW ON THE LEFT
EMBOUT INF. DROITES - VIS A DROITE EMBOUT SUP. GAUCHES - VIS A GAUCHE

APLICACAO DE TOPOS CENTRAIS OS NOS PERFIS OS 13/53/63 - SOLEIRA OCULTA
OS CENTRAL END-CAPS APPLICATION IN PROFILES OS 13/53/63 - CONCEALED SILL
APPLICATION D'EMBOUTS CENTRAUX OS DANS PROFILES OS 13/53/63 - SEUIL CACHE

(&, (a:
e & Q &

L~
Para aplicar nos perfis OS 13, 53 e 63: Para aplicar nos perfis OS 13, 53 e 63:
Apenas em baixo, na vertente OS-Soleira Oculta Apenas em baixo, na vertente OS-Soleira Oculta
Material: Aluminio Material: Aluminio
210133 TOPO CENTRAL N°7 OS V3 SOL OCULTA ESQ 210134 TOPO CENTRAL N°7 OS V3 SOL OCULTA DIR
- ! U S ‘ @Mﬁ@
TOPO INF. ESQUERDOS - PARAF. A ESQUERDA TOPO SUP. DIREITOS - PARAF. A DIREITA
LEFT END-CAP - SCREW ON THE LEFT TOP LEFT END-CAP - SCREW ON THE RIGHT
EMBOUT GAUCHES - VIS A GAUCHE EMBOUT SUP. GAUCHES - VIS A DROITE
i A \1%7@;—#&
i’l‘u‘. i’l‘u‘u ! -
TOPO INF. DIREITOS - PARAF. A DIREITA TOPO SUP. ESQUERDOS - PARAF. A ESQUERDA
RIGHT BOTTOM END-CAP - SCREW ON THE RIGHT TOP LEFT END-CAP - SCREW ON THE LEFT
EMBOUT DROITES - VIS A DROITE EMBOUT SUP. GAUCHES - VIS A GAUCHE

91

DATA | DATE | DATE: 10-03-2020




sistema OS-Triple

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEER
APLICAGCAO DE TOPOS CENTRAIS OS NOS PERFIS OS 57/77 - SOLEIRA TRADICIONAL
OS CENTRAL END-CAPS APPLICATION IN PROFILES OS 57/77 - CLASSIC SILL

APPLICATION D'EMBOUTS CENTRAUX OS DANS PROFILES OS 57/77 - SEUIL CLASSIQUE

Para aplicar nos perfis OS 57 e 77:
Em cima e em baixo na vertente OS-Triple
Apenas em cima na vertente OS-Soleira Oculta
aterial: Aluminio
210099 TOPO CENTRAL INV. N°5 OS V3

APLICACAO DE TOPOS CENTRAIS OS NOS PERFIS OS 57/77 - SOLEIRA OCULTA
OS CENTRAL END-CAPS APPLICATION IN PROFILES OS 57/77 - CONCEALED SILL

APPLICATION D'EMBOUTS CENTRAUX OS DANS PROFILES OS 57/77 - SEUIL CACHE

NG

Para aplicar nos gerﬂs 0S57e77:
Apenas em baixo, na vertente OS-Soleira Oculta
Material: Aluminio

212452  CONJUNTO TOPO CENTRAL INV. N°9 OS V3 SOL OCULTA

-
=
=
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le

I

p

sisTema OS-Tr

System | Systéme

oS 77

PORMENORES DE MONTAGEM DOS PERFIS OS 57 E OS 77
0S 57

OS 57 AND OS 77 PROFILES ASSEMBLY DETAILS
DETAILS D'ASSEMBLAGE DES PROFILES OS 57 ET OS 77
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sistema OS-Triple

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIllllllsysﬁmiysﬁnellllllll
PORMENORES DE MONTAGEM DO FECHO CENTRAL OS - NO PERFIL OS 57

CENTRAL LOCK OS ASSEMBLY DETAIL - ON OS 57 ROFILE
DETAIL D'ASSEMBLAGE DE SERRURE CENTRAL OS - DANS LE PROFILE OS 57

55mm

201274 FECHO CENTRAL OS

Fecho central OS - FECHADO Fecho central OS - ABERTO
Central lock OS - CLOSED Central lock OS - OPEN
Serrure central OS - FERME  Serrure central OS - OUVERT

Pormenor de montagem
Assembly detail
Détail d'assemblage

T

69
84
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sistema OS-Triple

System | Systéme

I B EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
PORMENORES DE MONTAGEM DO FECHO CENTRAL OS - NO PERFIL OS 77

CENTRAL LOCK OS ASSEMBLY DETAIL - ON OS 77 ROFILE
DETAIL D'ASSEMBLAGE DE SERRURE CENTRAL OS - DANS LE PROFILE OS 77

55mm

201274 FECHO CENTRAL OS

Pormenor de montagem Fecho central OS - FECHADO  Fecho central OS - ABERTO
Assembly detail Central lock OS - CLOSED ) Central lock OS - OPEN
Détail d'assemblage Serrure central OS - FERME Serrure central OS - OUVERT

84

69
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sistema OS-Triple

System | Systéme

IS EE SN EE N EEEEENEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEERm
MAQUINACAO DO FECHO OS
CENTRAL LOCK OS MACHINING
USINAGE DES SERRURE CENTRALE

55mm

201274 FECHO CENTRAL OS

0S 77

0OS 57

36.2

©o

P .
< /é/ o

4
I
. N

96
DATA | DATE | DATE: 10-03-2020




sistema OS-Triple

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE SR EEEEEEEER
APLICACAO DE TOPOS NOS PERFIS OS 53 E OS 77
END-CAPS APPLICATION ON OS 53 AND OS 77 PROFILES

APPLICATION DES EMBOUTS DANS LES PROFILES OS 53 ET OS 77

212066 CONJUNTO TOPOS 0S-61
OS 61 END-CAPS KIT
KIT D'EMBOUTS OS 61

PORMENOR DE MONTAGEM
ASSEMBLY DETAIL | DETAIL D'ASSEMBLAGE

r-r———"—">""~" ">~ ~F>"~F >~~~ ~F~ ~F F~F  ~~ ~~F~F F~~~~F ~F ~ ”— ~~"«"~"«&™F(~(‘¥ I/ FFE  Ao—/Y~—Y—YfFY]/ - ———FYTFT{tft—T—7—T—TFT—T—TfT T T T T T T T/ —— A
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sistema OS-Triple - Soleira Oculta

System | Systéme Concealed sill | Seuil caché

I EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEESR
PORMENOR DE CORTE DOS PERFIS MOVEIS INFERIORES OS28 / OS38 - Janela 2 folhas
CUTTING DETAIL FOR BOTTOM MOBILE PROFILES OS28 / OS38 - 2 Leaves window

DETAIL DE COUPE POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS 0S28 / OS38 - Fenétre 2 vantaux

™ (2N7a* T T T T T T T T T — 1o
| 2
©
| o
EXTERIOR '(-})J
OUTSIDE | EXTERIEUR | m
EE
o 0
125
£y
= | oo
w o
| w v
Iz =
'ﬁ:" j—
= |54
o i
|~ o
©
- | o
| S
9 ?
4 S
T =~
| T
|
|
| =
|
: La
INTERIOR
INSIDETINTERIER (L/2)-56 * ‘ * Com aros centrais ao centro do vdo — Vidros com larguras diferentes
Perfis | Profiles | Profilés OS14124/34 I * With central profiles in the middle of the frame — Glasses with different widths
* Avec profilés centraux au centre du chassis — Verre de différentes largeurs

PORMENOR DE CORTE PERFIS MOVEIS INFERIORES 0S28 / 0S38 - Janela 3 folhas
CUTTING DETAIL FOR BOTTOM MOBILE PROFILES OS28 / OS38 - 3 Leaves window

DETAIL DE COUPE POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS 0S28 / 0S38 - Fenétre 3 vantaux

(L/3)-32
Perfis | Profiles | Profilés 0S14/24/34
EXTERIOR
OUTSIDE | EXTERIEUR ; ! 1 1
Il - Ll
L —— T
o TR =
N\
- L
B ! I -1
P R —
[ ? i ﬂ»
o | U S
- I A T -
. o5l
I Win it
e L L/EJJJ - 1
Il
I (EB)FS? I /é E E
) i :v
[ D—— N /]
e p—— T I
‘ ?;Rv‘j 0 ‘ o
i N
= } i»w lm i i } [ =)
Holu I I
L |
I ? e q{: I I
| ol o P
o= 1 Sl PR ¥ =
24 D]
Ln 1T
P U |1
1 L/L//’S‘J‘ 1 ; ;
b J | B (
P i N N
™ Il I
| B B
! I I
= ! L D =
N i
! I i
= } I [ b
[ 1
|
i [ [
[ (B Il a2 =
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INTERIOR [
INSIDE | INTERIEUR (L/3)'32 b
Perfis | Profiles | Profilés 0S14/24/34
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AutoCAD SHX Text
 Vidros com larguras diferentes 


sistema OS-Triple - Soleira Oculta
IS EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEESRE
FRESAGENS PARA PERFIS MOVEIS INFERIORES 0S28 / OS38
MILLINGS FOR BOTTOM MOBILE PROFILES 0S28 / OS38

USINAGES POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS 0S28 / 0S38

Canal para encaixe de carrinho

Channel to rolling bearing plug
Ligagao lateral Ligagao central
Lateral connect tion Central connection

100mm 10H 24 32 24 ‘ ‘ 24 32 24 Hm 100mm

DRENAGENS PARA PERFIS MOVEIS INFERIORES 0S28 / 0S38
DRAINAGE FOR BOTTOM MOBILE PROFILES 0S28 / 0S38

DRAINAGE POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS 0S28 / 0S38

+/- 70mm 35mm +/- 1000mm 35mm +/- 1000mm 35mm +/- 70mm

e - E
f }

Selar extremidades com silicone
Seal ends with silicone
Sceller I'extrémités avec silicone

Aplicar silicone
12 Apply silicone
‘ Appliquer silicone

34

QT
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sistema OS-Triple

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEEEER
APLICACAO DO CARRINHO OS N° 6
0S N°6 ROLLING BEARING APPLICATION
APPLICATION DU ROULEAU N° 6

Peso maximo: 500Kg/carrinho

205164 CARRINHO OS N°6 (Triple V3)

S6 se aplica o calgo caso seja necessario
proceder a afinago.

The shim is only applied if window regulation
is necessary.

La cale est appliquée uniquement si la
réglage de la fenétre est nécessaire.

Os Carrinhos OS N°6 tém de ser aplicados
com os furos virados para cima.

A colocacao dos Carrinhos OS com os furos
voltados para baixo pode provocar o mau
deslizamento e, consequentemente, o mau
funcionamento da folha.

OS N° Rolling Bearings must be applied
with the holes facing up.

The placement of the rolling bearings with
the holes facing down causes bad sliding
and consequently leaf malfunctioning.

Rouleaux OS N° doivent étre appliqués
avec les trous tourné vers le haut.
Le placement des rouleaux avec les trous
tourné vers le bas entraine des problemes
de glissement et, par conséquent, un
mauvais fonctionnement du vantail.
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sistema OS-Triple
IIIIIIII!IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII
MAQUINACAO E FRESAGEM DO PERFIL OS 70 - SOLEIRA TRADICIONAL
OS 70 PROFILE MACHINING AND MILLING - CLASSIC SILL

USINAGE ET FRAISAGE DU PROFILE OS 70 - SEUIL CLASSIQUE

6 22 28

\\ﬁ*

M
28

Sz

H-46
H
H-46

MAQUINACAO E FRESAGEM DO PERFIL OS 70 - SOLEIRA OCULTA
OS 70 PROFILE MACHINING AND MILLING - CONCEALED SILL

USINAGE ET FRAISAGE DU PROFILE OS 70 - SEUIL CACHE

6 22 28

H-79
H-79
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sistema OS-Triple
IIIIIIII!IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII
MAQUINACAO E FRESAGEM DO PERFIL OS 20 - SOLEIRA TRADICIONAL
OS 20 PROFILE MACHINING AND MILLING - CLASSIC SILL

USINAGE ET FRAISAGE DU PROFILE OS 20 - SEUIL CLASSIQUE

46 22 24 23 24 22 24 _4

*Ti
-~
*Ti
L s

H-46
H

H-46

MAQUINACAO E FRESAGEM DO PERFIL OS 20 - SOLEIRA OCULTA
0OS 20 PROFILE MACHINING AND MILLING - CONCEALED SILL

USINAGE ET FRAISAGE DU PROFILE OS 20 - SEUIL CACHE

46 2 24 __23__24__22__24 _4
2 ‘

-

ikl N

\

Las _

H-79
H-79
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le
E A EEEEEEEEEEEEEENED

E OS 20

p

i

sisTema OS-Tr

System | Systéme

mL

PORMENORE

PROFILES OS 70 AND OS 20 ASSEMBLY DETAILS

DETAIL D'ASSEMBLAGE DES PROFILES OS 70 ET OS 20

187.9

0S 20

— Vvl

70.95

95.8
0S 70
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sistema OS-Triple

System | Systéme
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sistema OS-Triple - Soleira Oculta

System | Systéme Concealed sill | Seuil caché

I EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEER
CORTE DOS PERFIS 0S45/ 0S46 - TIPOLOGIA 2 RAIL 2 FOLHAS

0845/ OS 46 PROFILES CUTTING - 2 RAIL 2 LEAVES TYPOLOGY
COUPE DE PROFILES 0S45/ OS 46 - TYPOLOGIE 2 RAIL 2 VENTAUX

r-—— T T T T T T T T T T T T T T T T T T TT T T L “‘ :’ 7777777777777777777777777777 l
- -
d “J = | S = (‘ Eﬁ M
{ | Y
! 1 i i E
I | i
G 2 | A b
|
1
TC. T
= r ! i =
1
|
|

= S | -
y o [ \
) .
Sl _ =
i T i
D | i -
LJ . = ic:vfil; ‘ = L;
(L/2)-50,5 (L/2)-50,5
L
CORTE DOS PERFIS 0S45/ 0S46 - TIPOLOGIA 3 RAIL 3 FOLHAS
0S45/ 0S 46 PROFILES CUTTING - 3 RAIL 3 LEAVES TYPOLOGY
COUPE DE PROFILES 0S45/ 0OS 46 - TYPOLOGIE 3 RAIL 3 VENTAUX
((L/3)-33,5)x2 U (L/3)-33,5
G = . PN ‘} U
D= SR ]
= o =0
o m =d
i
& c;J { G
777777 - '::\_\,f\:i,\\ (‘ —~
B |
= o =
He = =
E L
3 i
¢ = e : S
,,,,,,, i —
M o =5
I J
(=1 & =1
] [
o J B cr;;}"ﬁ — L L,
(L/3)-33,5 ((L/3)-33,5)x2
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sistema OS-Triple

System | Systéme

IS EEE SN EE N EENEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEERN
APLICACAO DO PERFIL SO 36 PARA MOTORIZACAO
PROFILE SO 36 APPLICATION FOR MOTORIZATION

APPLICATION DU PROFILE SO 36 POUR MOTORIZATION

—— 7x10 S-FIN
SO 36
DIN7981 &3.5x13

________________________________________________________________

Esquema
representativo

7x10 S-FIN

SO 36

DIN7981 &3.5x13
0S 35

3G

I

%

o

RN
L

Sl
ﬂﬂiﬁ.
[’ T
TF
—
{
O
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APLICACAO DO PERFIL SO 36 PARA MOTORIZACAO
PROFILE SO 36 APPLICATION FOR MOTORIZATION

APPLICATION DU PROFILE SO 36 POUR MOTORIZATION
L (VARIAVEL | VARIABLE | VARIABLE)

=]
>
3
>
>
3
m
>
3
m
=
2
o
@
N
=1
)
=)

VARIAVEL | VARIABLE | VARIABLE)

10

¢b«

.
iy

- — 5= — — — — 00— — —  — O
L |

| Furagdo recomendada: 3 furos de @4mm em 1 metro de perfil SO 36

0S 54 Recommended drilling: 3 holes of @4mm per 1 meter of SO 36 profile

Percage recommandé: 3 trous de @4mm par 1 métre de profilé SO 36
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Furagéo recomendada: 3 furos de @4mm em 1 metro de perfil SO 36

Recommended drilling: 3 holes of @4mm per 1 meter of SO 36 profile
Pergcage recommandeé: 3 trous de @4mm par 1 métre de profilé SO 36

awvlsAs | waysAs
| _L -SO VINFLSIS

di

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENETH
9/



sistema OS-Triple

IS EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEERm
FIXACAO DOS CAIXILHOS EM OBRA

FRAMES FIXING | FIXATION DES CHASSIS

<
L=0.90m H<0,65m |0,65m < H < 1,45m 1,45m < H < 2,45m
L o
o~
o
Nenhuma Fixagao | No fixations | Pas des fixations "
S ~
0,90m<L=<160m =
S
N L
L/2 L/2 T — T
Ln ~
H ol =
T 2
1 Fixag&o | 1 Fixation | 1 Fixation T g
1,60m<L<240m N
I |.n 2
S o
0.25 L-0.5 0.25
L
o o o 1 Fixacdo | 2 Fixagles 3 Fixagbes
2 Fixagbes | 2 Fixations | 2 Fixations 1 Fixation | 2 Fixations 3 Fixations
1 Fixation 2 Fixations 3 Fixations
2,40m <L <£3,20m

‘ 0.25 (L-0.5)/2 ‘ (L-0.5)/2 0.25 ‘
L

3 Fixagdes | 3 Fixations | 3 Fixations

L >3,20m

1 Fixagao a mais por cada trogo suplementar de 0,8m.
1 Extra fixation for each additional section of 0,8m.

1 Fixation plus pour chaque section supplémentaire
de 0,8m.
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Triple

sistema OS-
A BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEED

System | Systéme

CUTTING TOOL BLOCKING BRACKETS OS | MATRICE DE DECOUPAGE EQUERRE

CUNHO OS ESQUADROS

109
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OPERAGAO 4

CUT 4
USINAGE 4

OPERACAO 2

CUT 2
USINAGE 2
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OPERACAO 1
CUT 1
USINAGE 1
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OPERACAO 3
CUT 3
USINAGE 3



sistema OS-Triple

System | Systéme

I BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
CUNHO OS ESQUADROS

CUTTING TOOL BLOCKING BRACKETS OS | MATRICE DE DECOUPAGE EQUERRE

]
-

-

OPERAGAO 1| CUT 1 | USINAGE 1

MECANIZACAO PARA ESQUADRO
(Sem usar as ref. "U")

CORNER FOR MECHANIZATION
(Without using the ref. "U")

MECANISATION POUR EQUERRE

oL

(Sans utiliser les ref. "U")
s
Para os perfis | for profiles | pour les profilés S\Q O
0S54; OS56 e | and | et SO56 ) N
Xls b7
42.9 gl
e ol [ L
6.5
9.3 58.9

OPERAGAO 1| CUT 1 | USINAGE 1
MECANIZACAO PARA ESQUADRO 40.1
(Usar as ref. "U")
CORNER FOR MECHANIZATION L
(Using the ref. "U") = = |l
MECANISATION POUR EQUERRE
(Utiliser les ref. "U")

=l &
Para o perfil | for profile | pour le profile |
0847 g o )

m
L] 65
20.05

OPERACAO 2 | CUT 2 | USINAGE 2 ‘ 118.6

MECANIZAGCAO PARA ESQUADRO | |
(Usar 2x ref. "U2") |

CORNER FOR MECHANIZATION g o
(Using 2x ref. "U2")
[ 1] 1]
G)

MECANISATION POUR EQUERRE
(Utiliser 2x ref. "U2")

= %S4t — &
H T[:T |
- 0\ O
Para os perfis | for profiles | pour les profiles ¢
0S01; 0S05; 0S15; 0S21 e | and | et OS56 H g O
[aa]
42.1 n 404

29.25 56
OPERACAO 2 | CUT 2 | USINAGE 2 52
MECANIZACAO PARA ESQUADRO
(Sem usar as ref. "U")
CORNER FOR MECHANIZATION
(Without using the ref. "U")
MECANISATION POUR EQUERRE @Q
(Sans utiliser les ref. "U") I5 |
[ o
| 5 Q O
Para os perfis | for profiles | pour les profilés
0S16 e | and | et 0S64 S O
(s3]
T e U
L S L 65
) 33.5
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sistema OS-Triple

System | Systéme

I BB EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEN
CUNHO OS ESQUADROS

CUTTING TOOL BLOCKING BRACKETS OS | MATRICE DE DECOUPAGE EQUERRE

OPERAGAO 3 | CUT 3 | USINAGE 3

MECANIZACAO PARA ESQUADRO
CORNER FOR MECHANIZATION

MECANISATION POUR EQUERRE

—
—

Para os perfis | for profiles | pour les profilés
08S03; 0S04; 0OS09; 0S23; 0OS39 [ 5¢ 5¢ ae S

0S843%*; OS44* e | and | et OS89 L_J L‘F.:HﬁJ
45

* Cortar clip antes de inserir no cortante

L

||
i

q
-
il
-

T

9 42 9
00|
1§ | oo
b N
it N
U 118
51 13.4

OPERAGCAO 4 | CUT 4 | USINAGE 4

MECANIZACAO PARA ESQUADRO
CORNER FOR MECHANIZATION

MECANISATION POUR EQUERRE
L]

Para os perfis | for profiles | pour les profilés
0S19; 0S29; OS71 e | and | et OS73
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Este Catalogo Técnico podera sofrer alteragdes por motivos técnicos, sem aviso prévio. Qualquer encomenda
devera ser sujeita a confirmagéo dos nossos servigos.

This Technical Catalogue might be subjected to changes due to technical reasons, without previous warning. All orders must
pass through the confirmation of our technical services.

Ce Catalogue Technique pourra étre modifié sans pré avis de notre part, due a des raisons techniques. Toute commande devra
étre confirmée par nos services.
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